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Sunuş 

Son yıllarda kendisinden pek çok sözedilen ve Türk Si­
nı>masına yaptığı hizmetlerden ötürü birçok ödül alan 
Lütfi Akad, adeta Türk sinemasının bir temsilcisi ol­
maktan öte, bir sembolü oldu. 

Bu b akımdan kendisiyle 1975 yılında yaptığım uzun 
bir konuşmayla 1989 yılında yaptığım iki kısa konuşma­
yı toplayarak, elinizde bulunan Lütfi  Akad adlı kitabı 
düz enledi m. 

Bu kitaptan onun kendi ağzından Türk Sineması ve 
ayrı ayrı kendi f ilmleri üstüne görüşlerini öğrenecek 
aynı zamanda tiyatro, dekor, ışıklandıı·ma ve fotoro­
man çalışmaları, sinema-edebiyat ilişkileri üzerine gö­
rüşleri; sanatını oluşturan önemli olaylar; eleştirmenle­
rin, aydınların değerlendirmeleri; yapımcılar ve sansür­
le çatışmaları ; çalışma arkadaşlarıyla dayanışması; ve 
hepsinden de önemiisi, kendi kişiliğiyle Türk insanının 
sorunlar karşısındaki davranışını nasıl bağdaştırarak si­
nemasını oluşturduğu hakkında bilgi edineceğiz. 





I. BÖLÜM 

(1916-1962) 

1. Yaşam Öyküsü; 2. Tiyatro Çalışmaları ; 3. Sinc­
ma Yaşamına Giriş; 4. Kemal Film Dönemi; 5. Ye­
niden E rman Filmdeki Çalışmaları; 6 .  İpek Film 
ve Diğer Kuruluşlardaki Çalışmaları. 



Lütfi Bey, bize, genel hatlarıyla, yaşam öykünüzü 
anlatır mısınız?  Bu anlatırnın şu düzende yapılma­
sını rica ediyorum: Önce doğum, aile durumu, geli­
şim ve tahsiliniz, kardeşleriniz, kardeşlerinizin eş­
leri, aile durumları, evliliğiniz, çocuğunuz ve bugü­
ne kadar olan yaşam öykünüz. . .  Ama sanat yaşa­
mının dışındaki yaşam öykünüzü rica edeyim. 

Efendim, aslına bakarsanız, yaşam öyküm son derece 
sade bir öyküdür. Sıradan herhangi bir insanın yaşam 
öyküsünden farksızdır. Öyle olağanüstü şeyler olmadı 
çok şükür yaşamımda. 1916'da İstanbul'da doğdum. Ba­
bam Halepli bir ailenin iki oğlundan biridir. Adı 
Ömer, annemin adı Selma. Annem de İzmitli bir köylü 
ailesinin kızıdır. Babam I. Dünya Harbinde gönüllü as­
ker olmak üzere İstanbul'a gelmiş. Memleketlisi bir pa­
şanın yanına girmiş, asker olarak ve birlikte Kafkas 
Cephesine gitmişler; harbin sonuna kadar Kafkas Cep­
hesinde çarpışmış. Harp sonunda İstan bul'a gelmiş. An­
nem de ailesiyle birlikte o yıllarda İstanbul'a göç et­
miş. Tanışmışlar ve evlenmişler. Babamın bu ikinci ev­
liliğinden biz üç kardeş doğmuşuz. İlk çocukları benim; 
ondan sonra iki kızkardeşim oldu; birinin adı Mediha, 
öbürünün adı Neriman . .  

Tahsil hayatım oldukça geç başlamıştır. O günün 
şartları altında, okula sekiz yaşında gittim.  Bu okul, 
Nişantaşı'nda bir " cami mektebi" idi. Orada sadece 
dört ay kaldım. Çünkü okuma-yazmadan ziyade, o mu­
hitin tesiriyle olacak, küfürden başka bir şey öğrenme­
dim orada. Ertesi yıl, dokuz yaşında, B omanti 'de Fre­
re'lerin yönettiği Sainte Jeanne d' Are Okulu' na verdi-
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ler. Oraya da okullar açıldıktan iki ay sonra başladım. 
Çok yabancı bir çevreydi benim için . . .  O sene sınıfta 
kaldım. Şimdi böylece hem geç başlamış oldum okula 
hem de onuncu yaşta birinci sınıfta bulunmuş oluyor­
dum. Dördüncü sınıfa kadar orada okudum. Sonra Ga­
latasaray'a verdiler. Galatarasay'da Türkçemin zayıflığı 
dolayısıyla beni tekrar dörde aldılar. Böylece tahsil ha­
yatım iki kere aksamış oldu. Çocukluğum oldukça sı­
kıntılı geçti. Oniki yaşına kadar mahrumiyet içinde bü­
yüdüm. Fakat sonra ticaretle uğraşan babamın işleri 
gelişti. Babam, savaş yıllarından sonra işe başladığı za­
man, hemşerilerinin muhitinde, ufak tefek komisyoncu­
luk işleri yapıyordu. Özellikle sadeyağ üzerinde ihtisası 
vardı .  Gerçekten büyük mütehassıstı: Bir yağı aldığı za­
man dilinin ucuna, yılını, yaylasını ve asidini söyleyebi­
lecek kadar ihtisas sahibiydi. B undan sonra ufak tefek 
ticaret işleri de yapmaya başladı. Böylece, iktisadi d u­
rumumuz biraz düzeldi. Babam çocuklarını okutma ola­
nağını, en iyi mekteplerde okutma olanağını buldu. Bi­
zi de doğrusu iyi okuttu.  

Galatasaray'ı takıntısız bitirdiğim zaman, yirmiiki 
yaşındaydım. Galatasaray'da bir yıl bile kalmak duru­
munda olsaydım, okuldan çıkaracaklardı, yaşıının bü­
yüklüğü dolayısıyla. Onun için canla başla çalışarak 
1938-1939 ders yılında liseyi bitirdim. Ticaret bölümün­
den mezunum. Galatasaray o yıllarda oniki sınıflı bir 
liseydi. Ben yaşıının büyüklüğü dolayısıyle bir yıl daha 
kazanmak için onbir sınıf olan ticaret bölümüne geç­
tim; orayı bitirdim. O radan da tabii olarak Yüksek Ti­
caret'e geçtim ve 1942 yılında da Yüksek Ticaret'i bitir-
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dim ve askere gittim;  uçaksavar topçusu oldum. Asker­
liğİrnin büyük kısmını sorumlu bataı-ya kumandanı ola­
rak Bursa'da ve kısmen de İstanbul'da Hadımköy'de 
geçirdim. B ütün batarya, zirnınetiyle vesairesiyle so­
rumluluğum altındaydı. Oldukça ağır bir yüktü. Bu gö­
revin sorumluluğunun benim için ilerde, yönetmenlik 
yaparken faydalı olduğuna inanıyorum. Çünkü bir ba­
taryayı yönetmekle film yönetmek ayrı işler gibi görün­
se de, temelinde ortak bir şey vardır. Genellikle bütün 
filmierirnde ekibimi çok iyi yönetmişimdir. "Acaba" der­
dim kendi kendime, "bunda batarya kumandanlığı etki­
li olmuş mudur?" Hele iki filmimde . . .  aşağı yukarı figü­
ranları ile birlikte 500 kişiyi bulduğumuz oldu. 

Askerlikten sonra İstanbul'a döndüm. Babam beni, 
iktisat doktorası yapmak ü�ere Amerika'ya göndermek 
istedi. Gitmedim. O zaman, tanıdıkları vasıtasıyla beni 
bir iki iş yerine koydu. Pek tatmin olmamıştım doğru­
su . . .  Askerden geldikten sonra sıfırdan başlayarak tica­
ret hayatına da girmek istemiyordum. Yalnız şöyle bir 
şey var: Babam beni birkaç yaz, ortaokulda iken, tanı­
dık tüccar ların yanına vermişti: Onların yanında çalış­
mıştım birkaç yaz . . .  Bir şey daha hatırlarım: Çok kü­
çüktüm. Babamın işyeri Sultanhamam taraflarında bir 
handa idi. Orada babamın küçük bir tabiaya birkaç si­
mit koyup bana sattırdığını hatırlanın ama, bu çok kı­
sa, üç gün mü ne, sürdü. 

Hayata intibak bakımından önemli görüyordu bu 
deneyimleri herhalde babanız ? 

Evet. Öyle bir şeyler yaptırmak istiyordu, herhalde. Fa-
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kat çok kısa sürdü; dört beş gün kadar . . .  Çünkü sirnit­
leri yağrnaladılar. Onu iyi hatırlıyorum. 

Okuldan çıktıktan sonra çalışma hayatınız nasıl 
geçti ? 

O sıralarda Osmanlı Bankası bir sınav açtı. Girdim, ka­
zandım sınavı. Osmanlı Bankası ' nda çalışmaya başla­
dım. Fakat bu çalışma kırkbeş gün sürdü. Kırkbeş gün 
sonra sinema yaşamına geçrnek üzere istifa ettim. İş 
hayatını, sinemanın dışındaki iş hayatını bu şekilde bit­
miş oldu. 

Başlangıç olarak, film çevirmek bahis konusu olmak­
sızın, Şakir Sırmalı'nın yapını müdürü oldum. Şakir 
Sırmalı'nın yanından ayrıldıktan sonra Lale Film'in 
muhasebesinde bir yıl çalıştım.  

Bu arada, efendim, sizin, kardeşlerinizin evlilikle­
ri . . .  çocuğunuzun oluşu . . .  ve diğer ilave edeceğiniz 
şeyler yani sanat yaşamının dışındaki hayatınıza 
ilave edeceğiniz şeyleri rica edeyim . . .  

Kardeşlerimden Mediha, Selahattin Erbil adındaki bir  
elektronik mühendisiyle evlendi. O, i lk evlenendi ara­
mızda . . .  Selahattin Bey, elektronik rnühendisiydi ama, 
İpek Filrn'de, bir rastlantı tabii, teknik müdürlük yapı­
yordu. Laboratuar ve ses üzerine . . .  Onun, sanat hayatı­
ma değil ama, birtakım teknik bilgiler edinrnern açısın­
dan bana faydası oldu. Hatta, ben, sırf merakım yüzün­
den, daha sinema yapmayı bile düşünmeden, ona, bir­
takım şeyler sorar, öğrenirdirn. Zaten aşağı-yukarı bü­
tün hayatını boyunca hemen hemen merak etmediğim 
hiçbir meslek kalmadı. Tıptan, mi marlıktan, lokomotif 
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makinistliğine kadar merak ettiğim şeyler olmuştur. İş­
te o tarzda bir merak sonucu, Selahattin Bey 'den birta­
kım teknik bilgiler, ışık, aydı!llatma vesaire gibi bilgi­
ler edindim. 

Öteki kardeşim, N er iman, iki evlilik yaptı. Birinci 
kocası, Mahir Bey isminde eski bir pilottu. Ondan bir 
oğlu oldu. Ondan sonra ay rıldılar, anlaşamadılar. İkin­
ci  evliliği rahmetli aktör Cahit I rgat'la oldu. O da işte, 
birkaç yıl sonra Allahın rahmetine kavuştu. Şimdi dul­
dur. 

Sizin evlenmeniz, çocuğunuzun oluşu ? 

Benim eşimin gençkızlık adı Şükran Karakoç. Mecidiye­
köylü eski bir ailenin kızıdır. Tek evlattır. Kardeşim 
Neriman 'ın arkadaşları arasındaydı. O vesile ile tanış­
tık Daha doğ rusu tanışmadan, ailem beni evlendirrnek 
istiyordu. Neriman'ın salık vermesi üzerine uygun bul­
dular . . .  ve ben de uslu bir çocuktum, daha doğrusu . . .  
İşte biraz içine kapalı bir insandım. Annemin beğenme­
siyle ve teklifiyle birbirimizi gördük; nişanlanmaya ka­
rar verdik. Bir yıl nişanlı kaldık. 1951'de evlendik Bu 
evlilikten Ömer doğdu, 1952'de . . .  Şimdi işte yetişti, mi­
mar oldu.  Şükran'la evlendikten sonra hayatım tekdü­
ze ve huzur dolu geçti. Ve diyebilirim ki, beni çalışma­
ya teşvik eden, çalışma yükünü kaldıı·mama yardım 
eden eşi me çok şey borçluyum. Düzenli bir hayatı sev­
diğim için, bana bu hayatı, huzuruyla sağlamıştır. Be­
nim çalışma şevkimi, çalışma imkanımı arttırmıştır ya­
ni . . .  Yük olmamış, tam bir destekçi olmuştur. Sıkıntıla­
rıyla, her şeyiyle beraber, rahatlıkla katlandık . .  ve bu­
güne vardık, çok şükür. 
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Şimdi, Lütfi Beyciğim, bu aile yaşamının yahut 
sosyal yaşamın dışında sanat yaşamınızla ilgili 
bir soruyn. geliyorum. Sanıyorum ki daha ohut sı­
ralarında iilen, sinemaya ve diğer sanatlara me­
rak sardınız. Buradan başlayarak, sinemaya girişi­
nizi ve sinema ilf' ilgili diğer baş/m yan çabaları­
nızı, ana hatlarıyla anlatır mısınız? Yani giriş dö­
nemini sadece . . .  

Giriş dönemini . . .  Anlatayım .  Efendim, okuma zevkimi 
annerne borçluyum. Küçük yaşımdan beri kendi imkan­
larımla, bir yol gösterici olmadan, birtakım kitaplar se­
çerdim.  Hatta hatırlıyorum, ilk kitaplarıının arasında, 
mesela Kan Kalesi, Hayber Kalesi, Arzu ile Kamber ve 
Aşık Garip gibi halk kitapları da var. Okuma bir alış­
kanlık haline gelince insan bırakamıyor. Ondan sonra 
tabii Galatasaray'da daha da iyi yol b uldum, kendi ken­
dime . . .  İyi çevre ve ar ka d aşlar dolayısıyla. . .  Ok um arnı, 
okuma merakımı sürdürdüm. Bugün de bu merakım 
devam etmektedir. Bu arada resme de merak sardır­
dım. Yalnız, resmin çok içten gelen ve doğal bir yete­
nek olduğunu sanarak, birinden ders almayı akıl ede­
medim. Yan i insan resim yaparsa kendi kendine yapar 
sanıyordum. Bunun bir usta-çırak işi olduğunu idrak 
edememiştim o zaman . . .  Kendi kendime resim yaptım 
ve bir yere kadar da geliştirdiğiınİ sanıyorum. Öyle sa­
nıyorum ki, belki sinemaya ilmik atışımda, resimle uğ­
raşmamın da faydası, etkisi olmuştur. Sonra daha ileri 
yaşlarda, b elki edebiyata meraklı her genç gibi şiirler 
de yazdım. B unların bir kısmı da neşredildi. Sanatla il­
gim bu kadar: Çok amatörce ve kendi kendimeydi. 

Sanat yaşamınızda bunların etkisi olmuştur her-
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halde . . .  Demek ki, resim ve edebiyatla, sanatın bu 
kollarıyla i lgileniyordunuz daha ziyade. Peki tiyat­
royla ilginiz nasıl oldu ? 

Tiyatroyla uzaktan yakından ilgilenmek aklımın köşe­
sinden bile geçen bir şey değildi. Çok karışık, komp­
leks ve kapalı bir vasat olarak görüyordum tiyatroyu. 
Tiyatroya gidiyordum, seyirciydim sadece, Şehir Tiyat­
rosu' nun balkon kısmı elli kuruştu o zamanlar. D evam­
h seyircilerindendim. Muntazam giderdim. Şimdi nasıl 
yavaş yavaş gösteri sanatlarıyla ilgilendim? Evet, anlat­
tığım gibi, birtakım resim kitapları okuyord um. Bazı 
meşhur Fransız ressamlarının tiyatro dekoru da yaptık­
larını okumuştum. Derain gibi . . .  O zaman içimde şöyle 
bir şey uyandı: Madem resim yapıyordum. B öyle bir 
şey de var . .  Acaba ben de uğraşahil ir miyim diye. Şişli 
Halkevi vardı. Oturduğumuz muhitte. Halkevi'ne müra­
caat ettim. O sırada Halkevi'nin tiyatro bölümünü Or­
han Hançerlioğlu idare ediyordu. Gittim dedim ki: 
" Ben tiyatro dekoru yaparım eğer isterseniz . .  

Sanırım Galatasaray 'da iken oluyor bu hadise, da­
ha öğrenciyken delil mi ? 

Son sınıftayken . . .  Sanat çevrem Orhan Hançerlioğlu'nu 
tanıdıktan sonra oluştu. Ondan evvel, daha ziyade, ede­
biyat tartışmaları yapardık arkadaşlarla. Fakat genellik­
le sinema, resim, şu bu gibi konularda konuştuğum ar­
kadaşlar yoktu. Bir de şu var: Ben, geç kaldığım için 
tahsil hayatımda . .  yaşıtım arkadaşlardan da geriydim 
daima . . .  O zaman, bir insiyakla olacak . . .  Şöyle bir şey 
uyandı içimde: İyi arkadaşlar seçmek ve onlardan bir 
şeyler almak . . .  Aslında iyi bir ahcıyımdır. Ve arkadaşla-
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rımdan çok istifade ettim.  Yani faydalı bir şey buldu­
ğum zaman dostluk kurardım. Ama belli bir çıkar dola­
yısıyla değil . . .  Eksiklerimi tamamlamak için. Ve konuş­
malara katılırdım ve susuz . . .  geç kalmış bir insanın te­
laşı içindeymiş gibi. . .  devamlı alırdım onlardan. . .  Bu 
açıdan, belki de insiyakla iyi, faydalı insanlar seçtim, 
arka�aş olarak. Birkaç yıl sonra kendi kendime, araştır­
ma ve yol bulma yeteneğine de kavuştum, bu sayede . . .  
Yani tek başıma olsaydım, herhalde çok daha geri kala­
caktım.  

Şişli Halkevi'nde iken, Orhan Hançerlioğlu'yla tanış­
tığımı söylemiştim. Dediğim gibi tiyatro bölümünü yö­
netiyordu. Dekor yapmayı teklif ettim.  Memnuniyetle 
kabul etti. Tabii büyük acemilikler yaptım. İlk yaptı­
ğım dekor bir şömineydi. Plastik bir şeydi yani . . .  Bir 
çizgi değil . . .  Bir perde üstünde. Derinliği o kadar bü­
yük oldu ki, ikiye, hatta dörde böldüğümüz halde, sah­
nede yer kaplıyordu. Bir daha böldük yine olmadı. Böy­
le böyle, yavaş yavaş sahnenin ne olduğunu öğrendim. 
Tiyatroya merakım dolayısıyla Orhan'ı Şişli Terakki 'de 
temsil verdikleri zamanda seyretmiştim "Akın"da, onu 
orda gördüğümü hatırlıyorum ilk. Sonra da böyle dost 
olduk. Şakir Sırmalı vardı o sıralarda. . .  Tiyatro Bölü­
münde . . .  Melih Artel vardı. İyi, amatör bir oyuncuydu 
Melih Artel. . .  Böylece dostluklar ku rduk ve dostluğu­
muz gelişti, ileri yıllara kadar sürdü. Şimdi de sürmek­
te . . .  İşte böylece tiyatro ile ilgi kurdum. Askerden gel­
dikten sonra, Beyoğlu Halkevi'nde oyunlar verdik. Emi­
nönü Halkevi'nde sahneye bir iki oyun koyduk, misafir 
olarak. . .  Ben bu arada hep dekor yapıyordum. Aktör 
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olarak amatörce sahneye bir iki kere çıktım, pe k bece­
remedim. Basit komedilerdi. Yalnız bunun dışında bir 
şey daha var: Benim çok iyi bir dostum vardı, Galata­
saray'dan arkadaşım kardeşim kadar yakın: Vafit Ten­
gizman'dı adı. Geçen yıllarda öldü. Allah rahmet eyle­
sin! Karta] Maltepesi 'nde otururdu. Yazları oraya gider­
lerdi. Sacit Öğet vardı, gazetecilik yapardı. Bir ara da 
futbolcuydu. Sonra Tevfik Ünsi vardı. O da gazeteci . . .  
Tiyatro, Sacit'in başkanlığı altındaydı. Orada, Karta! 
Maltepesi ' nde bir tiyatro kumpanyası kuruldu. Onlar 
Tevfik Ünsi 'yle bütün kış oyun hazırlarlardı. Yazın da 
onu sahneye koyardık Ben de, işte, amatör olarak, bi­
raz aynadım orada . . .  Hatta, ufak bir banliyö turnesi de 
yaptık. Pendik'te ve Yakacık'ta oyunlar verdik. Malte­
pe'de oyunlar verdik ama, amatör olarak . . .  Aşağı yuka­
rı bu işler lise son sınıfta iken oluyor. Askerlikten son­
ra gene Galatasaray'dan tanıdığım İbrahim Serpil. O 
da rahmetli oldu bugün . . .  Onunla tanıştım. Galatasa­
ray'dan tanıyordum da dostluğumuz yoktu. Sonradan o 
da, Orhan, Şakir, N ecip Aslan grubuna katıldı. İbra­
him Serpil rahmetli, tiyatro meraklısıydı ve gerçekten 
okumayı seven ve brcümeler yapan bir arkadaşımızdı. 
O bana büyük ufuklar açtı, tiyatro üzerinde . . .  Hatta iş­
te . . .  Anouilh'u Türkiye'de ilk tercüme eden ve bizlere 
tanıtan oydu. Ondan çok istifade ettim, tiyatro husu­
sunda . . .  Bir süre sonra da tiyatro üzerine yazılar yaz­
maya başladım. Bu yazılar Şehir Tiyatrosu Dergisi 'nde 
çıktı. Bu yazıların yayınianmasına aracı olan da o sıra­
lar Tiyatro Dergisi 'ni yöneten Burhan Arpad'tı. 

Tabii ilk yazım çıktığında çok sevinmiştim. Gene o 
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yıllarda. Orhan Hançerlioğlu, Necip Aslan, Baha Gelen­
bevi, Şakir Sırmalı ile " Beş Sanat'' adlı bir edebiyat 
dergisi çıkardık İlk birkaç şiirim de o dergide yayınlan­
dı. Bu arada tabii grubumuz da genişliyordu. Sabahat­
tin Kudret, şimdi İsveç'te yaşayan Lütfi Özkök, Celal 
Sılay rahmetlinin katılmasıyla. . .  Kendimize göre bir 
muhitimiz vardı edebiyatta . . .  sanat muhitimiz vardı. 
Gene bu çevredeki konuşmalardan da çok istifade et­
tim. Bu arada, şimdi nerede yayınlandığını hatırlaya­
madığım birkaç tiyatro eleştirisi de yazdım. O sırada 
Devlet Tiyatrosu misafir olarak gelmiş, Ses Tiyatrosu'n­
da Anouilh'un Antigone'unu oynamıştı. İlk eleştirim 
onun üzerine idi, hatırlıyorum. Çok beğenmiştim oyu­
nu . . .  

Sinemaya nasıl girdiniz ? Artık oraya gelebiliriz . . .  

Sinemaya girişim bir  rastlantı ile olmuştur. O sıralar­
da Osmanlı Bankası'nda çalışıyordum. Şakir Sırmalı, 
Ertuğrul Tokdemir isimli bir arkadaşıyla bir yapım or­
taklığı kurdu. Bir sinema yapım ortaklığı: Sema 
Film . . .  ve film çekimine başladı. Arkadaşımız Temel 
Karamahmut onun yapım müdürlüğünü üstlenmişti. İş 
uzadı ve Temel Karamahmut bu görevden ayrıldı. Böy­
le bir insana ihtiyaçları vardı. Bana teklif etti Şakir. 
Ben de dediğim gibi, o sıralarda Osmanlı Bankası'nda 
çalışıyordum. Fakat sıkıcı bir çalışma olmuştu benim 
için.  Her gün aynı yere gidip gelmek ve bütün bir örn­
rün böyle geçeceği fikri beni sıkıyordu doğrusu. Sonra 
yapım müdürlüğü bir bakıma işletmecilik gibi bir şey­
dir. Yani belli bir organizasyonu yürütmektir. Mesleği-
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me pek aykırı b ulmadım. Osmanlı Bankası'ndan ayrıl­
dım ve Şakir'in yapım müdürlüğüne geçtim. Sinema 
ile ilk temasım böyle oldu. O sıralarda, Şükufe Ni­
hal ' in Domaniç Dağlarının Yolcusu adlı romanından 
çevrilen U nutulan Sır (Domaniç Yolcusu) adlı filmin 
çekimi için Adapazarı'na gidildi. Hürı·em Erman'ın 
Adapazarı 'nda sinemaları vardı. O sıralarda İstanbul'da 
hem tahsilini yapıyor hem de sinemalarına film alıyor­
du. Dolayısıyla film sahasında, film piyasasında tanın­
mış bir ada�dı. Film İthalatçılarını tanırdı. O ilgilendi 
bizim filmin yapımıyla . . .  Bizi Adapazarı'na da o davet 
etmişti. Filmin yapım yönetmenliğini orada sürdürdüm 
ve böylece Hürrem Bey'le de tanışmış oldum. Sinema 
benim için oldukça yeni bir konu idi. Tabii iş sahasın­
da da yeniydim. Ama teşkilatlandırma, belli bir teşkila­
tı sürüklemek, yürütmek, hoşuma giden bir iş oldu. 
Her gün yeniliklerle dolu bir işti bu, " rutin" iş değildi 
yani. Her gün yeni bir mesele çıkıyordu. Şakir'in iste­
diklerini karşılamak da oldukça güçtü. Hele benim gibi 
konuya yabancı olunca. . .  Şakir gerçekten de ha sahibi 
bir insandı. Ama yazık ki biraz te m b eldi. Yoksa o de­
hasım yürütseydi, çok önemli bir sinemacı olurdu. Bu­
na inanıyordum. Hala da inanıyorum. Şakir o sırada 
bu filme başladığı zaman, çok yakından biliyorum, ne 
iyi bir sinema seyircisi vardı ne de sinema kitabı. Dün­
yada az yazılan şeydi sinema kitabı. Yani Şakir, ne si­
nema yayınlarının okuyucusu ne de sinema seyircisi 
idi.  Birden bir gün aklına esti . . .  film yapımevi kurdu 
ve filme başladı; ve çevirdiği film o yılın yarışmasında 
en iyi film seçildi. 
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Bakın şimdi . . .  Sinema seyircisi değil, sinema kita­
bı okumuyor. Nasıl oluyor? Bu fikir nası.1 aklına 
geliyor ve nasıl yapıyor?  Kendisine sormalı ama . . .  

Evet. Bunu kendisine sormalı. B u  bir  duygu, işte deli­
likle deha arası dediğimiz çizgi ki ben dehasına . inanı­
yorum. Şakir zaten orijinal bir insandı bütün hayatı 
boyunca ve tatsız bir orij inal değil çok sevimli, gerçek­
ten. . .  İnsanı zaman zaman hayretler içinde bırakan 
davranışları vardı; ve bunların da hiçbiri sevimsiz ve 
tatsız değildi.  

Filmi orada uzun süre kalarak mı yaptınız acaba? 

Sanıyorum bir ay kadar kaldık orada. Film istanbul'da 
tamamlandı ve tamamlayan da ben olmadım . . .  Sinema­
ya başlama yılımı ve gününü çok iyi hatırlıyorum: 26 
Haziran 1946. Demek ki aşağı yukarı 29 yıl olacak bu 
yılın 26 Haziran'ında. . .  Film çok uzadı. Ben Şakir'in 
yanından ayrıldım. işsiz kaldım, iş arıyordum. Gene 
bir rastlantı olarak tabii -hep b unlar rastlantı oluyor­
başka bir yerde iş bulsaydım, belki de btr daha sinema­
ya uğramayacaktım. Okul arkadaşlarımdan Haluk Sa­
dak vardı, ona rastladım Beyoğlu'nda. "Ne yapıyor­
sun?" dedi. " Hiç, iş arıyorum" dedim. ''Bize gel!" dedi. 
Lale Film'de çalışıyormuş, muhasebede. " Olm" dedim; 
gittim, tanıştırdı muhasebe müdürüyle. Beni işe aldı­
lar. Orada bir yıl çalıştım. O sırada Hürı·em Bey istan­
bul 'da film yapımcılığına başladı ve Damga isimli bir 
film yaptı. Filmi Seyfi Havaeri'ne çevirtti. Filmin bit­
mesi için iki önemsiz sahne kalmıştı. N e oldu, bilmiyo­
rum, Seyfi filmi bitirmeden ayrıldı. Bu sahnelerden bi-
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ri bir nikah sahnesi idi.  Bunların çekimini yaptım; si­
nemada ilk uğraşım budur. Taksim 'de Beyoğlu Halkevi 
vardı, şimdi orada bir otel yapıldı, hemen hemen Tak­
sim Sineması'na bitişik . . .  orada çekim yaptık. Hürı· em 
Bey, "Ben bir müessese kurdum, gel bende çalış!" de­
di. Daha bir seneyi doldurmamıştım Lale Film'de. De­
dim ki, "Yıl bitsin, zam isteyeceğim, vermezlerse geli­
rim" " Peki" dedi. İstediğim zammı Lale Film kabul et­
medi; ben de Erman Film'e geçtim; muhasebeci, daha 
doğrusu m uhasebe müdürü olarak. O sırada Semih 
Evin de aramıza katıldı. Hem muhasebeye hem harca­
malara, yani hemen her şeye bakıyordum. Böylece, o 
büyük sinema olayının çarkına kendimi kaptırmış ol­
dum. Sinemaya girişimin hikayesi bu. 

Evet. 
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Bu bir nevi prodüksiyon amirliği. . .  bir iki sahne 
çekmiş olsanız da henüz yönetmenlik yapmıyorı.lu­
nuz herhalde ... Asıl size yönetmenli.k tevcihi nasıl 
oldu ? Bir de şunu rica edeceğim sizden: Artık 
mesleğe girdiğinize, Erman Film 'le işbirliği yaptığı­
mza göre, bu firma ve bundan sonraki diğer {ir­
malarda . . .  sizin sinemanızı çeşitli dünemierde ince­
lemek mümkün mü?  Yani, evvela Erman Film dö­
nemi oluyor, galiba ? Ondan sonra Kemal Film dö­
nemi geliyor. 

Ve bunların hepsinin hususiyeti var Ondan sonra 
bir sürü başka firmaya çcviriyorsunuz. Ve nihayet 
1960 ihtilali geliyor. Bir süre film çevirdihten son­
ra özgür lialıyorsunuz, başka faaliyetlerde bulunu­
yorsunuz. Nihayet bir yeni döneme giriyorsunuz. 
Hatta o dönemi de ikiye ayırmak mümkün. Bu 
son döneminiz, tekrar Erman Film 'deki çalışmala­
rınız... Ondan evvel çeşitli (irmalara yaptığınız 



filmler. . .  Sizin sinema yaşamınızı aşağı yukarı 
böyle dört beş döneme, hiç değilse üç döneme ayır­
mak mümkündür belki .. Onu siz kararlaştırıni Yal­
nız benim ricam şu: Şimdi ilk filminizden başlaya­
rak şu dönem içinde şu şu filmleri yaptım şeklin­
de evvela dönemleri belirleyelim. Filmleri ayrı ayrı 
ondan sonra ele alalım gene. Filmleri ele alırken 
de, şu noktalara işaret buyurursanız . . .  efendim, ev­
vela konu bulma faaliyetiniz nasıl oldu ? Sonra se­
naryo ve ön çekim senaryosuna kadar hazırlık saf­
haları kimlerle ve nasıl gelişti ? Ondan sonra yine 
aynı film için, oyuncu ve teknik eleman seçimi, ya­
pımcıyla ilişkileriniz, yardımcıları seçişiniz. Ve ka­
mera yönetmeni seçimi . .  ve kamera yönetmenine 
ışık tutan diğer teknisyenierin seçimi. Film çekil­
dikten sonra kurgulama safhası. Ve tabii ki film­
ler nerede çeki/miştir? Bunları da ayrı ayrı hatır­
Iayabildiğiniz kadarıyla tespit edelim.' Bu filmler 
için çekimler hangi stüdyoda, dış çekimler hangi 
ilin hangi semtlerinde yapılmıştır? Buna dair bil­
gi de varsa ayrıca. Sonra ne gibi yeni görüşler ge­
tirdiniz, bazı filmierinizde hiç olmazsa. . .  tümü için 
olmasa bile. Kimisi ticari olabilir. Tabii o zaman 
sanatınızın herhalde asgarisini koymak zorunluğu 
hasıl oluyor. Fakat sanatınızın azamisini koyduğu­
nuz ve bu arada yeni görüşler getirdiğiniz filmler 
varsa, bunları vurgulayarak aniatmanızı rica ede­
yim.. Bu filmler nasıl karşılandı ? Yani patron, 
halk ve eleştirmenler tarafından. Ve eğer o sıralar­
da çeşitli festivalZere girmişse, bir ödül kazandı 
mı?  Bunları da belirleyerek konuyu geliştirelim, 
müsaade ederseniz . . .  

Şimdi, efendim, yapımevlerini nazarı itibare al�cak 
olursak, şöyle oldu: Evvela Erman'da başladım. Vurun 
Kahpeye, Lüküs Hayat, Tahir ile Zühre ve Arzu ile 
Kamber filmlerini çektim.  Yani dört fil m çektim. On­
dan sonra Kemal Film· e geçtim, 1952. . .  İlk Kanun Na­
mzna'yı çektik, o yıl; bir de İngiliz Kemal'i çektik. Er-

21 



tesi yıl Öldüren Şehir, Katil ve Oyna Kızım Oyna'yı 
(yahut Çalsın Sazlar, Oynasın Kızlar) . Bu bir komedi 
filmiydi. Daha ertesi yıl 1953-1954'te Bulgar Sadık, 
Vahşi Bir Kız Sevdim, Kardeş Kurşunu v e  Görünme­
yen Adam filmlerini çektik. Kemal Film 'le '54 yılına 
kadar sürdü çalışmam. Kemal Film dönemi içinde bu 
arada Naci Bey'in firması Duru Film'e Altı Ölü Var fil­
mini çektik; diğer adıyla İpsa!a Cinayeti 'ni. Beyaz M en­
dil ' i  de yine aynı firma için çektim. 1955'te tekrar Er­
man Film'e Meçhul Kadın 'ı yaptım.  Bu bir uyarlama­
dır. O Kadın, Madame X adlı yabancı bi r fı lmden . . .  On­
dan sonra Lale Film'e bir film yaptım. Sonra tekrar 
Erman Kardeşler'e Ak Altın' ı  yaptım. Hulki Saner'le 
Hürrenı Bey'in bir ortak yapımı olacaktı bu film. Fa­
kat daha filme başlamadan Hulki San er, "Ben hissemi 
satayım, vazgeçeyim. Onu siz kendi başınıza yapın � "  de­
di .  Hürı·em Bey de "Peki!'" dedi. Böylece Ak Altın'ı yal­
nız Erman Film çevirmiş oldu. B unu izleyerek Sıtkı 
Şumnulu ile Kara Talih diye bir film yaptık. Sonra 
1957'de Yoakim Filmediris'in firması Güven Film'e 
Meyhaneci 'nin Kızı 'nı yaptık. Sonra da Selçuk Kas­
kan'ın firması Ümit Film'e Ana Kucağı 'nı yaptım.  On­
dan sonra Fitaş'la İhsan (İpekçi) Bey'in yapımcılığı al­
tında iki film yaptım:  Zümrüt ve Yalnızlar Rıhtımı. On­
dan sorıra da Be-Ya'ya Cilalı İva'nun Çilesi'ni. . . Sonra 
gene Yoakim'e yeni kurduğu bir ortaklık olan Kaynak 
Film adına Yangın Var'ı çektim. Ondan sonra Duru 
Film'e tekrar iki film yaptım: Dişi Kurt'la Sessiz 
Harp . 

Sanıyorum bu arada ( 1961 yılında) Sıte Tiyatrosu'n-
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da Kenter'lerle bir çalışmamız oldu: Yarın Cumarte­
si 'yi sahneye koydum. Sessiz Harp 'ten sonra konulu 
filmler yapmadım. Sadece belge filmleri yaptım. 

Şu halde ilk dönem Erman ve Kemal Filmler/e di­
ğer bazı firmalara yaptığınız filmler/e 1 962 'de ka­
panıyor. 1 963'ten sonra yaptığınız filmler ayrı bir 
dönemi oluşturuyor. Bundan sonra siz, lwndinizi 
daima arayan bir safhaya giriyorsunuz. Evet, 
1 963 'den galiba 1 967'ye kadar başka faaliyetleri­
niz var. . .  1 967'den sonraki de sizin son döneminiz 
oluyor. 

Şöyle diyebilirim ben kendi açımdan: '63'den başlaya­
rak '66'ya kadar film yapmadığım bir dönem var. Şu 
halde ' 62'ye kadar gelen bir dönem var, bir de '66'dan 
sonraki yeni dönem. Ama firmalara göre ayıracak olur­
sak tali dönemlere de ayrılabilir bunlar. 

Yani aslında iki dönem var sizin sanat hayatınız­
da . . .  Şu halde şimdi birinci dönemdeili ilk filmler­
den itibaren başlayalım. Deminki ölçiller içinde . . .  
rica ettiğim ölçüler içinde geliştirelim konuyu . . .  

Şimdi ilk filmim 1948'de gerçekleştirdiğim Vurun Kah­
peye filmidir. İşte asıl meslek hayatıma girişim bu film­
le başlıyor. Daha önce de söylediğim gibi Erman Kar­
deşler'de müdür olarak çalışmaya başlamıştım. Erman 
Kardeşler 'in ilk filminde Sezer Sezin oynamıştı. Onun 
getirdiği bir teklifle Hürrem Bey, Vurun Kahpeye üze­
rinde düşünmeye başladı. Kitabı bana verdi. Ben de 
okudum. O sırada, radyoda tiyatro oyunları üreten Se­
lahattin Küçük'le çok yakın arkadaştık Bir de ortak ar­
kadaşımız Temel Karamahmut vardı. Onun bütün yap­
mak istediği, hayatı boyunca, prodüksiyon amiri olmak-

23 



tı; " Başka uir şey de düşünmem, bütün imkanlarımı 
orada geliştirmek istiyorum" diyordu. Ondan da fayda­
landım yani . . .  Yalnız ben değil . . .  Bugün yürümekte 
olan Türk filmciliği de onun bırakmış olduğu birçok 
yöntemi kullanıyor. . .  Temel Karamahmut, sinemaya, 
kimsenin farkında olmadığı birtakım işletme esasları 
getirmiştir. Sonra İbrahim Serpil de kitabı okudu ve 
sonunda sinopsis hazırlanması için Selahattin ' le bera­
ber çalıştık. Ond ört sayfa kadar, oldukça geniş bir si­
nopsis hazırladık, tilmin bütün yapısını içeren. Hür­
rem B ey'e verdik. Halide Hanım'a da okutmuş. Çünkü 
ilkin sinopsisi Halide Hanım okuyup onay versin isti­
yordu Hürrem Bey. Halide Hanım sinopsisi okuyup 
onay verdi. Sinopsisin üzerine eski harflerle, "Çok gü­
zel olmuş, elinize sağlık, tebrik ederim" yazmış. Şevket 
Rada'yla ilk konuşmaları ben yaptım, kitabın satın 
alınması için . . .  film yapılmak üzere. Fiyatını, pazarlığı­
nı da bana yaptırttı Hürrem Bey, müdürü olmam dola­
yısıyla. Satın aldık telif hakkını. Sonra da oturduk, 
Hürı·em Bey, Sezer Sczin, Temel Karamahmut, İb ra­
him Serpil, Selahattin Küçük ve ben tartıştık. Sanıyo­
rum bir iki günlük bir önçalışma yaptık. Şu sahne üze­
rinde durmakta fayda var, burası fazla gibi birtakım 
eleştiriler oldu. Bunları da not ettim ben. Daha doğru­
su Selahattin'le beraber not aldık. Yalnız yönetmenliği 
kimin yapacağı hususunda hiçbir şey yoktu ortalıkta. 
Birtakım çalışmalar gelişmekte . . .  Bir gün sordum H ür­
rem Bey'e, bunu kim yürütecek? diye. Güldü, " Sen ya­
pacaksın" dedi. Bu, benim için şok gibi bir 4cy oldu. 
Hiç aklımın köşesinden geçen bir şey değildi. "Ben de-
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dim, "bunu kaldırıp kaldıramayacağımı bilmiyorum, ba­
na nasıl teklif edersiniz? Bu ağır bir iş.  Ben şimdiye 
kadar böyle bir şey yapmadım" dedim. "Yaparsın, ya­
parsın!"  dedi. O zaman tereddüt ettim. Sanıyorum Hür­
rem Bey'in bu teklifinde Sezer Ranıının bir etkisi ol­
muştur. Tabii karar veren Hürrem Bey'di ama, Sezer 
Ranıının teşviki olmuştur, sanıyorum. Sezin !ediğim ka­
darıyla böyle oldu. Bir süre tereddüt ettim, sonra İbra­
him Serpil teşvik etti yapmam için. "Yaparsın" dedi. 
Şu olur, bu olur. Nihayet beni ikna ettiler. Oturdum, 
el yazısıyla senaryosunu yazdım. Tabii resim resim yaz­
dım. Plan plan tasarıayarak yazdım. Ondan sonra da 
Adapazarı'nda çekimine başladık. Tabii plan plan yaz­
dım ama masa üzerinde yazılan o planları gerçekleştir­
menin güçlüğü çekimde ortaya çıktı. Hiç tecrübesi ol­
mayan bir insanın tasarladığı gibi olmadı gerçekler. O 
zaman yerinde birtakım değişiklikler yapmak zorunda 
kaldım. Ama kağıt üzerinde yazılanın gerçekiere uyma­
ması faydalı oldu. Çünkü, yerinde hal çaresi bulmak 
zorunda kaldık. Çekim sırasında bir sürü insan bekli­
yor. Hemen karar vermek lazımdı. Süratli bir çekim bi­
çimine, mizansenine yahut açısına karar verme duru­
mu, o tilmin çekimi içinde gelişmek zorunda kaldı, is­
ter istemez . . .  

Görüntü yönetmeni olarak Lazar Yazıcıoğlu'nu seç­
tik. Başrolde Sezer Sezin . . .  Birlikte düşünerek devreye 
soktuğumuz, Tosun Bey rolü için Kemal Tanrıöver. 
Onu getirdiler. Çocuğu yakışıklı bulduk. Zaten başka 
bir şey aramıyoruz. Zaten her şeyin yeni yeni temelle­
ri atılmakta olduğu, kimsenin hiçbir şey bilmediği bir 
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dönem. Belli başlı tiplerden Temel Karamahmut düş­
man kumandanı. Settar Körmükçü rahmetli. . .  Temel 
Karamahmut da rahmetli oldu . . .  Settar Körmükçü Fet­
tah Hocayı, Anşevir Alyanak Ömer Efendi'yi oynadı. 
Vedat Örfi Bengü rahmetli de Uzun Hüseyin'i, kötü 
adamı oynadı. Selahattin Küçük yardımcılığıını yaptı. 
Kurgu işini kendim yaptım. İlk kez kurgu yapıyordum. 
Adapazarı'nda çekildi film. Orada çekilişinin sebepleri, 
hem doğal hem ekonomik. Hürı·em Bey Adapazarlı ol­
duğu için orada imkanlara daha kolay sahip olabilirdi. 
Bu, ekonomik sebebi ve makul bir sebep. İkincisi de, 
kasahada geçiyor olay. Adapazarı o zaman tam istediği ­
miz gibi bir kasabaydı. Başköprü denen yer de, linç 
sahnesi için çok uygun idi. Eski Sakarya' nın yatağı 
üzerinde Romalılardan kalma uzun bir köprü . . .  Düm­
düz bir yol ve köprünün sonunda da yahut başında yı­
kılmış ama duvarları kalmış bir nöbetçi kulübesi vardı. 
O, arkada pano gibi bir şey yaratıyordu. Orayı seçtik. 
Hem çekim imkanları bakımından hem ekonomik ba­
kımdan en uygun yerdi yani. Çok makul bir seçimdir, 
sıradan bir seçim değildir Adapazarı. Hürrem Bey'in 
ağabeylerinden birinin bir kahvesi vardı. Onun arkasın­
da ambar gibi bir yer vardı. Adapazarı ' nda ağaç bol 
malum. Orman mıntıkası. . .  Bunlarla yıkama tekneleri 
yapıldı. Büyük bir tambur yapıldı ve filmin negatifleri 
orada yıkandı. Çekimden sonra boş kaldığımız günler 
Lazar ve ben, girerdik oraya. Ben ona yardım eder­
dim. Filmin yıkanması, sarılması, hanyaya sokulması 
vesaire için. Tabii harika günlerdi, aslına bakarsanız. 
Mesela, revelatör filmi yıkayacak maddeyi hazırlarken, 
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kimyevi terkibi kotarırken, tartı lazım, tartı yok. Avuç­
la atardı Lazar . . .  Kararlama. Sonra yıkarken, resmin 
gelip gelmediğini anlamak için sigara yakardı. Öyle 
onun aydınlığında bakardı. Aslında orada gerçekleşen 
şeyi bir mucize saymak lazım . 

Yani şartlar çok ilkel olduğu için . .  

Alabildiğine ilkel. Ben işin acemisi . . .  parmaklarımla, in­
siyaklarımla, eski birikimler le, birtakım şeylerle çalışı­
yorum. Lazar'ın teknik imkanları son derece, son dere­
ce ilkel. Yorgo İlyadis vardı, ses uzmanı. Toprağı bol 
olsun öldü. Onun elinde eskiden kalmış sinema vericisi­
nin aynaları vardı. Onları sattı bize. Onları satın al­
dım. Kazancı Yokuşu'ndaki bir tenekeci ustasına yuvar­
lak çerçeveler yaptırdım. Aynaları onun içine koydum. 
Onun ortasına yarık yardık Bir de sözde parabalik ol­
duğu için merkez noktasını ayarladık, bulduk. Vidala­
dık onları. . .  Aldık, Adapazarı'na götürdük. Büyük mer­
divenler yaptık. Merdivenlerin üstüne kalaslar attık. O 
kalasiara bağladık proj ektörleri ve gece sokak aydınlat­
malarını yaptık. Ve yağmurlar yağdırdık, Adapazarı İt­
faiyesi 'nin arazözleri ile. Bir gecede aşağı yukarı dokuz 
ton su harcadığımızı hatırlıyorum. Plato yoktu. Çekim­
ler Adapazarı'ndaki evlerde, dış çekimler gece ve gün­
düz sokaklarda ve meydanlarda yapıldı. Kahvenin üs­
tünde boş bir yer vardı, dekorlarımızı oraya kuruyor­
duk. 45 gün içinde 32 gün çekim yaptık. Elektrik gece­
leri geldiği için, gündüz hazırlık çalışmaları, geceleri çe­
kim yapardık. Sonra, uykusuz, sabahleyin yeniden işe 
koyulurduk. Gece gelir, yeniden çekim yapardık Aşağı 
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yukarı b öyle üç dört gün uykusuz çalıştığımız olmuş­
tur. 

Sonunda film bitti. Aşağı yukarı sanıyorum, eğer ak­
lımda yanlış kalmamışsa, ya dokuz bin metre negatif 
harcadık, yahut oniki bin metre. Bu ikisinden biri, pek 
hatırımda kalmadı. 

Çok değil mi? 

B ugün için çok. Ama o gün için, aslında bugün için de 
çok az. Yani öyle altı bin metreyle film çekilmez. Mas­
karalık. . .  

Kurgu işini İstanbul'da m ı  yaptınız ? 

Hayır. Kurgu işini İstanbul 'da  yapmadık. Adapazarı 'n­
da Hürrem B ey'in ağabeyinin bir  sineması vardı. Pro­
j eksiyon odasının yanında bir oda verdiler bana, bir de 
film sarıcı masa. Onun ekranı filan yoktu. Yani perde­
si yoktu oyunu göstermek için . . .  masanın ortasında kü­
çük bir cam, ışıklı bir cam vardı ·�ı bin ya da 12 bin 
metre iş kopyasından filme yarayacak kısmı sağlayacak 
montaj ı, ben, görmeden, yani oynatmadan, karelerden 
seçerek yaptım. Hayatımda ilk kez kurgu yapıyordum. 
Daha evvel nasıl yapıldığını hiç görmemiştim. Kurgu­
da, mesela, bir resmi, öbür resme bağlamak olayı var­
dır; bunları kendi sinema duygumla sezi nleyerek ger­
çekleştiriyord um. 

Pfhi bunun yansıması nasıl oldu ? N asıl karşılan­
dı film? 

İyi karşılandı. Gerek seyirci, gerek eleştirmenler, gerek 
yapımcı iyi karşıladı. Aşağı yukarı 35 bin liraya mal ol-
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muştu film. 1 ,5 ayda parasını çıkardı ve büyük iş yap­
tı. Hatırladığıma göre, o zaman, Taksim Sineması'nda 
dört hafta oynadı. Beşinci haftaya da girecekti; başka 
sıra bekleyenler vardı, o yüzden kaldırıldı. Eleştirmen­
ler de fi lmi çok iyi karşıladı. Yani büyük sükse yaptı 
film. 

Bu, şimdi, ilk başarınız. Bundan sonra gelen film­
ler üzerinde bunun etkisi ne oldu ? Etkisi dediğim­
de, mesela Hürrem Bey'in bundan kazanınca size 
bağlanmasını kastediyorum. 

Yani inancını boşa çıkarmadım. O da kararında isabet­
li olmuş olduğunu görmüş oldu. 

Ve ondan sonra yeni projelere giriştiniz. 

Evet. Bu ikimiz için de mutlu bir şey oldu. O, yapımcı 
olarak bugüne kadar yapımcılığını başarıyla sürdürdü. 
Türk filmciliğine bir sürü yeni şey getirdi. Ben de yö­
netmen olarak kendi sahamda sanırım başarılı old um. 

Şimdi o firmaya yaptığınız diğer filmler gene ay­
nı çerçeL1ede. 

Erman Film'le yaptığımız ikinci film Lüküs Hayat ol­
d u. Lüküs Hayat 'ın filme çekilmesi fikrini sanıyorum 
Sezer Hanım'la İlı rahim Serpil getirdiler, hatırladığıma 
göre yani pek emin değilim. Ama böyle bir fikir çıktı 
ortaya. Rahmetli İbrahim Serpil de bütün bu çalışmala­
rımızia yakından ilgileniyordu. Hürrem Bey de uygun 
görmüş olacak, eseri rahmetli Ekrem Reşit Bey'den sa­
tın aldılar. Bir bakıma, Şehir Tiyatrosu'ndaki başarısı­
nın da, eserin seçiminde etkili olduğunu sanıyorum. 
Yani halkta iyi bir etki bırakır diye düşündük. 
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Bunun senaryosunu da ben yazdım. Artık sanıyo­
rum ilk denemeden sonra Selahattin Küçük'le çalışma­
dık. Selahattin Küçük, Edebiyat Fakültesi 'nin Felsefe 
Bölümü' nden mezundu. Doktora vermek üzere birta­
kım hazırlıklara girişti. Onun üzerine kesildi çalışma­
mız . . .  

Lüküs Hayat'ı sincmada nasıl vermeyi düşündü­
nüz? Operct olarak mı, yoksa konuyu mu aldınız 
yalnız? 

Olduğu gibi operet olarak vermeyi düşündüm. Zaten 
başarısı da ondan dolayı idi. Şarkıları vs . . .  Sonra eli­
mizde Sezer Hanım'dan başka bir oyuncu daha vardı: 
Settar Körmükçü. Settar' ın babası Hazım Körmükçü 
de Lüküs Hayat ' ı  tiyatroda oynamıştı, Rıza rolünde . . .  
O rolü ona verdik. Şimdi Lüküs Hayat 'ın çekiminde il­
ginç bir taraf var: Filmin büyük bir kısmı, dörtte üçü, 
bir gecede ve bahçe içinde geçer. F ilmin görüntü yönet­
menliğini Yoakim Filmeridis yaptı gene. . .  Bir iki dış 
sahnesini Kriton İlyadis çekti. Çünkü o sırada Yoa­
kim ' in bir başka film kurumuyla bağlantısı vardı. Son­
ra filmin bütününü Yoakim'le bitirdik. Orada, Yoakim 
Filmeridis'in kişiliğinde çok iyi bir görüntü yönetmeni 
tanımış oldum. Rahmetli Ferdi Tayfur kurgunun reviz­
yonunda, son gözden geçirilmesinde lıana yardımcı ol­
du. Esas kurguyu Özen Sennet'le gerçekleştirdik. Ş im­
di  Brezilya'da görüntü yönetmenliği yapıyor. 

Filmin çekimi sizi tatmin etti mi? Ve nasıl karşı­
/andı piyasada? Yani memnun musunuz bu yapıt­
tan ? 

Ben memnundum. Fakat seyirci fazla tutmadı. Yepyeni 
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bir tarzdı seyirci için. Bir operet ve alafranga bir ope­
retti. Tabii İstanbul'da operetin iş yapması ile Anado­
lu'da o operetin cansız olarak gösterilmek suretiyle iş 
yapması arasında fark vardı. 

Ama sanıyorum, mesela, Karım Beni Aldatırsa iş 
yapmıştı çok. Anadolu 'da da yapmıştı. Ama belki 
H azım 'ın oyunudur onda birinci derecede . . .  

Anadolu'da iş yaptığını sanmam. Şu olabilir: O yıllarda 
film çok azdı, hele yerli film. İş yapmış olması belki 
ona hamledilebilir. Bir şey daha var: İpekçiler'in son 
derece yaygın bir işletmesi vardı. O yıllarda kuvvetli 
firmaydı ve en kuvvetli ithalatçı olduğu için o filmi ra­
hatlıkla sinamalara gönderebilir ve kabul ettirebilirdi. 
Fiyatları da fiksti. Pursantajla (yüzdeyle) işletme sözko­
nusu değildi. Ha, şunu söyleyeyim bu arada, yüzde ile 
film çalıştırınayı ilk Hürrem B ey getirmiştir. Vurun 
Kahpeye'nin süksesinden o zaman gerçek bir tüccar ola­
rak azami istifade etmesini bilmiştir. 

Bir şey daha yaptık Lüküs Hayat'ta. Çekim özelliği 
olarak. "Playback"i ilk defa olarak tatbik ettik. Şöyle ol­
du: Orkestra geldi, Carlo Capucelli 'nin orkestrası. Ge­
nel müzikleri bir günde filme aldık. İkinci günde de 
şarkıları aldık. Filmde hangi şarkılar söylendiyse . . .  söy­
lenecek idiyse, onları aldık. Hepsini filme tespit ettik. 
35 mm. üzerine ses filmi olarak. Ondan sonra şarkıla­
rı, şarkılı bölümleri ayırdık. Platoya, sete, yani çekim 
alanına projeksiyon makinesi getirdik; sese işaretler 
koyduk ve mizanseni, oyunu hazırladık Oyuncunun 
şarkıları söyleyeceği yeri hazırladık. Tam o sırada pro­
j eksiyon makinesine yol verdik. Ses geçtiği zaman mü-

31 



zik de duyuldu. Oyuncu da duyulan sese uydu. Böyle­
ce filme aldık, senkron da sağlandı. Yani senkronizasyo­
nu da sağlayarak "playback"i, ilk kez, orada gerçekleş­
tirdik. Tabii bugünkü gibi teyp filan da yoktu. Onun 
için p rojeksiyon makinesiyle yaptık bunu . . .  

Sanıyorum ki, bundan sonra Erman'ın yeni bir 
projesi, ilginç bir projesi, ilk defa Orta Doğu 'yla 
ilişkileri sağlayan Tahir ile Zühre ve Arzu ile 
Kambcr 'in çekimleri gerçekleştirildi. Bunun hikaye­
sini, oradaki geçirdiğiniz günler, nasıl gerçekleşti­
rebildiniz bunu ve konu seçimi nasıl oldu ? Bunla­
rı anlatır mısınız ? 

Anlatayım.  Şimdi Hürrem Bey gerçek bir tüccar ve 
uzak görüşlü bir işadamı olarak Orta Doğu'nun iyi bir 
pazar olduğunu düşündü ve beni bir araştırma yapmak­
la görevlendirdi. Ben gidecek, O rta Doğu' da ortaklaşa 
kop rodüksiyon yapabileceğimiz bir firma arayacaktım. 
Evvela Suriye'ye gittim. Suriye bu bakımdan çok kısır. 
Sonra Bağdat'ta bir stüdyo olduğunu duydum. Otobüs­
le çölü geçtim, Bağdat'a gittim.  Aradım ve buldum ora­
da. Gerçekten mükemmel bir stüdyo idi. O stüdyonun 
sahiplerinin aynı zamanda Bağdat'ta sinemaları vardı. 
Tanıştım onlarla . . .  onlardan birisi Mir adlı bir Muse­
viydi. Biri de Antuan Museyyeh adlı bir zattı. Galatasa­
ray'da okumuş vaktiyle, Abdülhamid zamanında . . .  Ken­
dimi tanıttım. Ne maksatla yolculuk yaptığımı, Bağ­
dat'a ne maksatla geldiğimi anlattım. İlgilendiler. Stüd­
yo imkanlarını gördüm. Bizde hala öyle bir stüdyo 
yok. Kocaman çekim alanları . . .  plato . . .  ses alma cihaz­
ları. . .  ışık kaynağı j eneratörleri, oyuncuların kalacağı 
loj manlar, alçıhaneler, marangozhaneler, laboratuvar-
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Dekor Eskizi 

lar, her şey vardı. Vaktiyle İn gilizler kurmuş . . .  Fransız-
lardan kalma bir sürü dekor da vardı . Fransızlar oraya 
gelmiş, film çekmişler. . .  Bir sürü alçı dekor bırakmış­
lar. O nları gözüme kestirdim, yapacağımız filmler 
için . . .  Daha konu yok ama, bunlardan istifade ederiz 
diye düşündüm. Oturduk, bir ön mukavele taslağı hazır­
ladık. Ve ben önmukaveleyi aldım; İstanbul'a geldim. 
Hürrem Bey'e gösterdim. Hürrem Bey ilgilendi .  Yazış­
ma sonucu mutabık kalındı. Oradan Arapça mufassal 
bir anlaşma geldi. Burada noterde tercü me ettik; birta­
kım ilaveler yaptık. N eti ce olarak bir mukavele gelişti. 
Çevireceğimiz filmleri biz teklif edecek; oyuncuları biz 
götürecek; teknisyenleri de biz bulacaktık Oradaki im-
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kanları da onlar sağlayacaklardı. Yani zaten ellerinde 
mevcut imkanlar . . .  

Oturduk filmleri yaptık. Filmierin bir tanesi Tahir 
ile Zühre . Onun senaryosunu ben yazdım. Arzu ile 
Kamber için de Sezer Hanım'la Hürrem Bey bir hika­
ye hazırladılar. Onun da senaryosunu ben yazdım. 

Bu, bizim taş basmalardaki, halk hikayalerinden 
Arzu ilc Kambcr, Tahir ilc Zührc mi?  Yoksa konu­
da biraz daha değişik bir hava, Orta Doğu piyasa­
sını da okşayacak bir hava mı var? 

Tamamen dediğiniz gibi oldu. Yani halk masalları ile 
hiç ilgisi yoktu. Amerikanvari Doğu filmleri vardır, on­
ların bir özentisi idi yani . . .  film olarak. .. İşte Padişah­
tı, bilmem neydi, şuydu, buydu; oğluydu, işte kızı gör­
müş de, beğenmiş de, almamış . . .  filan gibi birtakım hi­
kayeler . . .  

Yani netice olarak şunu sormak istiyorum. Sizin 
hüçükken okuduğunuz halk hikayelerini sinemaya 
getirmek gibi bir fikriniz yok. Bunu doğrudan doğ­
ruya yapımcı Orta Doğu piyasasıncı göre düşünüp 
Amerika 'nın çevirdiği Şeyh Ahmet gibi, Şcyhin 
Oğlu gibi, Şchrazad gibi Arap konulu filmZere ben­
zer bir şeyler yaparak piyasayı avlamak gibi bir fi­
kirle hareket ediyor. Öyle mi? 

Evet . . .  Evet. Amerikalıların yaptığı o şarka ait masal 
filmleri gibi iki film yapınaktı maksadımız .  

Pehi bu  filmlerden siz tatmin oldunuz mu ? Ve 
umulan kasa hasılatı sağlandı mı ? 

Maalesef ikisi de olmadı. Hem filmler başarısız oldu 
hem kasa hasılatı pek tatminkar olmadı . 
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Zannediyorum Kenan Artun pell habiliyetli bir 
oyuncu değildi ama, Sezer'in yeteneldi bir oyuncu 
olduğu hakkında bir fikrimiz var. Bu fi lml�?rde Se­
zer Hanım başarı sağladı mı? 

Sağladı. Sezer'in şöyle bir özelliği vanlır: Az oyuncudıi 
rastlanan bir özelliktir bu.  En kötüsünden en iyisine 
kadar hangi rolü alırsa, yüklenirse, onun üzerinde elin­
den geldiğinden fazlasını yapan, her şeyi son derece 
ciddiye alan bir oyuncu idi. O bakımdan, Sezer'e söyle­
necek, Sezer için söylenecek hiçbir şey yoktu. Yani o 
filmleri bugün seyretseniz ve Sezer'e baksanız; diğerle­
rinden tamamen farklı; yönetmenden, görüntü yönet­
meninden, diğer oyunculardan, her şeyd en farklı bir ki­
şiliği olduğunu farkedersiniz . . .  

Nitekim b u  filmlerde d e  oyunun hakkını verdi 
ama, bir Sezer'le olmadı tabii . . .  Ve bunlardan 
memnun değilsiniz. Eleştirmenler nasıl karşıladı 
bunları? 

Kötü karşıladılar tabii. ., Kötü karşıladılar. Tabii çok 
üzülerek söylemek isterim. Hürrem Bey için de sarsın­
tı cldu bu filmler . . .  Çok uzun sürdü çünkü . . .  Altı ay 
sürdü oradaki çalışmalar. Altı ay. . .  Bende günlükleri 
duruyor Bağdat yolculuğunun . . .  

Erman Fiim'in ilk dönemi böylece 1951 yılında bit­
miş oluyor. 

Yani bir burukluk var şimdi Hürrem Bey'de Film 
çevireyim mi, yeni bir film . . .  tereddütleri <ur O sı­
rada siz de yavaş yavaş Kema l  Film 'r· .l! '' me du­
rumuna girdiniz . . .  Bu, nasıl oldu ? 

Şöyle bir şey oldu: Hürı·em Bey, kendi açı�ırr.i:ııı haklı 
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olarak, Semih Evin'e  Allah Kerim adlı bir film hazırlat­
maya koyuldu. O sırada, Kemal Film, 1951 yılında, Ka­
ni Kıpçak'la İstanbul Kan Ağlarken adlı bir film çevir­
mişti. Yani bu filmle Kemal Film, yeni baştan film ya­
pımcılığına döndü. Çok eski yapımcılıklaı ı  vardı, uzun 
yıllar önce. Sonra yapımcılığı bırakıp ithalatla uğraş­
mışlardı. Kovboy filmleri falan getirdil er. . .  1951 yılına 
kadar . . .  ve 1951'de tekrar film yapımcılığına soyundu­
lar. 

Osman S eden 'in bundan önce dublaj çalışmaları 
da olmuştu gcıliba. . .  Getirttikleri kimi filmierin 
dublaj çalışmalarında da bulunmuştu. 

Onu bilmiyorum. Fakat 1951 'de yeniden yerli film yap­
maya karar veriyorlar. Kemal Sedcn"in oğlu Osman 
Seden okulu bitirip amcası Şakir Seden'e yardımcı ol­
muştu. Hukuku bitirmişti, Alman Lisesi ' nden sonra . . .  
Müessese var, babasından kalma. O işe giriştiler. Hak­
lı olarak Osman gelişme yapmak istedi. Beni herhalde 
Osman tanımıyordu daha önce . . .  Vurun Kahpeye ve Lü­
küs Hayat'la dikkatlerini çekmiş olabilirim. Beni aradı­
lar. Osman'ın eniştesi Selçuk Kaskan arkadaşımdı. 
Onun vasıtasıyla aradılar. Tekiifte bulundular " Bizde 
film çevirir misiniz?" diyerek. . .  Ben Hürrem Bey'le 
dört film yapmıştım ama asıl şimdi film yapmak isti­
yordum. Çünkü bende birtakım birikimler vardı ar­
tık . . .  Yani işi meslek olarak ciddiye almaya başlamış­
tım ve başka bir iş de yapmak istemiyordum. Babamın 
şöyle bir sözü olmuştu filmciliğe girdiğimde . . .  " Nedir 
bu iş?" diye sordu. " Bankadan çıktım, işte çalışıyorum 
şurda, b ur da" diye anlattım babama . . .  Babam, düşün-
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dü bir süre . . .  "Bu, yeni bir iş, "  dedi "yeni bir saha. 
Kimse yok bu sahada" dedi; " denemende fayda var ve 
hatta denemek değil de, doğrudan doğruya bu işe gire­
bilirsin" dediydi yani . . .  Babamın görüşü böyleydi. Yadır­
gamadı sinemaya geçişimi. . .  İşte böylece Kemal Film'in 
teklifini kabul ettim.  1952'de iki film yapmak üzere an­
laştık. Daha ortada konular yoktu. Konuyu beraber, 
Osman'la beraber arayacaktık İki teklif getirdi Osman: 
Birisi Kanun Namına. . .  sonradan adı Kanun Namına 
olacak olan, Nazif Kuş adlı bir adamın başından geçen 
bir olay. Bir de Boğaziçi Casusları diye bir konu . . .  Na­
zif Kuş olayı, aşağı yukarı gazetelere de geçmişti o za­
manlar. İşte bu ikisi üzerinde tartışmaya başladık. O 
zaman Nazif Kuş'un hikayesi Kzstzrılmzş Adam (l 'hom­
me traque) olarak son derece cazip geldi bana. "Peki" 
dedi o da . . .  Oturduk, dört beş gün, belki de bir hafta, 
belki on gün tretmanma birlikte çalıştık. Ondan sonra 
ben oturdum, senaryosunu yazdım ve filmi çektik. 

Yani bunun senaryosunu siz mi yazdınız, Osman 
Bey mi?  

Senaryosunu senaryosunu . . .  Yani çektiğim tilmin senar­
yosunu ben yazdım. Konuyu, treımanını birlikte geliş­
tirdik Aşağı yukarı bir hafta, on gün, evinde, yazıha­
nede, şurada burada çalıştık. Ön çalışmal&.rı Osman 
Bey'le b eraberce hazırladık yani . . .  tartışarak . .  , gene ya­
pılmakta buna benzer çalışmalar. . .  Ondan sonra, bü­
tün bilgiyi aldım, oturdum, senaryosunu ben yazdım. 

Şimdi, bunun için de Vurun Kahpeye'deki gibi 
plan plan düşündünüz mü ? 
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Hayır, düşünmedim. Çünkü Tahir ilc Zühre 'dw itiba­
ren, yani Vurun Kahpeye ile Lüküs Hayat'tan edin di­
ğim tecrübeye göre, Tahir ile Zühre ve Arzu ile Kam­
ber'de değişiklik yaptım artık . . .  Esasları senaryoya ko­
yup planlamayı çekim sırasında düşünüyordum. 

Arzu ile Kamber'den , yani son senaryodan sonra . . .  
bir tek sahne numarası koyup başka hiçbir numara 
koymadan bütün salıneyi mizanseniyle beraber diyalog­
larıyla beraber yazdım . . .  ve çekim yerinde bölmeye baş­
ladım. Yani sekansları falan hep çekim sırasında geliş­
tiı·dim. 

Evet. Şimdi bu {ilmin oyuncu seçimi nasıl oldu ? 
İlginç kişilikler var çünkü . .  

Oyuncu . . .  oyuncu seçimi . . .  Tabii Osman akıllı bir ya­
pımcı olarak yeni "j eune" lanse etmeyi düşündü. Ay­
han Işık'tı onun düşündüğü kişi . . .  Fakat öyle yaptı ki, 
onun etrafına en kuvvetli oyuncuları seçti: Gülistan 
Güzey'i, Pola Morelli'yi seçti. Settar Körmükçü, Nubar 
Terziyan, Muzaffer Tema, Neşe Yulaç, Talat Artemel 
gibi oyuncuların desteği ile yepyeni bir adaını füze gibi 
fırlattı. Bu şey . . .  bu düzen Osman'ındır . . .  ve çok iyi 
bir yapımcı, uzağı gören bir yapımcı olarak davrandı 
burada. 

Yani oyuncuları umumiyetle, Kemal Film 'de çalışır­
ken, Osman 'ın getirdiği anla�ılıyor, değil mi?  

Evet. Yani teklifler Osman'ın . . .  Yeni yepyeni bir oyun­
cunun, hiç tanınmamış bir oyuncunun etrafını kuvvetli 
oyunculada destekledik. Bu film, Film Dostları Derne­
ği'nin film ve reji  armağanına, yani 1952 yılının " en 
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iyi film" ödülüne, Yıldız dergisinin "yılın en iyi filmi" 
değerlendirmesine layık görüldü. Yıldız dergisinin oku­
yucular arasında oluşturduğu anket sonunda ortaya çı­
kan bu değerlendirme, benim de "yılın en iyi rejisörü" 
olduğumu belirliyordu. 

Bir ödül verdiler mi ayrıca ? 

Verdiler. Bir şey verdiler. Yıldız'ınki şu köşede . . .  alçı­
dan . . .  kırılmıştır. O, Zühtü Müridoğlu'nun yaptığı bir 
heykeldir. Film Dostları Derneği 'nin . . .  

Evet. Böylelikle b u  filmi geliştirdiniz. Şimdi b u  {il­
min Türk sinemasında büyük yeri var Kanun Na­
mına Türkiye 'de, ilk defa, -gerçi Vurun Kalıpeye 
de bir denemedir ama - bugüne kadar yapı! m ış en 
iyi on Türk filmi içersinde yer alan, Türk sinema­
sında ayrı bir yeri olan ve adeta Türk sinemasın­
da sinemacılar dönemini başlatan bir eser olarak 
düşünülüyor Bu mevzudaki görüşleriniz nedir? 

Dediğiniz gibi oldu. Film, bir kere seyirci bakımından 
büyük bir rağbet gördü. Çok iyi iş yaptı. Eleştirmenler 
de beğendiler. Bunun sebepleri vardı; o güne kadar hiç­
bir Türk filminde yapılmamış birtakım şeyler getirmiş­
tim bu film le . . .  

Evvela kamerayı sokağa çıkardım. Sokakta insan se­
viyesinde sahneler çektik. O güne kadar sokak sahnesi 
olduğu zaman evin birinci kat penceresinden hazırlan­
mış gizli mizansenlerle çekerlerdi. Yani kamerayı sak­
larlardı. Ben kamerayı aldım, seyircinin gözünün . . .  so­
kaktaki insanın gözünün içine soktum. İstanbul 'un gün­
lük yaşayışı içine girdik. Arefe günü Kapalıçarşı'nın ka­
pısında bir sahnenin dört kere çekimini yaptık. Köprü 
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üstünde çeJ<.imler yaptık. Bu bakımdan bir kere ilginç­
tir. Çok dinamik bir kurguyu ilk defa gerçekleştirdim. 
Yepyeni çerçeve düzenlemeleri. . .  şimdiye kadar . . .  o gü­
ne kadar denenmemiş çerçeve düzenlemeleri getirdim. 
Tabii bunlar biraz tartışmalı oldu. Yani şunu söyleyebi­
lirim. Çekinmek de istemem . . .  Enver'le, görüntü yönet­
meniyle epey çekiştik. Ona birtakım şeyleri, yeni resim 
düzenlerini kabul ettirebilmek için. Fakat neticede 
onun da sahiplendiği bir film çıktı ortaya. 

Çekim bakımından böyle. . .  Oyuncuların başarısı 
nasıl oldu bu filmde ? Bunların bir kısmı tiyatro­
cu, bir kısmı tiyatro dışından . . .  Sonra siz sinema­
cı olduğunuz halde tiyaıro oyuncusunun da bu fil­
me girmesine karşı çıkmamışsınız. Bu konudaki 
fikriniz nedir acaba ? 

Şimdi, ilk filmimden beri oyuncu üzerinde durdum. 
O yu n üzerinde özellikle d ur d um. Yalnız mizansenimi 
kurtarmak endişesinde kalmadım. İlk filmimden itiba­
ren oyun üzerinde uzun uzun provalar . . .  

Yani oyuncunun tiyatrodan gelmiş olması, olmama­
sı sizin için mühim değil . . .  

Hayır, beni etkilemedi. Çünkü ben onları yeni b i r  sine­
ma oyununa alıştırmaya çalıştım. Gülistan Hanım'la 
Talat Bey vardı, rahmetli . . .  Bir de N eşe Yulaç Hanım. 
Talat Bey çok yatkın insandı; ve sinemaya yabancı bir 
insan değildi. 

Ama tiyatromsu oynuyordu rolleri hep, tiyatrodaki 
gibiydi. Yani pek farklı değildi. 

Ama, ne olsa, yani kolaylıkla intibak edebiliyordu. 
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Yani şunu söyleyebilir miyiz? Karakter rollerinde 
tiyatrocuZara ihtiyaç duyuluyor sinemadcr bazen . . .  

İdi, evet idi. Şimdi değil, a m a  o zaman karakter oyun­
cularına, bir  şartla, tiyatromsu oyununu kırmak şartıy­
la olanak tanınıyordu. Yani sinemaya yatkınlık getir­
mek şartıyla. 

Getirmek şartıyla . . .  Bugün bile . . .  bu şar!larla yani, 
kırabilirse tiyatro oyununu . . .  bugün bile tipi uyar­
sa . . .  

Tipi uyarsa hiç çekinmeden alıyoruz. 

Ve netice nasıl oldu acaba? Basında nasıl karşı­
landı ? 

Çok iyi karşılandı. Piyasası çok, çok iyi oldu. Büyük 
para getirdi. Hiç unutmam: Ben 3500 lira yönetmenlik 
ücreti almıştım. Vergisi de üstelik benden kesilmişti. 
Şakir Bey, bana bin lira daha hediye etti . 

Bakın, burada bir şey sormak istiyorum size . . .  Bu 
film hakkında, Jean Gabin 'in oynadığı M arcel 
Carne'nin Le Jour se !eve adlı filminden etki/en­
miştir, derler. Yani ozansı gerçekçiliğin belli başlı 
eserlerinden biri olan Le J o ur se ! eve 'den etkilen­
diği. . .  Bir de ayrıca bir diğer filmden sanıyorum 
ki, aynı konuyu kendine göre bir yorumla getiren 
Anatale Litvak'ın 1 947'de yaptığı bir film vardı: 
Ateş Çemberi. .. yahut da The Long Night. Henry 
Fondcr'nın başrol oynadığı. Bundan etkilenmiş ola­
cağınız hakkında bazı kayıtlar gördüm, bazı yerler­
de. Acaba bu konuda bizi aydın/atabilir misiniz ? 

Şimdi bunu açıklayayım: Şöyle bir şey oldu: Bu belki 
benim için mutlu bir tesadüf mü, rasıantı mı oldu bil­
miyorum, ilk filmimi çevirmeye karar verdiğim zaman, 
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yani Vurun Kahpeye 'yi , bir süre sinemaya gitmeyi kes­
tim. Şöyle düşündüm: Film çevireceğim . . .  sinemaya gi­
diyorum . . .  bir sa h neyi beğenirim . . .  olduğu gibi kullan­
maya kalkarım . . .  yerli yersiz . . .  Yerine oturur, otur­
maz. . .  bir etki altında kalırım diye, filmi çevi rmeden 
üç dört ay evvel sinemaya gitmeyi kesiyordum. Bu, Ka­

nun Namına'ya kadar gene böyle oldu. Kanun Namı­
na ' da da böyle oldu. Yani genellikle bir etki altında 
kalmamaya gayret ediyordum. Yahut da . . .  

Ama b u filmler eski. . .  birisi 1 930 'larda. . .  ötehis i 
1 940 '/arda çevrilmiş, söylediğim filmler . . .  

Anatole Litvak'ınki daha mı yeniydi? 

'4 7 - '48. Öbürü de '38 - '39 herhalde . . .  

Fransız Mareel Carne'ninkini görmedim. Ötekini gör­
düm. 

Acaba böyle bir etkilenme . . .  bilinçaltınızda ama . . .  

Belki . . .  Öyle bir şey vardır. Çünkü aradan birkaç yıl 
da geçmiş . . .  '47 dediğinize göre, beş yıl geçmiş ara­
dan . . .  Ama '47'de . . .  İstanbul'da ne zaman oynadı? Bel­
ki daha yakın oynamıştır, onu bilmiyorum. Fakat öyle 
bir iki sahne kalmış aklımda yani . .  Hatırlıyorum . . .  ha­
tırlıyorum. Fakat filmi çevirmeye karar verdiğimiz za­
man, filmi oturup seyretmeyi filan düşünmedim. Öyle 
bir şey düşünmedim. Yok . . .  Onu yapıyor şimdi, birçok 
arkadaş . . .  
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sız sinemasını o zamanlar dergilerden de biraz ta-



kip etmeye başlamı ştınız galiba . . Cahiers du Cinc­
ma yeni yeni çıkmaya başlamıştı. 

O sıralar . . .  o sıralar dergi almıyordum galiba . . .  

Almıyordunuz Yani böyle bir ozansı gerçekçilik 
akımından ctkilenme . . .  

Yok öyle bir şey Şimdi Kanun Namına'yı gördünüzse, 
eskiden . . .  

Pek ozansı gerçekçilik yok. Care'nin filmi gibi de­
ğil. . .  Ama konuda benzerlikler var. 

Konuda benzerlik var, konuda . . .  Ama konu da bizde ol­
muş bir olaydan alınmıştır. Öyle bir etki iddiasında bu­
lunmak doğru değil sanıyorum kanaatimce . . .  Değil. Be­
nim orada bambaşka endişelerim vardı ve yepyeni bir 
şey getirmeye çalışıyord um. Ozansı gerçekçilik ne ka­
dar uzaktı benden o sıralar . . .  Başka dertleri m vardı ya­
ni. . Dili geliştirmek, yani bir dinamizm getirmek isti­
yordum. Filmi görmüşseniz hatırlarsanız: Ozansı ger­
çekçilikten ziyade. . .  bir Amerikan filminin dinamiz mi 
vardı. 

Şu halde. . .  Bir de onu söylüyorlar, yani diyorlar 
ki: Fransız filmlerinden konu ve içerik bakımın­
dan; teknik bakımdan da Amerikan sinemasından 
bir etkilenme var gibi . . .  

Hangi konu . . .  Bu konu o konu değil ki  bir  kere . . .  

Değil. Ama, dil bakımından Amerikan sinema dili­
ni, tekniğini, hiç olmazsa kullandığınız hakkında 
bir şey var . . .  

Tabii. . .  o öyle. Zaten ne olacak, başka bir şey olamaz 
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ki. En ilerlemiş sinema, Amerikan sineması. Gördüğü­
müz filmler anlardı. Sonra, yıllar sonra kendimize has 
bir üslup arama endişesi olduğu zaman yeni bir şey ge­
tirmeye çalıştık. O da '60'larda başlıyor. 

Peki, şöyle bir sorum daha var: Bu film haklunda­
ki son soru olacak: Başta Ayhan Işık olmak üzere, 
oyuncular rollerinin hakkını verebi/mişler miydi ? 
Ayhan Işık için bir kere ne dersiniz, başrolde o ol­
duğuna göre? 

Vallahi, onun için bir şey söyleyemeyeceği m.  İlk filmin­
de pek o kadar başarılı değildi aslında. Orada konu ve 
çekim özelliği o kadar kuvvetli idi ki. . .  Oyuncular an­
cak bir araç oldular orada. Yani hiçbir oyuncu için fil· 
mi destekleyici ve sürükleyici oldu diyemem. Çekim 
özelliği, dinamizmi, sokağa çıkılın ış olması. . .  ve konu­
nun ana yapısının melodram oluşudur, filmi sürükle­
yen. Bu daha ziyade bir yönetmt>n filmi olmuştur. 

Kemal Film'de aynı yıl yaptığımız ikinci film, İngi· 

liz Kemal filmidir. Casusluk konusu, aslında, ilk yaptı­
ğımız film dolayısıyla tartışma konusuydu. Osman, Bo· 
ğaziçi Casusları diye bir film yapmak istiyordu. İşte 
onun yerine Kanun Namına 'yı yaptık. İkinci film için 
yeniden aynı konuya dönüldü. Ama artık Boğaziçi Ca­
suı;lan değil de, İngiliz Kemal'in casusluğu üzerine bir 
film yapma karan aldık. 

Bu nasıl seçildi acaba? 

Teklif gene Osman'dan geldi. Osman atik davrandı. 
Gitti, Esat Tomruk Bey'den, İngiliz Kemal denen zat· 
tan, romanının telif hakkını satın aldı. Erman 'la arala· 
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rında bir çekişme konusu olduğunu hatırlıyorum, o za­
man. Ondan sonra oturduk . . .  Senaryosunu da o yazdı. 
Her şeyini o hazırladı. Ben de çekimini yaptım. Tam 
bir yapımcı filmi.ydi. Kanun Namına nasıl bir yönet­
men filmi idiyse, İngiliz Kemal de tam bir yapımcı til-

n g i l i  z Kemal Lavrense Karşı ( 1 !152); Ayhan Işık. 

mi oldu. Ben ancak bir yönetmen olarak çalıştım. Ka­
nun Namına'da ilk kez denediğim dinamik kurguyu, di­
namik yapıyı burada da gerçekleştirdik. Bu film için, 
İngiliz Kemal için, Osman'ın idi, diyebilirim. Büyük 
masraftarla o güne ait giyimler, büyük fıgüranlı sahne­
ler tertipledi. Gerçekten . . .  Tastamam Amerikanvari bir 
yapımcı filmi sayılır. Ticari başansı da iyiydi. Kanun 
Namına gibi olmasa bile . . .  

Teknik sorumlularla oyuncu ekibi nasıl dı ? 

Çekime aynı ekiple devam ettik. Oyuncular da gene ay-
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nı ekipti. Yani hemen hemen hiç bir şey değiştirmeden 
İngiliz Kemal'i çevirdik Osman'ın yazdığı senaryo, ne­
vine uygun, tarzına uygun, iyi bir senaryoydu, hatırla­
dığım kadarıyla. Yalnız ben kendi sinema dilimi geliş­
tiı·me fırsatını buldum bu filmde de . . .  Sanıyorum hatta 
Kanun Namzna'dan daha temiz bir çalışması vardır, 
kendi açımdan . . .  Bu fılmde aynı tarzı geliştirdİm ya­
ni . . .  Örneğin dinamik kurgunun daha gelişmiş bir tar­
zı oldu. İngiliz Kemal için söyleyeceğim fazla bir şey 
yoktur. 

Ondan sonra '53 yılında Kemal Film'le ilişiğimi kes­
meden Duru Film'e İpsala Cinayeti 'ni  (Altı Ölü Var) 
çevirdim. Bunda da gerçek bir olaydan yola çıkmıştım, 
Kanun Namzna'da olduğu gibi . . .  Senaryosunu, yani ilk 
senaryo taslağını Orhan Hançerlioğlu, Ferdi Öner'in fi­
kir düzeyindeki katkısıyla gerçekleştirmiştir. 

Hançerliofflu, Ferdi Öner'in hiçbir hallası olmudı­
ğını söylüyor. "Sadece" diyor, 'Duru Film'den ala·· 
cağımı tahsil et! Ben yarısını sana vereyim.' de­
dün, " diyor 

Olabilir. Belki doğrudur. Orhan Hançerlioğlu yazdı. 
Duru Film'in sahibi Naci Duru idi. Orhan Hançerlioğ­
lu' dan aldığımız bu hikayeyi Orhan Kemal'le birlikte 
hikaye olarak daha da geliştirdik Orhan Kemal derinli­
ğine birtakım şeyler getirdi. İnsanları n yapısı ve çizil­
mesi açısından . . .  Sonra onun yaptığı çalışmayı da ben 
bir çekim senaryosu haline getirdi m. 

Geldim şimdi İpsala Cinayeti hakkında bize söyle­
yccehlcrinize . . .  

Senaryo v e  eser hikayesi böyle . . .  Kamerayı Aram Hu-



gosyan adlı laboratuvarda çalışan bir arkadaş kullandı, 
başarılı değildi maalesef . . .  

Aram Hugosyan 'la daha önce Sami Ayanoğlu da 
çalışmış, o da memnun değildi. 

Evet, iyi değildi. Y eteneksizdi. . .  Or han Kemal ve Or­
han Hançerlioğlu'nun çalışmaları çok malzeme getirdi. 
Ondan çıkardığım çekim senaryosuyla filmi yaptım. Bir 
süre sonra, Hal it Re fiğ filmi seyretmiş. . .  Halit'in filmi 
eleştirmesi, bana, yapmam gereken bi rtakım şeyler hu­
susunda ışık tuttu. Mahalli oluşu insanların . . .  Ondan 
sonra birtakım şeyleri kısa anlatmış olmam üzerinde 
durdu, bir eleştiri olarak. . .  Eleştirinin faydalı olduğu 
yerler vardır. Halit'in rastlantı diyebilirim -yahut rast­
lantı değildir belki- benim filmlerim için yaptığı bir sü­
rü eleştiri. .. belki benim sağduyuyla, içgüdüyle yaptı­
ğım bir şeyi, Halit, o yaptığı eleştirilerle . . .  aynı mesele­
leri bilinçli olarak yeniden ele alınama sebep olmuştur. 
Bu İpsala Cinayeti de böyle oldu. İpsala Cinayeti için 
yaptığı eleştiri de daha ilerde yapacağım filmlerde da­
ha bilinçli olmamda yardımcı oldu. Mesela, öbür film­
lerde, birçok filmde, mahalli tipler koydum. Yalnızlar 
Rıhtımı ' nda mesela . . .  Halit'in eleştiri olarak insanların 
mahalli olması hususunda söyledikleri beni uyardı. 
Ama sonra bunun üzerinde daha da bilinçli durdum, 
durma fırsatı buldum. Bir bakımdan benim için İpsala 

Cinayeti'nin, Halit Refiğ tarafından böyle eleştirilmesi 
önemli bir uyarı olmuştur. 

Film in sağladığı iş imkanı nasıl oldu � 

Fena değildi, vasattı. Kamera çalışmaları daha iyi ol-
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saydı, daha başarılı bir film olacaktı. Çok kötüydü. 
Pek öyle büyük bir başarı sağlamadı iş açısından ama, 
gene de Naci B ey'le yeniden çalışmamıza yol açacak 
bir girişim old u. Aslında oyuncuların hepsi başarılı idi. 
Gerçekten Lale Oraloğlu olsun, Cahit Irgat olsun, Tu­
ran Seyfioğlu, Settar Körmükçü, N evin Aypar olsun, 
hepsi başarılı idiler. 

Cahit Irgat'la Turan Seyfioğlu üzerinde biraz dur­
sak . . .  yani oyunculukları üzerinde . . .  Başka filmleri­
nizde de oynadılar 

Şimdi şöyle bir şey oldu, ilginç bir anıını anlatabilirim 
size . . .  İpsala Cinayeti için, benim açımdan . . .  Lale Ora­
loğlu ile Cahit Irgat, ikisi de tiyatro yapmış. Cahit Ir­
gat çok eski bir oyuncu. Lale de sinemaya sonradan ti­
yatrodan geldi. Kişilikleri olan ve tiyatroda iddia sahibi 
insanlardı. B unlar da sinemada ilk defa benim gibi bir 
yönetmenin karşısına geçiyorlardı. Yani tiyatroyla hiç 
ilişkisi olmayan, tiyatroyla uzaktan yakından ilişkisi ol­
mayan, yani sinemacı nesiinin temsilcisi olan benim 
karşıma geliyorlardı. Şöyle bir şey oldu: İlk çalışma gü­
nümüz . . .  kendilerini bana empoze etmek istediler belki 
de . . .  ben daha çalışmaya başlamadan böyle bir sezgiye 
sahip oldum. Bunlar biraz binilmesi güç atlar . . .  başları 
dik atlar olarak kendilerini verdiler bana. . .  Çıkar çık­
maz daha. . .  Şöyle bir tartıştık. . .  Ama bunlar hep ses­
siz oluyor tabii . . .  Oyunun . . .  benden oyun istemelerinin 
tarzı. . .  tiyatroda alışılmış, tiyatrodan getirilmiş birta­
kım tavırlar, bilmem neler filan . . .  Böyle bir baskı yap­
mak istediler. 45 dakika sonra ikisinin de sırtına bin­
miştim. Nasıl olduğunu bilmiyorum ama . . .  bana teslim 
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oldular. Tam kırkbeş dakika bir çekişme oldu. 

Peki, bu Seyfioğlu tipi, ilginç bir tip. Zannederim 
tiyatrodan gelme değil. . .  

İlginç b i r  tip idi, Turan Seyfioğlu rahmetli . . .  Oyunla, 
gösteriyle hiç ilgisi olmayan bir arkadaşımızdı. Yetenek­
sizdi üstelik, son derece yeteneksizdi. Fakat öyle kuv­
vetli bir fiziği vardı ki . . .  Eğer bunu kurguyla . . .  mesela 
şöyle arkaya doğru bakışını . . .  ondan evvel ve sonra ge­
len resimlerle desteklediğimiz zaman, büyük bir anlam 
kazanıyordu. Fiziği buna çok musaitti. 

İzin verirseniz, bir şey sormak istiyorum: Daha ev­
velki bir konuşmamızdan bazı anıZarım var Cahit 
Irgat bir tiyatro oyuncusu olduğu halde, sinemaya 
çok yatkın hale geldi sonra, d ediniz. . .  Ayrıca size 
o günkü konu icabı bir soru tevcih etmiştim. De­
miştim ki, "Böyle olmakla beraber, bende tiyatrocu 
etkisi yaratıyor" Siz de demiştiniz ki, sanıyorum: 
"Oyunu sinema oyunu da, konuşması tiyatro ko­
nuşmasıdır" Nasıl açıklarsınız bunu? 

Sinemadaki oyunu son derece ölçülüdür ve bunun üs­
tünde duran bir yönetmenle çalışırsa, sinema ölçülerini 
de gayet güzel kullanıyor. Çok iyi de kullanıyor. . .  Fa­
kat konuşması artık yerleşmiş, şartlanmış bir konuş­
ma. İlle de kendim konuşacağım der, dublajda . . .  haklı 
olarak . . .  Sesi de güzel. O durumda konuşmasıyla tiyat­
ro tarafı daha ağır basıyord u. O bakımdan. . .  Yoksa çok 
iyi bir sinema oyuncusuydu, rahmetli . . .  

İpsala Cinayeti çok ilginç . . .  eleştirmenler de üzerin­
de durdular. 

Durdular. Özellikle Halit'in duruş tarzı, bana birtakım 
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yeni fikirler verdi. Ötekilerinki tam eleştiri değildi. Ya­
hut eleştirinin ne olduğunu bilmiyorlardı. Halit bu işi 
biliyor, gerçekten biliyor. Yani yanlış ya da doğru . . .  ya­
pılmış olan şey ne olursa olsun, yapana bir kapı açı­
yor. 

Şimdi isterseniz öteki filme geçelim. Yani Kemal 
Film 'e devam edelim. 

Bundan sonra Kemal Film'e Katil filmini yaptım. Ke­
mal Film'de ikinci yılımdı. Konuyu yine Osmaıı Seden 
getirdi .  Senaryosu apar tapar hazırlanmış bir konuydu. 
Senaryo yazmadan çekime baş;adık. Ve çekim yaptıkça 

Katil ! 1 953! ;  Ayhan Işık.  
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senaryosunu yazdım. Kamera gene Kriton İlyadis'in . . .  

Oyuncu . . .  Bakıyorum, Ayhan Işık'a tekrar dönüyor­
sunuz . . .  

Ayhan Işık tabii . . .  Kemal Film'in pariattığı b ir  yıldız 
oldu Ayhan Işık. O bakımdan. . .  Gene Gülistan Güz ey, 
Turan Seyfioğlu, Neriman Köksal ve Şevket Artun . . .  O 
da rahmetli oldu, iyi bir sinema oyunculuğuna namzet­
ti, karakter oyuncusu olarak . . .  Erken öldü. Konu işte 
gene, melodram-avantür tarzında. Filmin kahramanı, 
Sinop'ta hapishaneden kaçar. Gelir İstanbul'a kendisi­
ne ihanet eden kadını bulur. Fantastik bir konu. 

Bu konu Türk Sinemasında birkaç kere çevrildi. 
Namus Uğ'runda'nın lwnusu da aşağı yukarı böy­
leydi. 

Fantastik bir şeydir. Melodram-avantür, yani kanlı şid­
det sahneleriyle dolu. Fakat benim Kriton'la çalışmam, 
burada, ilginçtir. Kendi açımdan . . .  İngiliz Kemal ' de ge­
li�tirmeye çalıştığım dinamik kurguyu, akıcı kurguyu, 
burada da sürdüregeldik. Daha da geliştirerek . . .  Bu se­
fer işin içine Kriton'un görüntüleri de karışıyordu. Son 
de rece artistik, anlayışlı . Kriton'la çok iyi bir çalışma 
sürdür d ük, iki yıl . 

Eleştirmcrıler, Katil 'in pek ı'izt>rinrle durmadılar 
Ondan sonra, z::nncJ1yorum yapımcılar (antezi bir 
film yupt;rcUur Bunun >ı cde1ı i nedir, iıilı•ıi­
yorum. 

Ç ok parasızdım o yıllar ve çok az ücret alıyordum. 
Osman bana o yıl iki film çevi rtecekti : Katil, bir de Öl­
düren .'�ehir. Bir de biraz daha fazla para kazanınam 
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ıçın Çalszn Sazlar, Oynaszn Kızlar diye ayaküstü bir 
komedi çevirdik. Onda da gene Kriton İlyadis'le çalış­
tık. Senaryosu, her şeyi Osman 'ındı. N e gibi bir iş yap­
tığını bilmiyorum. 

Bu . . .  herhalde biraz para kazandırdı. Çünkü halk 
bazen böyle gevezeliklere gidiyor, eğlenmek için . . .  

Evet. Belki yani . . .  Herhalde ziyan etmiş b ir  fi l m  den­
mez. 

Değil. Ama sızın filmolojinizde üzerinde duracağı­
nız bir film değil sanıyorum bu, değil mi ? 

Hayır. Unutulması gereken filmlerden biridir. Ona ben­
zer bir sürü film var . . .  

Buna rağmen Öldüren Şehir çok ilginç. Osman Se­
den bilhassa çok kıymet veriyor Bazıları Öldüren 
Şeh ir 'in sizin belki bugüne kadar yaptığınız en iyi 
film olduğunu iddia ediyorlar 

Fazla iyimserlik. 

Film nasıl doğdu, nasıl gelişti ? Biraz üzerinde du­
rabilir miyiz? 

Şimdi . . .  Öldüren Şehir'in üzerinde durulmasının sebep­
leri başka . . .  Yani orada Kriton'la birlikte birçok şey ge­
liştirdi k. .. O bakımdan Öldüren Şehir benim de üzerin­
de önemle durduğum bir filmdir. Orhan Hançerlioğ­
lu'dan rica ettik, tasarladığım konuda bir hikaye yazdı; 
ondan da ben çekim senaryosu hazırladım. 
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Hançerlioğlu, "Onun senaryosu tamamen bana ait­
tir" diyor; "Yalnız Osman Bey, bunun senaryosu 
bana ait olsun dedi" diyor. Filmde de galiba, jene­
rikte filan . . .  



J enerikte Osman'ın adı yazılı. . .  Aslında konu benim­
dir. Öyküyü Hançerlioğlu yazdı, film hikayesi olarak . . .  
sinopsis gibi . . .  Ben kendisine aşağı tabakadan yüksel­
rnek isteyen, bu yüzden kötü yola düşebileceğini aklına 
getirerneyen bir kızın hikayesi olsun diye temay ı  belir­
ledim. 

Sinopsisi Hançerlioğlu hazırlamış, senaryoyu da 
siz geliştirmiş oluyorsunuz aslında demek h i ?  

Tabii . . . .  Ama şimdi Osman Beden'in hiç  katkısı yok de­
nemez. Ot urul du, ta bii be ra b er çalışıldı. Fikir ler gelişti­
rildi.  Hiç alakası yoktur denilemez yani . . .  

Oyuncuları nasıl tespit ettiniz filmde? 

Oyuncular, gene aynı ekip tabii . . .  Yalnız yeni bir kadın 

Öldüren Şehir ( 1954), Turan Sc_vlloı;lu, Pola Morelli, Belgi ı ,  Doruk. 



oyuncu denedik bu filmde: Belgin Doruk. Kenan Pars 
da ilk olarak bizim filmde çalıştı. 

N e özelliği var bu {ilmin ki Osman Bey bu kadar 
önemsiyor? 

Ha, bir  kere siyah beyazın en gelişmiş ilk filmini ver­
miş olduk Öldüren Şehir'le. . .  Kriton 'un ka mera çalış­
ması burada çok önemlidir ve bu tilmin dekorlarını da 
ben çizdim . . .  ve şöyle bir yöntem getirdim. Derinliğine 
bir dekor kurduk. Oyuncuları dekorun ağzına aldık. Ar­
kada plastik mekan kaldı. Yani dekorun içinde çekme­
dik. Dekorlar üç boyutlu, sinemaya yatkın dekariardı 
ve filmi dekorun içinde çekmedik. O zaman ister iste­
mez derinliğine bir mizansen zorunluğu çıktı. Bunları 
getirdik. Derinliğine ınizansen zorunluğu ortaya çıkın­
ca, bazen öyle gerekti ki . . .  öndeki kişi de . . .  arkadaki ki­
şi de odakta olsun, bulanık olmasın istedik. 

Düpedüz derinlemesine :.ahne çekimi bu. . .  Bu ho­
nuda sizin anlayışınız ve uygulamalarınız nasıl ul­
du, şöyle bir derli toplu bana izah edebilir misi­
niz ? 

Makineye hareket vermedim. Travelling denilen olayı 
kaldırdım. Makineyi sabit tuttum.  Böyle olunca oyuncu­
lara belirli bir hareket vermek zorunluğu ortaya çıktı. 
Mizansen bakımından . . .  Bana da Fransızların "Geomet­
rie dans l 'espace"' dedikleri şekilde, uzayda bir geomet­
ri yapmak zorunluğu kaldı. Bu yöntem tiyatroda ol­
dum olası kullanılmıştır. Üç boyu tl u . . .  Ama sinema da, 
bizde, özellikle b izde, hemen hemen hiç kullanılmamış 
tı. Çünkü öteki çok kolay. Oyuncu duruyor yerinde. 
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Kameranın çekimi kesiliyor . . .  oyuncunun yakınına gidi­
liyor, gidiliyor. Portresi alınıyor. Bir de öbür oyuncu-
nun amorsundan alınıyordu . . .  Ve böylece . . .  bitiveriyor-
du. Burda ne bileyim . . .  resim kesilmiyor . . .  Uzun, uzun 
sahneler çıkıyor ortaya ve bu uzun sahneler de statik 
olmaz. Muhakkak belli bir hareket içinde olması lazım. 
Böylesine derinliğine bir mizansen ve bu uzayda bir ge­
ometri kurmak . . .  

Ama siz, tiyatroda olan bir olayı getiriyorsunuz si­
nemaya . . .  Seyircinin gözü ile izlenir gibi olmuyor 
mu bu ? Ben şunu sormak istiyorum: Acaba sizin 
İlyadis 'le yaptığınız deneyierin sonucu olarak, ti­
yatroda oturan seyircinin gözü yerine mi geçiyor 
kamera, yoksa yönetmenin gözü gibi mi iz/eniyor? 
Yoksa zaman zaman oyuncuların kimilerinin gözü 
yerine kaim olan bir kamera yöntemi mi kullandı­
nız, baştanberi . . .  

Şimdi burada herhalde, tiyatrodaki seyircinin gözü de­
ğil. . .  bütün mesele . . .  orada onu açıklayacaktım:  Sinema 
olmaktan uzaklaşmadık hiç bir zaman . . .  Yani her şeye 
rağmen gene sinema idi.  

Ama kamerayı kullanırken, bugüne kadar, bundan 
önceki deneyierinizde de yani . . .  zaman zaman 
oyunculardan birinin gözü . . .  

O oluyor ister istemez . . .  

Sübjektif" kamera denilen hikaye yani . . .  

Hayır. Oyuncunun kendi gözünü, o yöntemi h iç  kullan­
madım. 

M esela bir katil kurban edecegi kimseyi takip eder­
ken . . .  Kamera bir bakıma katilin gözü ile izler gi­
bidir. 
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Evet, anlıyorum. Öyle ilerde, çok ileri şeylerde. . .  öyle 
bir iki resmim olmuştur. Mesela hedef tutulan bir i nsa­
nı böyle . . .  ağaçların arasında takip etmek gibi . . .  

Şu halde kamera sizde kimin gözü yerine geçiyor­
du ? 

Ka mera sinemacının gözü yerinde. . .  yani benim. . .  me­
se le yi nasıl aktarmak istiyorsam seyirciye . . .  

Ş u halde objektif kamera oluyor . . .  

Objektif kamera. Orada duruyordum. Seyirciyi bu  açı­
dan baktırıyordum meseleye. Derinlemesine sahne ol­
makla beraber yine aynıydı esas. Bunu gerçekleştirdik 
Kriton 'la ve tabii burada en büyük yardımcım gene 
Kriton 'du, siyah-beyaz olarak da gerçekten barikıliade 
resimler verdi. O bakımdan çok d erli toplu. . .  daha ev­
velki filmlerde de geliştirilmiş dinamik kurgu, yeni bir 
mizansen, yeni bir ışıklandırma ve odak derinliği sağla­
yarak bir kilometre taşı olabilecek filmlerden birini ger­
çekleştirmiş olduk. 

Zannediyorum ki ödül kazandı bu film ı 

Film Dostları Derneği 'nin rej i ve film armağanını, 
'53'de. 

'53 'de evet. Sonra Kemal Film 'e yaptığınız birkaç 
film daha var 

Bulgar Sadı k' ı  yaptık. O da kendi tarzına uygun bir 
macera filmidir. Onun da senaryosunu Osman yazdı. 
Tam yapımcı fılmidir. Konusunu romandan almadı, hi­
kayeyi kendi yazdı, senaryosun u da kendi yazdı. 
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Yani yayınlanmış bir eser var. Oradan ismi alı­
yor, ama kendisi yeniden yazıyor. 

Oldukça başka . . .  Filmde birbirine benzeyen iki kişi var­
dı. Aslında filmi n kahramanı Tür k, Bulgar Sadık. . .  
Kendisine benzeyen bir Bulgar'ın kıyafetine bürünü­
yor. Şunu denedik: Birbirine benzeyen iki insanın kar­
şı karşıya gelmesini. . .  Yani bir denemeydi. 

Evet ama, daha önce Muhsin Ertuğrul da dene­
mişti bunu . . .  H azım 'la bir filmi vardı, tiyatroda 
da oynanmıştı: Akasya Palas, orada . . .  

Evet, olabilir. B iz  de denedik işte, kendimiz . . .  Görüntü 
yönetmeni gene Kriton İlyadis. Bu film de, Film Dost­
ları D erneği ' nin en iyi rej isör armağanını almıştı. As­
lında Bulgar Sadık benim sevdiğim filmlerden biri de­
ğildir. Tutacak bir yeri yoktur. Ancak, geliştirilmiş kur­
gu ve dinamik sinema yanı bakımından değer lendirile­
bilir. Burhan Arpad Film Dostları Derneği ' nin başka­
nıydı. Jüri filmi halkla birlikte seyretmişti. Sinemadan 
çıkarken, seyircilerden birinin, "Film gibi film" dediğini 
duydum. Halkın tutabilece� . akıcı bir macera filmiydi. 

Bulgar Sadık 'la birlikte gene ona benzer bir başka 
macera filmi daha yapmıştınız. 

Gene aynı kostüm kolaylığı, dekor kolaylığı vardı. . .  İki­
sini de iç  içe çektik. Bu filmin adı Vahşi Bir Kız Sev­
dim idi. Esat Mahmut Karakurt'un romanından. Os­
man bu ikisini beraber getirdi. Aynı kıyafetler, dekor­
lada gerçekleştirdik. 

Aslında Esat Mahmut Karakurt'un romanlarında 
sinemaya yatkın, adeta sinopsisteki gibi bir dil gö-
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rülüyor. Yani bir nevi sinema romanı yazıyor gibi 
sinema üslubuyla, sinopsis üslubuyla roman yazı­
yor gibi . . .  Onun için romanlarından çoğu sinema­
ya uyarlanmıştır. Sinemaya yatkın zannedilmiştir. 
Acaba bunun etkisi var mı, Osman'ın bunu seçme­
sinde? 

Sanmıyorum. Yalnız konunun ilginçliğini düşündü gali-
ba . . .  Fakat başarılı bir film olmadı. Yani iş bakımın-
dan . .  . 

Vahşi Bir Kız Sevdim 095-l J ;  Ayhan Işı k .  

Yanı bu . . .  aşağı yukarı Bulgar Sadık'tan da kötü 
oldu, bence . . .  Yani kimi sinema m arifetleri gösteril­
se bı:le . . .  

Evet. Sanat olarak h içbir yanı olmayan ticari bir ya­
pımcı filmi oldu. 

Kemal Film'e en son bir film daha yaptınız sanı-
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yorum: Kardeş Kurşunu. Bu da galiba tutarsız ol­
du. 

Tutarsız. .. Bilmiyorum. Konuyu bile hatırlamıyorum. 
Osman onun hem hikayesini hem de senaryosunu yaz­
dı. İki kardeşin melodramsı, avantürlü hikayesi idi ya­
ni . . .  Ama konuyu hatırlayamıyorum. 

Bu da yani . . .  Kemal Film 'e çevirdiğiniz öteki son 
iki (ilm gibi tutarsız oldu. Ve siz, belki de, Kemal 
Film 'den biraz bu bakımdan bıkmaya başladınız l 

Şimdi, aslında. . .  Ben tabii bütün bunları yaparken . . .  
birtakım şeyler birikiyor bende, birtakım şeyler yap · 
mak i stiyorum. Sonra Osman da artık kendi müessese­
sinde, kendi filmlerini yapmak istiyordu. O bakı mdan 
sanıyorum . . .  Kemal Film 'de çalıştığımız son film oldu, 
bu . . .  Ondan sonra da ayrıldı k. A, bir tane daha var . . .  
Görünmeyen Adam İstanbul'da, 1954'te . . .  

B u fikri n sizden geldiğini söylüyor Osman Bey, ta­
mamen . . .  

Evet, benden geldi. B i r  arkadaşımız vardı: Rahmetli 
Vafit. . .  Beraber Halkevine devam ettiğimiz arkada­
şım . . .  Bir gün Taksim'e doğru gidiyorduk. "Yahu" dedi, 
Görünmeyen Adam'ı yapsana! "  "Vallahi, bilmem ki" de­
dim. ''İlginç bir film olabilir" dedi. Osman'a teklif et­
tim.  O da ilginç buldu teklifi. Oturdum, senaryosunu 
yazdım. 

Oyuncular hangi rolleri üstlenmiş/erdi, hatırlıyor 
musunuz ? 

Turan Seyfioğlu Görünmeyen Adam'ı oynadı. Neşe Yu-
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laç karısını, Settar Körmükçü yaşlı bir zatı, anasının 
ahbabı oluyordu . . .  Abdurrahman Palay, Turan Seyfioğ­
lu'nun karısını baştan çıkaran adam; Atıf Kaptan, pat­
ron, kimyager oluyordu. Muazzez Arçay, anası oluyor­
du galiba Turan Seyfioğlu'nun . . .  

Şimdi nasıl yaptınız b u  filmdeki trükajları, sine­
ma hilelerini. . .  

Sanırım, film önemli değil de,  trükajların Türk sinema­
sında ilk kez ilginç şekilde uygulanması önemli. . .  "Tr­
quage au Cinema" diye Fransızca bir kitap vardı, onu 
aldım Haşet'ten. . .  Ben senaryo yu yazdım ama; daha 
trükajları nasıl yapacağım hakkında hiçbir fikrim yok. 
Bir yandan yazıyorum senaryoyu, bir yandan da düşü­
nüyorum.  Okudum . . .  kitapta bir sürü yol gösteriliyor. 
Hatta Görünmeyen Adam (The Invisible Man) adlı 
Amerikalıların çevirdiği film hakkında da teknik bilgi­
ler veriyor ama. . .  onları bizde uygulamanın imkanı 
yok. Kameradan çift film geçiriyor . . .  Bir tanesi maviye 
hassas. . .  mavi bir fon üstüne adamı getiriyorlar. Gö­
rünmeyen hale getirmek için . . .  hareketli bir " cache" ge­
rekiyor, pelikül üzerinde. Bunu, o kitabın gösterdiği 
yollarla yapmanın imkanı yok. Hiçbir şey yapmanın im­
kanı yok bizde. . .  O zaman aklıma şöyle bir şey geldi: 
Bir gün Kriton gelmişti bize . . .  "K ri ton" dedim, "'bu  'cac­
he' işini nasıl yapacağız? Benim aklıma bir şey geliyor. 
Acaba becerebilir miyiz?" "N edir?" dedi. "Şey yapalım" 
dedim; "Kötü laboratuvarla, kontrası yıkayarak, kontr­
tip ala ala . . .  kontrast yıkaya yıkaya . . .  bütün detaylarını 
kaybedelim resmin . . .  bir 'cache' olsun . . .  Olur mu?" de­
dim. Kriton kolay konuşmaz, çabuk da karar vermez; 
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bir süre düşündü, düşündü. " Olur vre!"  dedi, "bir dene­
riz" Ve denedik. . .  Bir şey yaptık . . .  Kadife bir dekor 
üzerinde. . .  önünde . . .  kadifeler giymiş bir insan resmi 
çekti k. Başı açıkta yalnız . . .  Başı açıkta. . .  Bunu dene­
mek için yaptık. Sonra bir kontrtip aldık. O negatif­
ten . . .  fakat biraz sert yıkandı, o . . .  Ondan bir daha ne­
gatif kontrtip aldık. . . O da sert yıkandı. Ondan bir da­
ha p ozitif aldığımız zaman, kafa, yüz, detay metay hiç­
bir şey kalmamıştı. Yalnız bunun bir tehlikesi vardı. 
Böyle kontrası yıkarken, dışarıya doğru bir beyazlık ta­
şıyor. Çok kontrası resimlerin kenarında böyle bir şey­
ler taşar. Konu . . .  hangi nokta fazla aydınlanmışsa, böy­
le dışarıya doğru bir ışık taşar . . .  Bir onu önlemek kalı­
yordu. Onu da önledik. En mühim meselemizi bu yolla 
hallettik 

Yani hangi noktayı daha ziyade kaybetmek istiyor­
sanız, yıpranıyor dolayısıyla. . .  oradan bir beyaz­
lık . . .  

Beyazlık taşıyor. O da biraz daha itinayla yıkanırsa, gi­
deriliyor. En mühim görünmezlik sorununu böyle hal­
lettik Ondan sonra . . .  Debris makinesiyle çalışıyorduk, 
Fransız. Onun " cache"ları var. Görüntünün yarısını ka­
pıyor, çekim sırasında. Sonra geriye alınıyor. Öbür ta­
raf kapanıyor. Öteki yarısıyla film alınıyor. Böylece bir­
takım trükajlarla . . .  Bir de daha filme girerken seyirciyi 
koltuğundan almak için sağlanacak atmosfer de çok 
önemli. Daha j enerik başlarken. . .  hemen bir. . .  tüllü 
perde vardır pencerenin önünde . . .  öyle başladık filme .. 
Yazılar biter bitmez, bir rüzgar esti. Tül perde hava­
landı, bir insanın gireceği kadar. Ondan sonra bir pa-
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naromik yaptık . . .  Bir laboratuvar . . .  aletler . . .  sular kay­
nıyor . . .  renkli şişeler filan . . .  bir maşa girdi ekrana, tü­
pün birini aldı, gitti bir başka yere boşalttı . . .  Daha hiç 
insan filan yok. . .  Böylece daha tilmin başında merak 
uyandırdık. . .  İlk görünmezlik hilesini de geçmeler le 
yaptık. İşte iğne yapıyor Atıf Kaptan, Turan Seyfioğ­
lu'na ve bekliyorlar. Beklerken güzel bir geçme ile . . .  
Gene Debris kameranın bir geçmesiyle . . .  Turan Seyfioğ­
lu' nun yüzünden . . .  o mekteplerde, ders aracı olarak, 
anatomi aracı olarak kasların masların gösterildiği bir 
insan bedeni vardır. . .  ona geçtik. Oradan bir geçme 
yaptık sinirlere . . .  Ondan sonra iskelete . . .  Ondan sonra 
da büsbütün kaybolma, görünmezliğe götürdük işi . . .  O 
ilk tesir tabii müthiş vurucu oldu. Görünmeyen Adam 
bir yere otururken ot uracağı yeri çökerttik. .. Bilmem 
ne . . . .  Sonra . . .  suya bastı . . .  ıslak ayaklar!a yürüdü. On­
lan tek kare, tek kare çektlk. Böylece atmosferi de so­
kunca işin içine . . .  öbürl eri de daha kolay kabul edilebi­
lir hale geldi . . .  

Önemli başku trühajlcır var m ı ?  Hatırladığınız ka­
darıyla ? .. 

Yerine görP, işte. ne lazım sa . . .  Bi ı trükaj gere k se, 
herhangi bir sahne it;in . . .  burada inngi şeyi k� :llanabi ! i ­
riz, diy .:rek. A raya araya i ns,,n . . . Düşüne, düşüne yeni  
yeni  trükr..jlar bulur. 

62 

Bwııyorıını hi bu rada bazı trükqjlan g,'js tcrm('h .':a­
dar, lwnıuwn. bir de p.�ikolojı l1 yanı var 3u duru­
ma ![irerse insan hcndine bır'alcım k:ıdretlcr tas�w-
1 ' /U ediyor Vt: top b m  için cırt1h faydalı mı olur, za­
.�,rrlı m! olur O belli olmuyor son u nda . . .  



Zararlı oluyor. Sıradanlıktan çıktığı, kendinde bir şey­
ler tevehhüm ettiği için . . .  Filmde bunu, bunu işledim. 

Bu filmde ne dereceye kadar muvaffak oldunuz ? 

Ticari bir başarısı olmadı, maalesef. Bilmiyorum neden 
yani. B elki de konuyu yeteri kadar ilginç kılamadık 

Görünmeyen Adam'ın ilk versiyonu sanırım James 
Whale'indir Claude Rains 'le çevirmişti, H. G .­
Wells'in romanından. Çok iyi bir iş filmiydi. İyi 
yapılmıştı, hatırlıyorum şimdi . . .  Öyle sanıyorum 
ki, sizinki, kasa geliri sağlamadığına göre. . .  siz 
düşündük/erinizi tam olarak veremediniz mi dersi­
niz ? 

Trükaj da değil, biz konuda sürçtük belki . . .  Ama, trü­
kaj başarılı idi. 

B eyaz Mendil C J DiJ ö i .  R • ı t h  E: l i zalıeth.  Fikrel Ha b r ı  



Yani bu film, trükaj bakımından bir deneme oldu 
sizin için. Ama, gene filmolojinizde yer tutan bir 
film değildi. 

Evet. Mühim bir yer tutan film değildi. 

Sanıyorum, ondan sonra, Beyaz Mendil geliyor . . .  
Öykü Yaşar Kemal'indi, de�il mi?  Nasıl gelişti fi­
kir? Yani yapımcıyla ve  senaryoyu yazanla işbirli�i­
niz nasıl oldu? Ö nemli bir filminiz oldu� için bu­
nun hakkında mümkün mertebe geniş aydınlatır 
mısınız bizi? 

Şimdi. .. Duru Film'le bundan evvel bir film yapmıştık. 
Ticari başarısı pek parlak olmadı, ama Duru Film kapı­
yı da kapamadı. Yani D uru Film hala benden bir şey­
ler ümit ediyordu, bir şeyler bekliyordu. Kemal Film'le 
çalışma yılları içinde. . .  bana bir ha b er daha gönderdi­
ler . . .  Film çalışması yapmak için . . .  Kabul ettim . . .  Ya­
şar Kemal daha önce onlarla görüşmüş, Beyaz Mendil 

hikayesini getirmiş onlara. . .  Ben de okudum ve sev­
dim. Yeni bir şeyler yapmak istiyordum. Artık o Ke­
mal Film'de yaptığım filmierin tarzından bıkkınlık gel­
mişti. Birbirini tekrara başlamıştı. Öyle sanıyorum ki, 
' 55 yılında da Kemal Film'de çalışsaydım, hiçbir deği­
şiklik olmayacaktı filmoloj imde. Gene aynı tarzda tilm­
lere imzamızı atacaktık . . .  Hoşuma gitti Yaşar Kemal 'in 
hikayesi. Anlaştık Naci Bey'le, Yaşar Kemal 'le de çok 
kısa bir çalışma yaptık. Yaşar Kemal sonradan, "birlik­
te uzun bir çalışma yapsaydık, daha iyi bir film yapar­
dık" demişti. Yaşar Kemal yahut da yazar lar genellikle, 
iyi malzeme getiriyorlar . . . .  fakat iyi sinemacı değiller. 
O bakımları eksik. Ancak yazarlardan istifade ediş şek­
lini, ben kendi açımdan, getirdikleri atmosfer bakımın-
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dan değerlendiririm.  Eğer o atmosferi sinemacı aktara­
bilirse filme, yazara sadık kalmış sayılabilir. Aynı şeyle­
ri çekmemiş olsa bile . . .  Önemli olan yazarın getirdiği 
atmosferdir. 

Bu filmde, öyle sanıyorum ki, getirilen hikayeye 
rağmen, bu film sizin. . .  Se naryoda sizin ağırlığınız 
var yani . . .  Yaşar Kemal'in senaryosu denecek du­
rum yok. Bazı yerlere lüzumundan fazla ağırlık 
verdin iz . . .  Bazı yerleri çıkardınız. 

Senaryo . . .  senaryo benimdir. Şimdi, Yaşar Kemal 'in ge­
tirdiği hikayenin bir yerinde şöyle der: Kaçarlar, kaçar­
lar, kaçarlar . . .  ötekiler günlerce onları kovalar. Bu bir 
çift satır, tilmin yarısıdır bende . . .  Bu kadar. 

Diyaloglar bakımından . . .  

Diyaloglar bakımından Yaşar Kemal'le çalışmadığım 
için şöyle bir şey yaptım: Yaşar Kemal 'i taklit ettim. O 
kadar ki Yaşar Kemal o diyalogları kendinin sandı. 
Sonra dedim ki: "Yok yahu, senin getirdiğİn metinde 
bunlar yok; ben seni taklit ederek yazdım bu konuşma­
ları . . .  Sonra, "Yok yahu?" dedi; şaşırdı. Diyalogların ço­
ğu da böyle . . .  

Filmde ecnebi bir kadını, Ruth Elisabeth diye biri­
ni oynattınız . . .  

İşte o da. . .  Allah selam et versin, Süreyya'nın fikri . . .  
Ecnebi bir isim olursa filmd e . . .  film daha iyi i ş yapar 
şeklindeki çok acemice bir yapımcı düşüncesinden doğ­
du. Kadın dil bilmiyor. Gayet kısa cümlelerle konuştur­
duk; uzun cümleleri de çekim sırasında iyice kısalttım;  
hatta diyalogları büsbütün kaldırdım. Öyle yaptım ki, 
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kadını bizd;:.�i mazlum ve sessiz Anadolu kadını biçi­
minde kişileştirmek zorunda kaldım. 

Falzat Anadolu kadını tipi yoktu bu Ruth Elisa­
beth 'de . . .  

Yoktu ama, davranışını getirmeye çalıştım. 

Fikret H akan var bir de. . .  Galiba ikinci filmiydi. 
Nasıldı ? 

Çok başarılı oldu. Hala o filmi gördüğüm zaman Fik­
ret'i başarılı bulurum. 

Orada da sizin diğer filmlerde kullandığınız bazı 
ilginç tipler var mı, aca!Ja? 

Ahmet Tarık Tekçe. Onun da ikinci filmiydi. Settar 
Körmükçü ilginç bir tipti, o filmde. . .  Danyal Topa tan, 
karakter oyuncusu olarak belirmeye başlıyor Beyaz 
Mendil' de. 

Bu, bir yarışmaya da girdi o sırada . . .  

Şey, yarışma değil d e  . . .  Milliyet Gazetesi 'nin yılın e n  
iyi filmi anketini kazandı. Kamera çalışması Turgut 
Ören'in . . .  

Turgut Ören 'le ilk çalışmanız oluyor. Sonra birkaç 
film daha yaptınız. Nasıl onun diğer kameraman­
lara nazaran durumu ?  

Şimdi, şöyle oldu. Turgut Ören'le. . .  B enim biraz da 
marifetim galiba beraber çalıştığım arkadaşları işe işti­
rak ettiririm. Turgut Ören'le şöyle oldu: İlk çalışma 
günlerimizde salıneyi tarif ediyorum . . .  " Şurdan çekece­
ğiz Turgut" diyorum . . .  " Peki Ağbi" diyor . . .  Sonra mi-
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zanseni tarif ediyorum: " Peki" diyor . . .  "N e objektif taka­
cağım?" diye soruyor. Bir iki söyledi böyle. . .  Ona de­
dim ki, "Bak Turgut, sen objektifi bana soruyorsun . . .  
Ben diyelim ki 'şu objektifi tak' diyeceğim. O zaman 
senin elinde bir de ölçü aleti var . . .  Tutuyorsun güneşe 
karşı yahut oyunculara karşı, diyaframı da ardan oku­
yorsun. . .  Onu da takıyorsun. Sonra düğmeye basıyor­
sun . . .  bir de filmi şarj edip çıkarıyorsun. Kameraman­
lık bu değildir" dedim. "Ben de kullanının o elindeki 
ölçü aletini . . .  Objektifini söyler, yeri de ben tarif eder­
sem, nedir senin işin? Ben mercekleri biliyorum. Bil­
meyebilirim de. Onu bana sorma. Ben sana salıneyi 
açıklıyorum. Şimdi hangi mercekle almak gerektiğine 
sen karar ver! Ben büyüklüğü hakkında da genel bir fi­
kir veriyorum sana. Çerçevenin büyüklüğü hakkında . . .  
Sen . . .  Sen onu yapmayacaksan burada işin ne?" Ondan 
sonra bir işe katıldı. . .  Bir iştirak etti . . .  barikulade bir 
netice aldık. 

Bevaz Mendil sizin filmolojinizde yer alan filmler­
den . . .  beğeniyarlar çok . . .  

Şu bakımdan yer alması gerekir, sanıyorum. . .  Beğen­
dikleri yönler de şunlar olması lazım . . .  Köy konusunda 
ilk gerçekçi yaklaşım sayılabilir. 

Böylesine ger.;ekçi değildi belk1. ama, Muhsin Er­
tuğrul 'un Ayscl Bata klı  D amın Kızı . melodramatik 
öğelerin e rcıRmen l;i::de ilk köy filmiydi. 

Aysel'in konusu bizim değildi. Yabancı bir konunun bi­
zim yaşamımıza uygulanması idi. Değişik bir yorum ve 
gerçekçilikten uzak bir tutumla çevrilmişti. Ama geçen-
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lerde televizyonda filmi yeniden gorunce, ilk gösterim­
de edindiğim bu düşüncelere rağmen filmi sevdim. 

Peki, Beyaz Mendil'de neler uyguladınıı, konuya 
göre yeni bir üslup gelirebildiniz m i ?  

Yeni şeyler var. Evvela yalın b i r  anlatıma başvurduk. 
B undan evvelki öbür filmlerde çerçeve açısından bir 
çarpıcılık arardım. Burada aramadım onu,  neden bilmi­
yorum. . .  bir içgüdüyle olacak. Bilinçli değildir. Davra­
nışlarda öbür  filmlerden daha bir tasarruf. . .  daha bir 
sade davranış aramaya çalıştım . Bir de folkloru saf ola­
rak bütün filmi n altına döşeme k . . .  yani film müziği ola­
rak kullanmak ilk defa denendi. Tek sazla fon müziği 
yapmak fikrini gerçekleştirmek için rahmetli Sarısö­
zen'le birlikte çalıştık. Bana çok anlayış gösterdi. Mese­
la, bitkin, yorgun, ağır, uzun bir yürüyüşleri var oyun­
cuların o arama sırasında. Bu sahne için her seferinde 
çeşitli müzikler öneriyordu, beğenmiyordum. Sonra bir 
seferinde öğle paydosu oldu,  çıktık; öğleden sonra gel­
dik. "Sana bir parça buldum" dedi " çok beğeneceksin � "  
ve " Kervan"ı çaldı, sazla. Güzel b i r  müzikti, o sahneye 
tamamen uyuyordu. Onu koyduk. Sonra, kavgalı bir 
sahne vardı; ona müzik arıyoruz. Bir müzik teklif etti­
ler bana, fakat bütünüyle çalındığı zaman, bir yerden 
sonra oyun havasına giriyor. "Sin-Sin"di bu. Kavga 
sahnesinde "Sin-Sin"i belli bir yere kadar çaldırdım . . .  
"Sonra, tekrar başa gelin!"  dedim. Oraya geldi mi tek­
rar başa gelindi. O zaman kavga sahnesi için mükem­
mel bir fon müziği oldu. Böylece Beyaz Mendil yalın 
bir çalışma, yalın bir çerçeve düzeni ve yalın bir fon 
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müziği ile köye gerçekçi yaklaşım olarak bir ilk dene­
me oldu ki, bu da Öldüren Şehir'den sonra, ikinci bir 
kilometre taşıdır denebilir. 

Beğendiğiniz filmlerden biri . . .  Bugün de ... J'ani bu­
gün de bu filme rahat imzanızı alabilirsiniz . . .  

Şöyle yani . . .  O zaman . . .  Vurun Kah pe ye ilk filmi m. Ka­
nun Namzna, Öldüren Şehir, Beyaz Mendil onlardan 
sonra gelir. 

Bu dördüncü yani, kilometre taşı olarak . . .  Bu ara­
da bir soru sormak istiyorum size Lütfi bey . . .  Bur­
çak Evren 'in Türkiye Ansiklopedisi 'nde bir yazısı 
var, 1 923 ile 1 9 73 yılları arasında Türkiye 'de yeti­
şen önemli s inemacıları anlatıyor. Sizin de adınız 
var ilk ci/dinde. . .  Fakat son cildinde Osman Se­
den maddesi var. Osman Seden'in sineması an/atı­
lırken . . .  bir beyanı var; aynen şöyle: "Lütfi Akad 
ile işbirliği yapmış; ancak bu işbirliği (Osman Se­
den hakkında konuşuyor) Türk Sinerncısına yeni 
bir şey kazandırmamıştır. Kendine has özellikleri­
ni, Akad filmlerine senaryo malzemesi yaparak tü­
keten Seden, bu dönemde Akad'ın Katil ve Beyaz 
Mendil filmlerinin tema�ını birtakım ufak tefek ay­
rıntılarla değiştirerek, Intikam Alevi ve Bir Avuç 
Toprak filmlerini çevirdi " diyor Sizin fikriniz ne­
dir bu konuda ? 

Valla, ben B urçak Evren'le aynı fikirde değilim. Ya ni ,  
Osman'la üç dört yıl beraber çalıştık. Belki başlangıçta 
çalışma tarzunın Osman üzerinde bir etkisi olmuştur 
ama, Osman sonradan kendi kişiliğini bulmuştur. Mal­
zemesini falan da tüketmemiştir. Hala çalışıyor. Yalnız 
Osman'da şu vardı: Ticari olmak endişesiyle hep aynı 
temaları başarı kazanmış temaları, işlerdi. İster iste­
mez kendini tekrara gidiyor demektir bu . . .  Yoksa, Os­
man'ın tükenmişliği anlamına gelmez. 
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Bu ikisi intikam Alevi ve Bir Avuç Toprak . . . kuru­
luş, tema itibariyle sizin filmZere benziyor m u ?  

intikam Alevi 'ni görmedim. Bir Avuç Toprak'ı gördüm. 
Benzer hiçbir tarafı yok. Orada Osman kendi tarzının 
en güzel örneklerinden birini vermiştir. 

Kardeş Kurşunu ( i '. ı .-, .-" . l' ı > i "  �l ı ı rı l l ı ,  Ayhan I � ı k .  

Sanıyorum oradrı d a  Bir Avuç Toprak, toprak du­
ucısi ndan ziyade .f{l!ne bir l.' L::  Cfrcıfi n du cJüncn ÇCif lŞ­
ma/ardrın o/uşuy0r. Tıp kı Bey az M l'ndil'dc/ıi çatı �­
mnlar gii1i . . .  

Bu bir  benzerlik ifade etmez.  Aynı  çekişme değil , bam­
başka bir şey. Bir Avuç Toprak Osman 'ın gerçek h;;il i ­
ğini belirleyen güzel bir filmdi. 
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Yine de onu beğenmeyenler oldu. Yani Bir Avuç 
Toprak olarak. . .  Sonunda ölürken taprağı avuçlu­
yor gibi birtakım şeyler var ama . . .  Aslında toprak 
davasını vermiş değil . . .  

Vermiş değil maalesef. Osman'ın eksik tarafı, sinema­
da eksik tarafı. .. sosyal davayı ortaya getirememiş, ka-

Meçhul Kadın ( 1 965 ı ;  Lu l e  O raloğlu. 

çırmıştır daima . . .  Biraz da heyecan aramaktadır Os­
man. Belki yapısından gelen bir şey vardır. 

Evet. Şu halde aşağı yukarı böylelikle Kemal Film 
dönemi kapanmış oluyor ve Beyaz Men dil  'le artık 
tamamen oradan ayrılmış duruma geliyorsunuz. 
Ve sanıyorum ki, 1 .963 'e kadar çeşitli firmalara, 
5 - 6 ayrı firmaya filmler çeviriyorsunuz ve bir ne­
vi bağımsız durumunuz var. Ilkin bir dereceye ka-
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dar . . .  belli bir derecede bağımsız iken, şimdi tama­
men bağımsız . . .  Nerede iş bulursanız, oraya gidi­
yorsunuz. Bir bakıma sizin için de iyi tabii ... Aynı 
şeyi tekrarlamaktan kurtuluyorsunuz. Ayrı oyuncu­
lada, ayrı yapımcıların isteklerine cevap verecek 
ve kendinizi belki daha da iyi empoze ederek . . .  

İnsan devamlı firmada b i r  yerde tasarladığı güzel b ir 
şey varsa, onu yerleştirmek, onu yapmak fırsatını bulu-
yor . . .  Fakat bunun tehlikesi bu sefer . . .  karşı tehlikesi 
de . . .  tekrara düşmek . . .  Çünkü hep aynı tarzda . . .  

Burada biraz dağılıyorsunuz ama. . .  Biraz da öz­
gür kalıyorsunuz. 

Özgür kahyorum ama, bu sefer, her seferinde yeni mü­
essese olduğu için insan kendi kafasında tasarladığı şe­
yi getirip . . .  

Biraz da nabza göre şerbet vermek gerelliyar belki 
de. . .  Ticaret yapan parayı koyduğu için . . .  

Onun için, mesela ben, Kemal Film'de Kanun Namı­
na 'yı yaptım. Sonra kendimi tekrara başladım. D uru 
Film'de bir rastlantı sonucu Beyaz Mendil gibi bir eser­
le karşılaştım. Fakat sonra. . .  ondan sonra. . .  Fitaş'a 
yaptığım Yalnızlar Rıhtımı 'na gelinceye kadar istedi­
ğim gibi bir çalışma yapma imkanını bulamadım. 
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Şu halde şöyle bir şey söyleyebilir miyiz ? Bundan 
sonra yaptığınız filmleri Meçhul Kadın 'dan başla­
yarak, taa Tanrının Ba�ışı Orman'a kadar sırala­
yalım. Benim dikkatimi çeken eserler, bunlar ara­
sında, şunlar oluyor: Ak Altın, Yalnızlar Rıhtımı, 
Yangın Var. Bu üçü ... Bütün bu dönemden sonra 
yaptığınız çalışmalar içinde bunlar bana, belli bir 
dereceye kadar çarpıcı geldi. Bunların ağırlıklarını 



diğer filmierinize nazaran şöyle bir tartalım ister­
seniz . . .  

Beyaz Mendil 'den sonra Erman Film'e gene ' 55 yılın­
da, Meçhul Kadın'ı yaptım. Beyaz Mendil, Kanun Namı­

na filan gibi filmierin başarısından sonra, Hürrem Er­
man tekrar benimle ilişki kurmak istiyordu. Yapım Mü­
dürü Şeref'in zoruyla sanıyorum. Hatırlıyorum o za­
manlar . . .  çünkü kırgınlık gibi bir şey vardı aramızda . . .  
Şeref'in vasıtasıyla Erman Film'den bir film yapma 
teklifi aldım. Konuyu, Arşavir Alyanak O Kadın filmin­
den hikaye olarak aktarmış . . .  adapte etmiş . . .  

Şehir Tiyatrosu 'nda da b u  isimle oynayan bir 
oyundu galiba . . . aslında Andre Bisson 'un Madamc 
x adlı bir dramıdır sanıyorum. Cinayet işleyip 
mahkemeye düşen; sonra da avukat oğlu ı·eya kızı 
tarafından savunulan bahtsız bir kadının öyküsü­
dür, bu . . .  

Evet. Senaryosunu Arşavir Alyanak yazdı. 

Siz bunu Lale Oraloğlu ile çevirdiniz. 

Lale Oraloğlu, Hayri Esen, Kemal Edige, Vahi Öz . . .  Ni­
ça diye bir Rum kızı vardı. . .  adını bilmiyorum . . .  o za­
man . . .  

Deniz Tanyeli ? 

Evet. Hasan Ceylan, Muazzez Arçay, Osman Alyanak 
da vardı o film de. . .  Osman Alyanak'la ilk defa burada 
çalıştım. Şimdi şöyle bir şey oldu. Meçhul Kadın' ı çe­
virdik. Kameraman Turgut Ören'di. Tabii melodram, 
bilmem ne . . .  Çalışırken gülüyorduk, filan . . .  Şey dram 
kesiyor, şunu yapıyor, bunu yapıyor diye . . .  Filmi bitir-
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dik. Kurgu, şu bu filan . . .  Ondan sonra gülerek ilk gös­
terisine gidildi fıl min. Bir deneme gösterisi yapıldı Be­
yoğlu'nda küçük bir sinema vardı. Adını unuttum, ora­
da. Film oynadı. Işıklar yanınca milleti ağlar görmeye­
yim mi? O gül e gül e yaptığımız filme. . .  Kuvvetli bir 
melodram olduğu için başarılı bir iş  filmi olmuştu. La­
le Oraloğlu iyi oynadı rolünü . . .  O, kızı rolündeki avu­
kat rolünde D eniz Tanyeli de çok iyiydi. N e yazık ki, 
Memduh Yükman'la evlenip çekildi sinemadan. Bu 
fil mden sonra ancak birkaç film daha yapabildi. 

Ondan sonra Lale Film'e Kalbimin Şarkzs 1  d iye bir 

Kalhi nı i n  Şarkısı  ( J D ,)5 ) ;  K<·nan A rt  u n ,  M ü  n i r  Özkul .  
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film yaptım. Batı özentili, saçma sapan bir hikaye idi.  
Bundan dolayı üzerinde durulacak bir film olmadı. 

Sonra Ak Altın geldi. Ak Altın da ilginç bir film 
ama, siz ne dersiniz, bilmiyorum. 

Ben Ak Altzn 'ı seviyorum. Oynayanların hemen hepsi 
Ak Altzn ' ı  bir daha çevirelim diye teklif ediyorlar ba­
na. Osman Alyanak olsun, Fikret Hakan olsun. Her­
kes, "N e olur, şu filmi tekrar edelim!" derler. 

Şimdi ben bir şey soracağım size . . . Dcrler ki . . . Al· 
tın Hazineleri (The Treasure of Sierra Madre) di­
ye bir filmi var, John Huston 'un . . .  Lütfi bey bun­
dan csinlenmiş, filminde bunun h avası vur, derler 
Yani siz o filmi giirüp de böyle bir yere mi geldi­
niz ? Yohsa bir Tür/ı gerçeği olarall mı işi ele aldı­
n ız ? 

Bir  Türk gerçeğidir.  Çünkü bir  altın arayıcılık. bir d efi­
nc arayıcılığı dır.  Biz im memleketimizele haUı olagelmek­
tedir O altın ::ırayıcılığı üzerine dolandırıcılıklar. . .  ba­
zen b ulmalar . . kavgalar. . .  bilmem neler. . .  Her gün 

olan olaylardan biridir B öyle b i r  olayı ele ald ım.  Bunu 
görüntü haline getirdim. 

Konunun pch lmdınla {alem ilgisi olmaması ge­
rch . . .  Çolpan İlhan nasıl devreye girdi ? 

İşte sanıyorum, bir  adam geliyor da, filmi n başında . . .  
at üstünde, geliyor ve ölüyor. Avucunda d a  eski b i r  pa­
ra buluyorlar. Ondan kuşkulanıyorlar. O da onun kızı. 
Yani  öyle önemli bir rolü yok aslında. Daha z iyade al­
tı n arayıcılarının ilişkileri, aramalar sırasındaki hırsla­
rı, definey i  bulduktan sonra aralarındaki anlaşmazlık­
lar, çatışmalar . . .  
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Yani işin psikolojik ve sosyal tarafı ağır basmıştı, 
herhalde ama ... Başarı nasıl oldu ? 

İş bakımından p ek başarılı olmadı. Karadeniz kıyıların­
da da komedi diye oynandı film yani . . .  Yeni bir şey 
yok filmde. Fakat şu vardı, yani şunu yapmak istedim: 
Altın aramaya çıkan bir gruptaki insanları tek tek işle­
me denemesine giriştim.  İnsan olarak para karşısında 
davranışlarını sergiledim. 

Yer olarak nerede çektiniz bun u ?  

Akçakoca'da çektik. Orada b ir  harabe vardı, b ir  kale 
kalıntısı, orada çektik. 

Ak Altın 'dan sonra Kara Talih 'i çektiniz galiba . . .  

Kara Talih 'in hikayesi şu. . .  Orhan Hançerlioğlu'nun 
Ekilememiş Topraklar adlı bir romanı vardı.  Çok be­
ğenmiştim. Onu teşvik ettim, " İlle bir senaryosunu ya­
zalım, bunu çekelim" diye. Senaryo yazıldı, birtakım 
dedikodular yapıldı, sansür bakımından. . .  Endişe etti­
ler. Oysa senaryoyu tasdik etmişti sansür kurulu. İşte 
bu, bilmem ne filmi oiacak, komünist filmi olacak, şu 
olacak, bu olacak diye . . .  Saçma sapan şeyler. . .  Çekindi 
yapımcı. Aslında bu filmi çekmek için bir de köy kurul­
muştu, Küçük Çekmece'nin karşı kıyısında, bir köyün 
gerisinde boş bi r arazi bulmuştuk. Sonra kaldı, vazge­
çildi. Ben de işte o sırada alelacele birtakım masraflar 
yapmış, para da almıştım. İşe de ihtiyacımız var. Jean 
Giorıo'un Un de Baumugne isimli romanını adapte et­
tim, Kara Talih adını koyduk. Bu senaryodan çok sıra­
dan bir film çıktı. Filmi İstanbul yöresinde çektik, İs­
tinye üstleri nde . . .  
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Osman Alyanak görülmeye başlıyor o yıllardaki 
filmlerde. Sizin sinemaya getirdiğiniz bir oyuncu 
bu. İlginç. Yalnızlar Rıhtımı 'nda da çarpıcı bir tip 
yaratmıştı. Melahat İçli 'yle beraber. Melahat İçli 
de alaturlza tiplerden birisi. ikisi çok başarılıydı. 
FiZmin bünyesine uyuyor, uymuyor . . .  o ayrı hikaye. 
Yalnız kendi başlarına iyi oynamış/ardı ikisi de . . .  
şimdi bunun hakkındaki görüşlerinizi de  . . .  

Osman Alyanak sinema iç in . . .  Yerine oturduğu zaman 
çok iyi bir karakter oyuncusudur. İşte yeri geldiği za­
man . . .  ondan başkasının oynayamayacağı rol oluyor ya­
ni . . .  başka kimse o şeye giremiyor . . .  Olmuyor. Ben, da­
ha doğrusu, öyle görüyorum. Onun için, pek fazla çalış­
mayız ama, bazen senaryo yazarken Osman'ı düşüne­
rek yazarım. O zaman Osman'dır, o. . .  Onu düşünü­
rüm, onu oynatırım.  

Demek ki  sizin sinemaya getirdiğiniz ve sızın sık 
sık yararlandığınız bir kişilik olarak beliriyor Os­
man Bey. Peki, bu Kara Talih'te vurgulamak iste­
diğiniz bir şey var mı ? 

Burada bir şey anlatmak istiyorum . . .  bu filmin kurgu­
sunu Ertem Göreç yaptı. 

Öbürlerinin kurgusunu hep he ndiniz yapıyorsu­
nuz . . .  

Kendim yaparım, evet, hepsini. Zaten, kullandığımız iş­
çi, şurasını kes, burasını kes diye talimat verdiğimiz 
bir yardımcıdan öteye geçemez. Aslında bizde bütün yö­
netmenler kurgularını kendileri yaparlar. Metin de öy­
le yapar, Atıf da. . .  Kurgularımızı kendimiz yaparız. 
Eğer kurgu bilmezsek, film yapamayız zaten. 
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Tamam. Muhsin Bey de aynr şeyi yapmıştı. 

Yok, başka türlü olmaz zaten. Yalnız Kara Talih 'te şöy­
le bir şey oldu: Ertem Göreç, kurgu yapmakta idi, o sı­
rada. Ben şöyle bir resim çektim: Bir doğum var . . .  La­
le Oraloğlu doğum yapıyor. Turgut Ören'e  dedim ki, 
"Ampulü alalım, çıplak ampulü O sancıyla beraber, 
sen bana öyle yap ki, ampul aydınlığı genişlesi n . . .  ge­
nişlesin . . .  ve ekran bembeyaz kalsın ! "  "Peki" dedi ve çe­
kimi çok güzel gerçekleştirdi. 

Yan i  ışık çoğaldıkça beyaz oluyor. 

Beyaz oluyor. Kenarda dönen şeyini tuttu, yavaşça par­
mağıyla . . .  Böyle bastıı·dıkça tabii pozu azaldı maki ne­
nin, böylece ekran bembeyaz oldu. Böyle bir çekim . . .  
Tek başına ampul. . .  Ondan sonraki sahnede beyaz ço­
cuk bezlerinden giriş yapıp . . .  çocuk . . .  yani çocuk doğu­
mu . . .  

Yani bir çeşit bindinm yapıyorsunuz. Bir ncııi bin­
dirme, eşyaylcı bindirme . . .  

Şimdi Lale Oraloğlu'nun sancıları var . . .  B i r  ampul 
var . . .  birdenbire beyazlaşıyor . . .  zamanla . . .  Bir de beyaz 
çamaşırlardan çocuğa . . .  Ben bulunmadım kurgunun bel­
li bir kısmında. Ertem kurguyu yaparken böyle bir re­
sim görmüş . . .  bir ampul, bir bilmem ne filan. Düşün­
müş, taşınmış ve senaı}'oda gerekli yerine koyuvermiş 
kurguda. İşte yaratıcı kurgu dediğimiz bu. Ben bunun­
la ilk defa Ertem Göreç'te karşılaştım. Ertem Göreç be­
nim ne yapmak istediğimi anlamış eline geçen parçalar­
dan; ve almış yerine koymuş. Kendiliğinden bunu yap-
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mış olması, ondaki kabiliyeti gösteriyor. Senaryoda da 
yazılı değil . . .  Şurada şöyle yapılacak diye. 

N asıl tahmin etmiş o beyazdan ? H aa, demiş ki be­
yaz çamaşır geliyor . . .  Beyaz olunca böyle . . .  Burda­
dır yeri diye . . .  iki beyazı yakıştırmış birbirine. 

Bir yerde . . .  işte yaratıcı kurgu bu. İlk defa yaratıcı kur­
guyla karşılaşıyordum, Ertem Göreç'in kişiliğinde. 

Şimdi, Kara Talih için fazla konuşmaya değmeye­
cek. Ama ondan sonra gelen Meyhanccinin Kızı, 
herhalde üzerinde durulmaya değer bir film. Se­
naryosunun üzerinde Asa{ Tengiz yazıyor?! 

Yazıyor ama, Orhan Kemal'indir eser. Senaryo da be­
nimdir. Söylediğim gibi o sıralarda bazı yapımcılar, be­
nim adıma senaryo göndermekten çekiniyorlardı, sansü­
re. Damgalı gibi mi görüyorlardı beni, ne yapıyorlardı 
bilmiyorum. Neyse . . .  Tabii bu durum aslında beni te­
dirgin ediyordu, rahatsız ediyordu. Ama, iştir. Biz al­
dık, yaptık. 

Bunun çekimini nerede yaptınız, set olarak ve dış 
sahneler için?  

Dış sahnelerde . . .  Haliç'te Abidin Daver Gemisi yapılı­
yordu o zaman. O geminin içinde ve dışında çalıştık. 
Sintİnesinde çalıştık sabahlara kadar. Çok sıkıntılı bir 
çalışma old u. Hayatımda ilk uzun don u o film de giy­
rnek zorunda kaldım. O kadar üşüdük yani. Ondan 
sonra, çekim de And Film platosunda yapıldı. 

Güven Film 'e, Yoakim 'e yaptınız bunu . . .  

Evet. Yıllardan sonra Yoakim'le yeniden karşılaştık. Lü­
küs Hayat'tan sonra . . .  
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Bu Meyhanccinin Kızı'mn sizin filmolojinizde na­
sıl bir yeri var? 

Hiç bir yeri yok. Yalnız orada Sezer'in üstün bir oyun 
verişi vardır. Sezer gerçekten iyiydi. Filmde hapishane­
den çıkmış bir adam var: Turan Seyfıoğlu. İstanbul'un 
kenar semtlerinde geçiyor film. Sezer'in kuvvetli bir ki­
şiliği, diğer elemanlar işi sevmese bile hepsini sürükle­
yen bir kişiliği vardı. Yani işe dört elle sarılan bir in­
sandır. Sezer için şöyle diyebilirim. Şimdi . . .  Sezer 
amorsta olur; makine Sezer'in gerisindedir. Karşısında­
ki oyuncunun yüzünü ve konuşmasını alacağım. Sezer 
repliklerinde kendi yüzü çekiliyormuş gibi oynar, karşı­
sındakini oynatmak için. Karşısındaki oyuncuyu da et­
kiliyor yani. . .  Replikleriyle. . .  Böylesine sorumluluğu 
olan bir insan ve böylesine işi seven bir insandır. Çok 
kuvvetli bir kişiliği var. Kişiliğinin kuvvetliliği bedbaht 
olmasına sebep olmuştur. 

İlginç. Meyhanecinin Kızı 'nda iyi fotoğraf vermiş, 
iyi oynamıştı. 

Fotoğraflar normalin üstünde. O gemide çektiğimiz ge­
ce sahneleri olağanüstüdür siyah-beyaz olarak. Çok gü­
zel, çok kuvvetlidir. Ekip olarak, oyuncular da hepsi 
iyiydi. 

Geliyoruz İpekçiler'le olan çalışmalarınıza şimdi. 

1958 yılında İpekçiler çağırdılar beni. İlhan'la (Arakon) 
haber göndermişler. İhsan Bey tekrar yapımcılığa başlı­
yor İpek Film'de ve İhsan Koza adıyla yazdığı kendi ro­
manı Zümrüt'ü Sadık Şengil 'le senaryo haline getiri-
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Zümrüt ( 1959); Çolpan İlhan, Fikret Hakan. 
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yor. Bana da yönetmenliği teklif ettiler. Ben de, iş di­
ye aldım; ama sevdiğim bir şey değildi. Sıradan bir 
film yaptık. Çalpan (İlhan) da oynuyor filmde, Fikret 
Hakan, Sadri Alışık, Kamuran Yüce ile birlikte. Attila 
İlhan da İstanbul 'da . . .  O da filmle ilgileniyor, Çalpan 
dolayısıyla. 

Daha evlenmemişti Çolpan . . .  

Hayır. Attila İhsan Bey'e telkin etti ki, "Bu gibi saçma 
sapan romanların filmini yapmanın sırası değil, zamanı 
geçmiştir artık. İhsan Bey, "Peki ne yapalım?" diye so­
rar Attila'ya. O da, "Ben size bir senaryo yazayım, 
onu filme çekeriz" demişti. 

Ha, öbürü ... Yalnızlar Rıhtımı konusu . . .  Ama ona 
geçmeden, bunun üzerinde biraz daha duralım . . .  

Yani üzerinde durulacak bir şey değil. İlhan Arakon gö­
rüntü yönetmenliğini yaptı. Bu, bir salon filmi oldu. 
Yani başarılı bir film olmadı. . .  Yalnız bu filmde ben 
ilk defa "zoom"la karşılaştım. 

Zümrüt'te ? Bu ilginç . . .  

İlhan (Arakon) bulmuş, o merceği. İlk defa burada, yal­
nız böyle bir filmde . . .  üzerinde durmadığım bir filmde 
zoom'la çalışmak benim için mutlu bir rastlantı oldu. 
Çünkü zoom'un ne kadar tehlikeli bir araç olduğunu 
gördüm orada. 
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Ve başka filmlerde kullanmadınız. Neden acaba, 
zoom 'un neden aleyhindesiniz ? Halbuki, bugün çok 
kullanıyor Hareketli olsun diye, bugün getiriyorlar 
yani. . .  Çok hullanıyorlar Siz kullanmıyorsunuz. 



Yahut asgari derecede kullanıyorsunuz. Neden ? 

Yalnız şu var: Hareketi "zoom"la ya da "travelling"le 
sağlamak sinemacılık değildir. Hareketi başka şeylerle 
sağlamak lazımdır. 

Peki, zoom 'un tehlikesi ne oluyor? Bilhassa abartıl­
dığı zaman, çok kullanıldığı zaman . . .  

Kötü, kötü oluyor. 

Çok çarpıcı oluyor bir nevi cambazlık oluyor . . .  

Olur olmaz yerlerde kullanıyorlar. Bir  nevi şantaj olu­
yor seyirciye. Öyle bir şantaj ki, şantajların en ağın. 
Adam para ödemiş, iyi niyetle gitmiş sinemaya, karan­
lıkta bir koltuğa oturmuş, bir tek yer aydınlık. . .  ister 
istemez oraya bakmak ta. . .  yani her şeyiyle testim ol­
muş bir insana şantaj yapmak çok ayıp . . .  

Şantajdan neyi kastediyorsunuz ? 

Durumunu suistimal ediyorsunuz adamın. Oturmuş 
koltukta. . .  para ile girmiş iyi niyetle. . .  para verdiğine 
göre . . .  

Sömürüyorsunuz yani açıkçası. Bir nevi sömür­
me . . . 

Ve bir tek yere bakmak zorunda. Başka yere bakması­
na imkan yok. Oraya bakacaktır. Her şeyiyle teslim ol­
muş. 

Yani seyırcının iyı niyetini som.urmilş oluyoruz. 
Şantajla bunu mu kastediyorsunuz t 

Her şeyiyle teslim olmuş bir adama işkence yapmak, 
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iyi niyetini kötüye kullanmak adamın.  Yani şantaj yapı-
lırsa, bir insanda ne duygu uyanırsa karşısındakin e . .  . 
O duygu uyanıyor. Yoksa santaj yapma değil de . .  . 
Uyandırdığı duygu itibarıyla. Benim sinemada çarpıcı 
resimlerden kaçışıının sebebi . . .  şantaj . . .  

Peki travelling'in neden aleyhinde oluyorsunuz? 
Bunu da asgari kullanıyorsunuz . . .  

Travelling'i bırakıp makineyi sabit kılmakla derinleme­
sine sahnede, daha hareketli, daha gerçekçi yaşayan in­
sanlar ortaya çıkıyor. Yahut da psikoloj ik yoğunluk ka­
zanmak için bazen . . .  

H atta sosyal bakımdan yoğunluk kazanmak için, 
sizin için de derinlemesine sahne önemli olduğu 
için kamerayı bazen hareketsiz kılmak istiyorsu­
nuz. Yahu t  asgari hareketle çalıştırmak . . .  

Asgari hareket. . .  ama bu demek değildir ki, sinema ha­
reketsiz ol ur. Sinemaya hareket vermek, adamları koş­
turmakla. resimleri kısa kısa kesmekle, zoom yapmak­
la, travelling yapmakla olmaz. Hareket, fılmin bütünü­
nün kurgusunun sürükleyiciliğindendir. 

Evet. Hatta ben, bir şey gördüm geçenlerde, bir 
filmde . . . Beş Milyoncuk Borç Verir rnisiniz'!de . İki 
kişi kırlık bir yerde konuşuyor/ar, arkalarında ha­
reket eden bir tren görülüyor. Hani ille de bir ha­
reket, bir şey girsin diye. Bir trenın geçişi verili­
yor ama. . .  Çok yersiz tabii . . .  O trenin geçişinin 
uyandıratağı etki yok arda, aslında yeri yok, 
onun Yani hareket olsun diye b:�zcn tuhaf şeyler 
getiriyorlar. 

İşte hareket olsun diye yapılan her şey, filmi durdurur 
kanaatindeyim. Yani yapının sürük1eyiciliğidir hareketi 
getiren. 
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Zümrüt'ten sonra Ana Kucağı 'nı yaptım. Ümit Film 
diye bir firma kurmuştu Selçuk Kaskan. Bir de ortağı 
vardı. Şevket Kıymaz'la ilk defa çalışıyordum, bir daha 
çalışmadı m. 

Yani onunla çalışmaktan memnun değil miydiniz ? 

Kameramanlık yeteneği yoktu. 

Neydi bu Ana Kuca�ı? Eser nereden çıktı acaba ? 

Eseri Değirmencioğlu getirmiş. Çok cazip buldular. Be­
nim aklım yatmadı. Bir çalışma yapıldı ama, bir şeye 
benzetemedik. Film ticari başarı da kazanamadı. Filmi 
And Film stüdyosunda, İstanbul'da çekmiştik. 

Zümrüt'ü nerede çevirmiştiniz ? İpek Film stüdyo­
sunda herhalde değil mi ? 

Zümrüt'ü Mulen Ruj 'da çektik. Orayı plato olarak kul­
landık. Dış sahneler için Emirgan'da bir başka gazino­
da çalıştık. 

Önemli bir şey yok herhalde ? Şimdi bir önemli fiZ­
minize geliyoruz: Yalnızlar Rıhtımı. Bunun üzerin­
de biraz duralım. 

Bu, dediğim gibi, Beyaz Mendil'den sonra önemli bir 
nokta koyan filmlerden biridir. Şimdi burada o fılmde 
hallettiğim birtakım meseleler vardır, kendi açımdan. 
Eseri, yani senaryo olarak eseri Attila İlhan yazdı. Fa­
kat onun çalışmasını ben biraz hayalci ve bizim yapımı­
za uymayan bir tavırda buldum. Onun için değiştir­
mek zorunda kaldım. O bakımdan senaryoya da kendi 
adımı koydum. Çünkü yeni baştan yazmıştı m.  
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Filmde Ali Kaptanoğlu müstear adıyla Attila İl­
han 'ın adı geçmiyor mu ? 

Hayır, benim adım var. O eser sahibi olarak anıhyor. 
Yani senaryo çalışması benimdir. Ve bu filmde çekim 
senaryosunu, yıllardan beri ilk defa olarak, birinci fil­
mimden sonra ilk defa olarak resim resim yazdım. 
Plan plan yazdım. Ve bu sefer Vurun Kahpeye' nin aksi­
ne, aşağı yukarı 500 plan . . .  

Nasıl hazırladınız planları ve de uyguladınız ? 

500 plandan 499'unu aynen uyguladım. 

Bu nerden geldi şimdi ? İlk deneyinizde başarısız­
lık nedendi ? Bu kez, bu kadar yatkınlık neden ? 

Çok basit. Çünkü ilk filmimde, kendi yeteneklerimle, 
sağlanabilecek imkanlar hakkında hiçbir fikrim olma­
dan oturup kağıt üstünde bir fantezi yaptım. Halbuki 
yıllar sonra . . .  '48'den '59'a, onbir yıl sonra artık hem 
kendi yeteneklerim hakkında, hem de o müessesenin 
sağlayabileceği imkanlarla Türkiye'deki çekim imkanla­
rı hakkında tam fikrim vardı. Dekorlarını da kendim 
çizdiğim için . . .  Evet, tilmin dekorlarını kendim çizdim. 
Eşyalarını da kendim yerleştirdim. 

Bundan önceki filmlerde dekorlardan çizdikleriniz 
var m ı ?  

Çoğunu kendim yaptım. Çoğunu kendim . . .  Ve  tabii . . .  
sayabilirim . . .  Bunun üzerine oturdum . . .  Her çekimi, ay­
rı ayrı yazdım. Ve hemen hemen yüzde 99, 9'unu ay­
nen tatbik ettim. N e yazdımsa, aynen çekti k. 
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Bir kere burada siyah - beyaz olarak çok güzel fo­
toğraflar uar. 

Evet. Fotoğraf bakırnından yenilikler var. Sonra, yıllar­
dan sonra en fazla derinlernesine salıneyi kullandığım 
film oldu Yalnızlar Rıhtımı .  '59'da artık travelling'i 
tam olarak bırakrnıştırn. Kati olarak kaldırdırn. Bir tek 
travelling var burada. 45 metrelik bir sahne içinde -ki 
bir buçuk dakikaya yakın- bir metrelik bir yürüme 
var. Yegane travelling'i bu filrnin . . .  Karnera Yavuz Ya­
lınkılıç'a yaklaşıyor, Sadettin Erbil öldürmeye geliyor 
onu . . .  İşte orası. O kadar belirsiz bir yaklaşrna . . .  Bu­
dur. Bu film hakkında epey konuşuldu . Eleştirmenler, 
birinci yıl kötülediler filmi, çıktığı yıl. Genellikle Attila 
İlhan'ın senaryosu yani hikayesi açısından, yabancı olu­
şundan kötülediler. Attila İlhan da "Senaryoya çok mü­
dahale oldu, benim değildir" dedi. Nitekim insanlar da 
dediler ki, " İyi ki değiştirrniş . . .  Hiç olmazsa bize ben­
zer birtakım insanlar koymuş" dediler. Ve nitekim bir 
polernik yaratıldı. İkinci yıl . . .  bir yıl sonra . . .  tilmin rni­
zansende getirdiği yenilik açısından bir sürü yazılar ya­
zıldı. 

Kim yazdı ? Bilhassa hatırladıklarınız . . .  

Hatırlamıyorum ama Tuncan Okan'lar filan. . .  İşte o 
devrin eleştirrnenleri daha başka kimler varsa. 

Evet. Şu halde bu filmde getirdikleriniz neler ol­
du ? Bir kere daha der li toplu görelim. 

İşte şöyle bir eleştiri var, bir yıl sonra. "Mizansen rni­
zansen rnizansen" diyor. Yani o, rnizansenin hakim ol-
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duğu ilk önemli filmim. Ve zannediyorum bizde ilk 
önemli film. Yani her şeyden önce mizansen. Bir şey 
daha, bir yöntem daha kullandım bu filmde. Seslerin 
çoğu " off' geliyordu. Yani dışardan geliyordu. Bunu da 
kullandım. Daha başka ne diyebilirim? Bunları söyleye­
biliriz işte. 

Sonra güzel bir sahne var. En sonunda giden bir 
kimse görülür. Oğlanla kız mı gidiyor? Oğlanla 
kız beraber. . .  Yavaş yavaş . . .  yükselir, yükselir ka­
mera. . .  Onlar uzaklaşır Onlar hadran çıkarken, 
kamera sola doğru pan yapar. Bu sefer gemileri 
görürüz. . .  ve güzel bu, bir bitiş için. 

Galata Rıhtımı'nda çalışıyorduk. Vinçle yaptık bunu. 

Vinç, yani vinçe bindirilmiş kamerayı da burada 
kullanmış oldunuz. Bu da bir yenilik tabii. 

Pek yenilik değil. O yerin malzemesinden. 

Ama siz ilk defa kullanıyordunuz. Başkaları kul­
lanmamıştı belki de . . .  

Şey . . .  Kullandı, mesela Çetin Karamanbey. O kömürler­
de çalışırdı. Vinçe koydu kamerasını. İstanbul Canava­
ri 'nda kulland\ onu. Benim de rıhtımda elime geçmiş 
bir aletti, kullandım. Yani hazır bulunca yararlandım. 
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Ben filmi tekrar çok yeni bir tarihte gördüğüm 
için şimdi bir iki şey söylemek istiyorum: Konu ya­
bancı gibi geldi bana, bir Fransız filmi )!ibi geldi. 
Yani Carne'nin filmlerinin havası, mesela Rıhtım 
Sisleri'ndeki (Quai des Brumes) hava, aynen o ha­
va. O ıslak kaldırım/ar, o gece manzara/arı, o şa­
fak sökerken ilk saatler. Efendim, tipler de öyle. 
Yalnız, anlaşı/madık tipler ve dolayısıyla yalnızlığı 
vurgulayan, kaptanın, ikinci kaplanın yalnızlığını 
vurgulayan, Şantöz Güner'in yalnızlığını vurgula-



yan sahneler uar filmde. Bütün bu yalnızlık/ar, lü­
zumundan fazla romantik, gerçekçi olduğuna ina­
nılmayan bir şey uar. Ve üstelik, arda, Çalpan İl­
han da, fazla tiyatromsu bir oyun çıkarıyor. Adeta 
Şehvet Kurbanı'nda Muhsin Ertuğrul ve Cahidc 
Sonku nasıl tiyatro oynamışsa, bende o etkiyi ya­
ratan bir hava vardı onun oyununda. Fakat be­
nim gördüğüm, sizin katkınız olarak iki yerli tip 
sokulmuştu senaryoya ve filme: Melahat İçli ile 
Osman Alyanak'ın canlandırdığı tipler. Orada en 
iyi rol oynayan oyuncu bence Melahat İçli idi. 
Ikincisi hiç ummadığım halde Yavuz Yalınkılıç'tı. 
Kendi basit oyunu içersinde o da bir yalnız adam. 
O da bir gamlı adam. Ümitsiz bir aşkın pençesin­
de . . .  Fakat güzel oynuyordu. Ondan ümit etmedi­
ğim kadar güzel oynuyordu. Tip de iyi bir tipti. O 
daha henüz bozulmadığı, çiçeği burnunda zamanla­
rında falan . . .  

Evet. Filmde aynı zamanda yardımcımdı. Türker de,  
Türker İnanoğlu da yardımcımdı. 

Evet. Melahat İçli en iyi oyuncu idi orada, alatur­
ka oyun vermesine rağmen. FiZmin alafranga ha­
vasına gitmemesine rağmen. İkincisi Osman Alya­
nak da kendi rolünü çok güzel yaptı. Sadri iyi bir 
oyuncu olduğu halde, burada oturmamıştı yerine. 
Kamuran nispeten iyiydi. 

Sebebi şu: S!idri'de değildi kabahat. Çalpan'da da de­
ğil, o insanlarda, o tiplerde. Yoksa Sadri, oyuncu insan­
dır, iyi bir oyuncudur. 

Evet. Havaya giremediler Buna mukabil bazı yer­
lerde Ahmet Tarık Tekçe çok iyiydi; bazı yerlerde 
ondan beklenen oyunu o da çılwramamıştı. Yani o 
film, teknik itibariyle, biçim bakımından, biçim de­
nemeleri bakımından sizin için çok önemli bir de­
neme olmakla beraber. . .  bu yabancı etkiyle getiril­
mesi; yani senaryonun aslında, özünde Attila'nın 
getirdikleri dolayısıyla sizin istedik/erinizi vermedi-
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ği için o senaryo . . .  sızın iyi niyelinize rağmen ve 
bazı denemeleri başarıyla sağlamış olmanıza rağ­
men . . .  yani sizin filmolojinizde yine de önemli bir 
film olmakla beraber eleştirilebilir tarafları olan . . .  

Tabii, çok . . . eleştirilebilir tarafı çok. . .  Konunun getirdi­
ği içerikten dolayı eleştirilir tarafı. . .  Aslında bir ozansı 
gerçekçilik de değil . . .  Ozansı gerçeksizlik demek lazım 
buna . . .  

Doğru, gereksiz bir ozansı gerçekçilik. 

Bir özenti şairane lik . . .  

Müzik olarak iki tango var v e  bazı fon müzikleri 
var, alafranga daha ziyade . . .  böyle çalınmış. Tabii 
{ilmin havasına da uygun. Limanlardaki barları, 
müzik yapan teneke cazları falan verecek şekilde 
bazı fon müzikleri . . .  Fakat fon müziği olarak pek 
fazla değerli değil .. . İki tango var ... Tangolar gü-
zel söylenmiş, gerçi biraz klasik tarzda olmakla be­
raber. . .  Sanıyorum onlar Necdet Koyutürk'ün tan­
gol arı, özellikle birisi sırf bu film için bestelenmiş 
anlaşılan. Adı da: Yalnızlar Rıhtımı. Attila İl­
han 'ın sözleriyle . . .  

" Martılar çığlık çığlığa her akşam . . .  " 

Evet. O sözlerle başlıyor. Bir de "Dinle Sevgili, 
Dinle'" diye yine yalnızlığı haykıran bir başkc bes­
te daha var. Dolayısıyla müzik kısmı bir yenilik, 
filme yatkın bir hava getiriyor. 

Başka bir şey daha var: Getirdiği mizansen öğeleri ba­
kımından da kilometre taşı sayılabilir bu film. Bugün 
hala etkisini taşıyan . . .  

Neler var mesela burda etkisi olan ? 

İşte dediğim gibi derinliğine mizansen var. Çok etkile-
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miştir . . .  ve birtakım meseleler çok kolaylıkla çözülmüş­
tür. Oyunculara tabii bir davranış vererek. . .  aynı gö­
rüntü içinde, aynı plan içinde değişik büyüklüklere gir­
mesi bir oyuncunun, uzakta iken orta plana gelmesi, 
orta planda iken böyle yürüyüp yakın planına girmek. 
Uzaktan belli bir orta plana kadar getiriyorum. Sonra 
yan yürümeyle hemen burnumuzun dibinde olan bir 
adamın yakın resmi çıkıveriyor. Bu gibi şeylerle, bu­
gün hala kullanılmakta olan birtakım yenilikler getir­
dim. 

Evet. Şey yani fotoğraf itibariyle, mizansen itiba­
riyle bu film biçim olarak iyi film. Fakat ruhu, ya­
bancı ruh olduğu için tipler gereksiz tipler olduğu 
için . . .  başarısızlığı . . .  yani tenkit edilecek tarafları 
diyelim . . .  

Başarısızlığı oradadır. 

Başarılı taraflar da dediğiniz gibi birçok mizan­
sen yenilikleri getirmesi ve hatta diğer yönetmenle­
ri de etkileyen havası. Bu bakımdan ilginç. Şimdi 
bir başka ilginç fiZminize geçelim isterseniz. Bu 
da Yangın Var. Benim için çok ilginç. Senaryosu­
nu yeni okudum. 

Arada bir şey var. Cilalı İbo 'nun Çilesi .  Yangın Var 
ondan sonra. 

Evet. Cilalı İbo'nun Çilesi 'nden söz edelim. Ama 
Yangın Var'ın üzerinde biraz daha fazla duralım. 
Çünkü bu senaryo bence iyi bir senaryo ... istediği­
nizi verebi/diniz .mi bu filmde ? Buna sonra gele­
lim. Evet. Cilalı lbo'nun Çilesi? 

Cilalı İbo 'nun Çilesi'ni Be-Ya Film'e yaptım. Eseri Ne­
cip Aslan arkadaşım getirdi. 
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Niye yaptr.nız bu filmi ?  

Çok yüksek ücret alıyordum. Beni çağırdılar. O ücretle 
angaj e  ettiler. Sonra Cilalı İbo 'nun Çilesi gibi saçma 
sapan bir tilm çevirtmeye kalktılar. 

Bunu yapmayalım dediniz siz herhalde? 

Çook. Epey çekiştik, mücadele ettik. Ben dedim ki, " Pa­
ranızı sokağa atıyorsunuz. Bu filmi benim gibi yüksek 
ücret alan bir adama çevirteceğinize sıradan bir yönet­
mene de yaptırabilirsiniz. Bir şey farketmez. Feridun 
Karakaya'dan umutlu bir ortakları vardı. Onun ısrarla­
rıyla . . .  çok cebelleştİk ama nihayet iş sahibi onlar, on­
lar galip geldiler ve bu saçma sapan filmi yapmak zo­
runda kaldım. Ben nihayet geçimimi sırf buna bağla­
mış bir adamım. Bunu yapmasam başkası yapacak. 
Oturdum, yaptım. 

Böyle oldu yani b u ?  Burda bir şey dikkatimi çeki­
yor. Ben sanıyorum ki Zeki Müren'in Osman Se­
den 'le yaptığı ilk filmi Berduş'ta, yan tiplerden bi­
riydi Cilalı Ibo. Fakir bir boyacıydı. Sonra birden­
bire kendisine bir miras kalır, ne yapacağını �aşı­
rır, birtakım garip jestler yapar, yatağının üstünü 
çalar saatler/e doldurur . . .  falan . . .  ilginç bir tip ola­
rak . . .  Bu, Osman 'ın bulduğu bir tip . . .  

Evet. Osman'ın bulduğu b i r  tip ,  

Yoktur. 
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Ve bu tip tutuldu, Türk sinemasında . . .  Nasıl Tu­
rist Ömer tutuldu ise Hulki Saner'in yarattığı bir 
tip olaralL Bu da tutuldu. Ve birçok Cilalı İbo fil­
mi yapıldı. Belhi 1 5 -20 kadar. Bütün bu Cilalı 
İbo filmleri içinde, sizin filminizin bir yeri var 
mı ? 



İkincisi de, bu adam taşkın bir· adam . . .  Komik ola­
rak çok taşkın, coşkulu bir adam ... özel hayatında 
olsun, sanat hayatında olsun . . .  çok taşkın . . .  Bu taş­
kın adamı siz nasıl frenleyebildiniz? Nasıl {ilmin 
içine sokabildiniz?  Kendini mi oynadı ? Yoksa si­
zin istedik/erinizi mi yaptı ? Ben bunu merak edi­
yorum. 

Epey dayak attık yani . . .  film boyunca . . .  Gerek Osman 
Alyanak, gerek ben . . .  

Manevi bakımdan dayak yani. 

Yok bayağı . . .  Tokat . . .  sille . . .  Şakayla karışık . . .  Epey yo­
la getirdik. Mümkün olduğu kadar disipline soktuk. 

Fakat yine o, kendini oynadı çoğu zaman filmde 
değil mi ? Çünkü o tip, o. Artık onu . . .  

Kendi haline bırakmak lazım b i r  yerde komedyeni . . .  

Bir yerde. Kasa hasılatı itibariyle başarılı bir film 
oldu mu, öteki filmleri gibi ? 

Hayır olmadı. Hiçbir bakımdan başarılı olmadı. Aslın­
da çekilmemesi gereken filmlerden biriydi. 

Evet. Sizin için şöyle bir şey söylerler. Başka her­
hangi bir yönetmen için bunu söylemek kabil de­
ğil. Bilmem siz kabul edecek misiniz?  Yahut bunu 
nasıl yorumlarsınız: "Lütfi Bey, yaptığı her f'ilmde 
ticari bir film de olsa, beğenmediği bir film de ol­
sa, netice itibariyle asgari olarak kendisini koy­
muştur. Yani onun altına imzasını alabilir. Çünkü 
asgari olarak Lütfi Bey o filmdc mevcuttur" Bu 
asgarinin altına düşmeler bazı önemli yönetmenler­
de var da. O bakımdan söylüyorlar. N e dersiniz 
buna ? 

Bir kere, ne yaptımsa, hiçbir zaman bir başka isim kul­
lanmayı düşünmedim. 
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Lütfi Bey, sizin ilginç filmlerinizden biri de Yan­
gın Var. İlginçliği yazarının, yani eserin yazarı 
Necip Fazıl'ın getirdiği bir şey olması . Daha önce 
tiyatro ve şiir çalışmalarıyla tanınmış bir yazar ol­
duğu için ve de Osmanlı Tarihinden bir kesiti ele 
alması, bazı tipleri, bazı vakaları ele alması bakı­
mından ilginç. Senaryosu çok ümit verici bir şehil­
de . . .  Bunu acaba nasıl iş/ediniz ? Kim adına, kim­
ler aracılığıyla ve nasıl iş/ediniz ? İstediğinizi elde 
edebildiniz mi ? Bu film hakkında biraz bilgi rica 
ediyorum. 

Yoakim Filmeridis'in Güven Filmiyle Sait Bey isminde 
bir zatın müştereken kurduğu Kaynak Film adına ya­
pılmış bir fılmdir. Bu konuyu ben çok ilginç buldum. 
Fakat konu sinema için oldukça ham . . .  zengin fakat 
ham bir malzeme oluşturuyordu. Onu sinema yapısına 
sokmak bana düştü. Yani senaryosunu Len yazdım. Sa­
nıyorum birtakım değişiklikler de yaptım. Şimdi ne gi­
bi değişiklikler yaptığımı doğrusu hatırlamıyorum. Ara­
dan çok zaman geçti. Necip Fazıl ' ın hazırladığı senaryo­
dan ana fikri aldım ben. Sinemaya çok yabancı b ir  
kimse tarafından hazırlanan eser, sinemaya çok acemi­
ce bir yaklaşımı vurguluyordu. Benim de aşağı yukarı 
onbir yıl birikim sağladıktan sonra elime geçmişti. 
Onu, sinemaya uygulamaya çalıştı m. Başlangı çta biraz 
yangın . . .  yani tulumbacıların davranışlarının mizalıını 
yapmaya çalıştım. Aslında yangın söndürmekle bir ilgi­
si yoktu bu teşkilatların. Belki ilk zamanlarda biraz 
faydalı olmuş ama; sonradan yangın  söndürmecle yeter­
siz kalınışiard ı .  

Daha ziyade bir spor gibi  ulg ılanmışlardı .  

Evet. Bir spor, bir klüpçülük ve yangını körüklemek-
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ten başka bir işe yaramayan bir teşekkül haline gel­
miş. 

Ama bir ahlak görü§leri var. 

O ayrı. Oraya sonra geleceğim. Fakat yangın söndürme 
açısından hiçbir işe yaramadıkları ortada olan bir şey­
di. Bunun mizalıını yapmak istedim. Senaryoda bu mi­
zah var. Fakat çekimde maalesef gerçekleştiremedim .  
Hatta b e n  senaryoyu h e m  yazarken, hem çekim sırasın­
da okurken kendi kendime gülüyordum. Yapmak istedi­
ğim şey için ama . . .  gerçekleştiremedim. Bu gibi şeyleri 
gerçekleştirmek bizde Atıf Yılmaz'a mahsustur. Gerçek­
ten bu işin büyük ustası. Ben beceremedim. Tulumba 
ocaklarının rekabetine, şuna buna gelince sanıyorum 
bir dereceye kadar orada başarılı oldum. Melahat İçli 
vardı o filmde. Büyük, bence en başarılı oyunculardan 
biriydi kötü kadın rolünde. Kötü yola düşmüş bir ka­
dın ama, mert bir kadın . . .  Bir alçaklığı gördüğü zaman 
en kabadayı adama bile kafa tutup sofrayı devirmiştir 
filan . . .  Kamerayı kullanan Turgut Ören'le daha önce 
de çalışmıştık: Beyaz Mendil'de ve Kara Talih'de, son­
ra da Meçhul Kadın 'da. Beyaz Mendil 'den sonra, ilk de­
fa, bu filmde bir daha beraberce güzel bir çalışma çı­
kardık. Çünkü ikimiz de filme inanıyorduk. Beyaz M en­
dil 'den sonraki filmleri pek önemsememiştik. İşi iş di­
ye almıştık. Ama Yangın Var'la bir şey yapmak istedik 
ve görüntü açısından bir şeyler yaptık. Evet güzel fo­
toğraflarla Ayhan Işık, Leyla Sayar, Turgut Özatay, Ef­

kan Efegan, Hulusi Kentmen, Osman Alyanak ve Mela­
hat İçli'yi üstlendikleri rollerde canlandırdık Söyleyece-
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ğim b unlar. Yani bu filmde istediklerimi yapamadım 
aslında. Yabancısı olduğum bir konu. Yabancısı oldu­
ğum bir ortam, o tulumbacılar muhiti. Ama şimdi böy­
le bir konuyu ele alsam, derinliğine işieyebilecek kay­
naklara da sahibim. Merakım da var. 

Yani biraz erken çektiniz bu filmi ? 

Evet, benim için biraz erken sayılır. Bugün yeniden 
bu konuyu çevirtmek isteseler, seve seve yaparım ve 
ayrı bir yorum da getirebilirim. Meselelere daha başka 
türlü, tabii herhalde sosyal ağırlık taşıyacak bir doğrul­
tu veririm. 

Ya duygusal tarafları ? 

Tabii . . .  Şimdi, paşadır . . .  Paşa kızıdır . . .  öbür taraf'·a bir 
tulumbacıdır . . .  Paşayı şimdi ben alırsam, bu sef 1a-
sıl alacağım? . . .  Çökmekte olan bir kapının kulu olarak 
alacağım . . .  

Şey gibi _ _ _  Halit Refiğ'in H arcınde Dört Kadın 'da 
getirdiği yorum gibi. 

Evet. Tabi i  bu benim için biraz erken bir filmdi. 

Yine de belli bir başarı var. 

Ama o başarı nedir? O başarı ne olabilir? Eğer varsa 
öyle bir başarı? Yalnızlar Rzhtzmz 'nın getirdiği olgun 
bir sinemayı daha iyi kullanmak, bu olabilir. 

Şimdi, bundan sonraki iki filminiz Dişi Kurt 'la, 
Sessiz Harp 'i ele alalım. Sanırım bunları da Sezer 
Sezin 'le yapmıştınız_ 

Onu anlatayım . . .  Şimdi . . . 1959 yılı . . .  Sayacağım bakın: 
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Yalnızlar Rıhtımı, Yangın Var; Karacaoğlan, Atıf Yıl­
maz'ın Erman Filme yaptığı, Osman Seden'in yaptığı 
Düşman Yolları Kesti; Memduh Ün'ün yaptığı Ateşten 
Damla . . .  Büyük p rodüksiyonlar ve yönetmen filmleriy­
di bunlar. Ve o yıl . . .  o yıl . . .  Hepsi ticari başarısızlığa 
uğradı. Biz o yıl yönetmen olarak büyük bir şey kay­
bettik. Eğer bu '59 yılındaki kritik dönemi kazansaydık 
ticari bakımdan, yönetmenler devri gelecekti sinemaya. 
Bizim dediklerimiz olacaktı. Hepimiz ticari başarısızlı­
ğa uğradık. N eden mi? N edeni basit. Basit değil, biraz 
çapraşık aslında, tam tersine. N edeni şu: Hepimiz Batı 
özentisi filmler yapıyorduk. Şimdi bizim bu filmleri 
yaptığımız sırada Muharrem Gürses diye bir gerçek 
vardı. Muharrem Gürses, yıllar yılı Anadolu'da tiyatro 
turneleri yapmış. . .  Batı'dan gelen filmleri . . .  oyunlan 
Türkçeye adapte etmiş ve Türk halkına göre uydura­
rak, hiçbir ilgisi kalmamakla . . .  aslı bakımından hiçbir 
ilgisi kalmamak şartıyla. . .  oyuncular seyirciye oynaya 
oynaya biçim almış. . .  seyircinin yapısına göre biçim al­
mış . . .  

Teknik falan yok . . .  

Teknik falan hiçbir şey yok, fakat Batı'dan aktanlmış 
oyunlan yıllar yılı Anadolu'da oyuncularla seyircilere 
oynaya oynaya. . .  seyircilerin zevkine uymuş konulan 
film yapıyordu. Orada Muharrem Gürses'in dayandığı 
bir gerçek var, daha ayağı yere basan bir gerçek. Ama 
sinema tekniği yok . . .  oyunu yok. 

Ama gerçekçi bir sinema bu, bizim bakımımızdan. 

Halkımıza yakın bir sinema . . .  
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Halkçı sinema . . .  doğru . . .  

O başarı kazanıyordu. Biz ,  kendi kendimizi uyutuyor­
duk. 

O senelerde ben Vatan'da Halil'in bir yazısını oku­
dum. Aynı şekilde Nijat Özön de söylüyor . . .  tekni-
ği değil . . .  primilif bir sinema olmakla beraber .. . 
efendim. . .  halkçı bir sinema olduğu ve halkın .. . 
mazlum halkın dertlerini belirttiği geleneksel tema­
şa türünden bazı şeyler aldığı, dolayısıyla ilginç 
bir sinema olduğu ve bir nevi . . .  onu izleyenler için 
bir Muharrem Gürses sineması olduğunu söylüyor. 
Sanıyorum ki, sizin söyledikleriniz/e bunları bira­
raya getirirsek, bir bakıma sizi onun tavrı etkile­
miş olacaktır, bundan sonraki dönemde. Yani tek­
niği değil, takındığı tavır? 

Hayır, etkilemedi. biz kendi kendimizi uyutuyorduk. 
Kendi kendimizi tatmin ediyorduk yaptığımız filmlerle. 

Peki bunun farkına varınca, acaba onun biçimsel 
sanatı değil ama, özü itibariyle "halkçı" yahut da 
"ulusal" sinemadcr bir etkilcmesi oldu mu?  

Hayır. " Ulusal Sinema" fikri oradan gelmez. 

O değil, o başka. "Halkçı Sinema" diyelim. Halkçı 
sinemadcr onun tavrını benimseyecek herhangi bir 
davranış oldu m u ?  

Olmadı . . .  olmadı. Daha ona gelinceye kadar . . .  İşte " Ulu­
sal Sinema"nın çıkması gerekiyordu.  Yani onun yolun­
da gitmedik 

Evet. 
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Çok güzel. Şu halde Dişi Kurt . . .  

Bu başarısızlıklardan sonra "yönetmen filmi" yapma id­
dialarımız iflas etti. O sırada Ali  Kaptanoğlu takma 
adıyla Attila İlhan Dişi Kurt'u getirmişti Naci Bey'e. 
Ben senaryoyu kötüleyecek oldum. " Sen sus" dedi Naci 
Bey. " İşte yaptığınız" dedi, " gördünüz" dedi, " bir şeye 
benzemedi. Şimdi biz konuşacağız" Onun üzerine Dişi 
Kurt'u  yapmak zorunda kaldık. Hiç üzerinde durulma­
yacak bir filmdir. Bülent Oran senaryoyu gözden geçir­
dikten sonra Mike Rafaelyan'la çektik filmi. Oldukça 
kötü bir filmdi. 

Bir serüven filmiydi bu. Erkekleşmiş bir kadın, ba­
basının teknesi var, yaşlı adam bilmem ne filan. Bir 
kötü adam var, tekneye sahip olmak istiyor gibi bir 
şeyler. Bir jön var, kızın davasını güden, babası ihti­
yar olduğu için. Yangınlar oluyor, bilmem neler olu­
yor . . .  filan . . .  

Evet. Yani b u  filmde bir iddianız yok. 

Yapımcı filmi . . .  İşin kötüsü de, yapımcı filmi diye şika­
yet ediyoruz ama, yönetmen filmleri de iş yapmıyor. 
Yapmadı bir yıl evvel . Bir hocalama donemidir bu elli 
dokuz, altmış yılı. Sonra 'Gl  yılında ihtilalle beraber 
yeni bir dönem başlıyor sinemada ki ben '65'e kadar o 
dönemdP yoku m.  

Şimdi o dönemin özelliğini belirleyelim. Yani o dö­
nem tutarsız bir dönem miydi ? 

Tutarlı bir dönem. Güzel filmler çevrildi o dönemde. 
Yılanların Öcü çevriliyor, Gecelerin Ötesi çevriliyor. 
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Siz film çevirmediniz bu dönemde? 

Üç Tekerlekli Bisiklet 'den sonra ben kalıyorum, yapmı­
yorum. 

Anladım. Ama Üç Tekerlekli Bisiklet'e gelmeden 
evvel Sessiz Harp var, galiba. 

Sessiz Harp var. Yine aynı firmaya, Duru Film'e yap­
tım. Ümit Deniz'in romanından. Bir casusluk hikayesi. 

Şartları size patran empoze ediyor, siz de görevini­
zi yapmaya çalışıyor.• ıı rı uz.  

Burada '61 yılında Yarın Cumartesi diye bir oyunu sah­
neye koyduğumu söylemeliyim� · · Site Tiyatrosunda 
Kenterler'e. Oyun üç perde, Güner Sümer yazmıştı. 
Dekorlarını da ben yaptım. Yönetmeni de bendim. Yıl­
dız Kenter, Müşfik Kenter, Çalpan İlhan, Şükran Gün­
gör, Kamuran Yüce oynadılar. Sosyal yanı ağır basan 
bir oyundu. Hapishaneden çıkmış bir adam var. Geldi­
ği zaman eve, kardeşiyle karısını kötü vaziyette görü­
yor. Bir şey yapamadan kahroluyor. Alıyor başını gidi­
yor. 

Aşağı yukarı bu . . .  Yani bunu siz mı seçtiniz, on­
lar mı seçtiler? 

Onlar seçmişler. Sahneye koyuyorlardı. Bana teklif etti­
ler, kabul ettim. Tiyatro benim için çok, çok yabancı 
bir şey . . .  

O halde nasıl oluyor da size teklif ediyorlar? Ken­
dileri tiyatrocu. Size niye teklif ettiler bun u ?  Onu 
anlayamadım. Siz dekor yapıyorsunuz. Biliyorlar 
bunu. 

Hayır, bilmiyorlardı. Anlayınca dekoru da bana yaptır-
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dılar. Yani bir yandan sahneye koyarken, bir yandan 
da dekoru hazırladım. 

Peki, sahneye koyucu olarak, metteur en scene ola· 
rak sizi nasıl görevlendirdi/er? 

Bilmiyorum. Çağırdılar beni. Müşfik'le iki film çevir­
miştik. Sessiz Harp ve Dişi Kurt. 

Anladım, anladım. 

" Gel bize bir oyun koy sahneye, şunu hazırlıyoruz" de­
diler. 

Bunun üzerinde durmayalım! Dekordan açılmış­
hen; dediniz ki, filmlerimden çoğunun dekorunu 
ben hazırladım " O zellikle hangi filmierin ? 

Mesela Yalnızlar Rıhtımı'nın dekoru benimdir. Meçhul 
Kadın ' da önemli bir dekor yok. Görünmeyen Adam'ın 
dekorlarını kendim yaptım. Kardeş Kurşun u ' nun dekor­
larını kendim yaptım. Vahşi Bir Kız Sevdim, Bulgar 
Sadık bunları n dekorlarını yaptım. Osman bana özellik­
le yaptırdı bu dekorları. Çok az para alıyordum, biraz 
fazla para alınam için. 

Başha dekorlu filminiz var mı, dekara dayanan ? 

Başka filmim yok, önemli olarak. 

Böylelilde Sessiz Harp 'i de yaptınız. Yarın Cumar­
tesi'yi sahneye koydunuz. En son Üç Tekerlekli Bi­
siklet'i bu dönemde yapıyorsunuz. 

Bir Gazetenin Hikayesi diye bir  belge filmi de var. 

Belge filmlerini ayrıca görüşe/im. Arada yapıyorsu­
nuz. Şimdi Üç Tekerlekli Bisiklet 'e bakalım. On­
dan sonra belge filmleri üzerinde duralım. 

Evet. Üç Tekerlekli Bisiklet'i Be-Ya Film'e yaptım. 
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Eser Orhan Kemal'indir. Senaryoya Vedat Türkali ile 
beraber çalıştık. Ama j enerikte sadece onun adı vard ı. 
Tabii ben de çalıştım. Vedat Türkali 'nin yazdığı senar­
yoyu ben sonra resim resim yeni baştan yazdım ama, 
gene onun yazdığı bütün diyaloglar ve mizansenler 
esas olmak üzere çekim senaryosu haline getirdim. 
Ama senaryo Vedat Türkali 'nindir. Bu film, 1963 yılın­
da, İzmir'de, film şenliğinde "' en iyi film" seçildi. 

Üç Tekerlekli B isiklet ( HHi2 1 :  S ı• z ı  r SPz in .  Ayhan Isı  k 
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si .  Yani  Vesikalı Yarim gibi, bu Üç Tekerlekli Bi­
siklet de çok sevdiğim bir film. Şimdi adamakıllı 



fikirlerimi söyleyemeyeceğim ama, sızın söylemeni­
zi rica edeceğim. Sevdiren tarafı nedir {ilmin ? 

Ben de bu filmi çok severim. Bir de bir şey daha var: 
Dekorlarını da kendim yaptım, çizdim. Eşyaları daha 
çekimden evvel, senaryo yazarken yerli yerine koydum. 
Bunu da resim resim yaptım. Ve hemen yüzde doksan 
tatbik ettim.  Sezer'in barikulade bir oyunu vardır film­
de. Bir şey daha var bu çalışınam da. . .  Ölü zamanları 
değerlendirmek oyunlarda . . .  Çünkü şimdi genellikle bü­
tün oyuncular sürekli hareket halindedir. Yani resim 
başlar başlamaz ya lafa başlar . . .  yani durgun zamanı, 
ölü zamanı . . .  onu, o ölü zamanı .. . 

Konuşma ve hareket olmayan ölü zamanı, bunu 
nasıl değerlendirirsiniz?  

Bu n u değerlendirmek psikolojik bir yaklaşımla oluyor. 
Oyuncunun psikolojik bir yakınlaşmasına girişrnek bakı­
mından, ölü zamanları değerlendiren filmlerimden biri­
dir. 

N asıl değerlendirdiniz ? N e yaptınız da bu deKcr­
lendirmeyi gerçekleştirdiniz ? 

Nasıl anlatayım? Biraz zor. 

Biraz zor ama, imkansız değil herhalde. 

Şimdi şu. Belli bir şeyi anlatmak için. . .  Oyuncunun 
belli bir durumunu anlatmak için . . .  Muhakkak onu bir 
davranış içinde . . .  yahut bir söz söylerken almak şart 
değil . . .  Gene hiç hareket etmeden, belli bir resmi, belli 
bir uzunlukta boş olarak bırakınakla da birtakım an­
lamlar çıkarmak . . .  bir düşünüş tarzı yahut da psikolo-
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Üç Tekerlekli B i s ik let ı HJ62); O. Alyanak, N. Genç·, S. Erbil. 
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j isi verilebilir yani . . .  Sezer'in oyunu, büyük bir oyunu 
vardır orada . . .  Ölü zamanların değerlendirilmesinde de 
örnek bir tutumu olmuştur: Bir bıçağı saklar; v e  bu­
nun sonuçlarına katlanır. Orhan Kemal'in bir hikayesi. 

Aslında bir hikayesi mi, yoksa size getirdiği bir 
film hikayesi mi ? 

Sonra roman yaptı ve yayınladı bunu.  Üç Tekerlekli Bi­
siklet olarak değil, Kaçak olarak. Orhan Kemal benim 
için İstanbul'a göç eden insanları n hikayesi ile ilgili 
bir senaryo denemesi daha yazdı. Beğenmedim. Ben de 
bir deneme yaptım kendim. Kaldı sonra b u  teşebbüs. 
Or han Kemal bu çalışmayı da bir roman haline getirdi 
Gurbet Kuşları diye. Ben, İstanbul'un Taşı Toprağı Al­
t ın demiştim. Kitabı bana ithaf etti, basılı olarak "Lüt­
fi Akad'a" diyerek. Fakat ancak yıllar sonra Göç Üçle­
mes i 'nde bu insanları anlattım. 

Orhan Kemal hakkında ne düşünüyorsunuz, konu 
getirici olarak � 

Satmak zorunda idi Orhan Kemal bunları. Satmak zo­
runda olduğu için yapımcının hoşuna gidebilecek şeyler 
yazardı. Ve fantastik hikayeler olurdu getirdiği hikaye­
lerin içinde genellikle. Ama, Üç Tekerlekli Bisiklet bun­
lardan biri değildi. Daha çok gerçekçiliğe kaçıyordu .  

Senaryocu/uğu v e  sinemaya katkısı hakkz.nda ne 
söyleyebilirsiniz Orhan Kemal'in ? Bunun dışında. 

Valiahi olmadı diyemem. Şimdi Üç Tekerlekli Bisiklet 
ve Atıf Yılmaz'la yaptıkları bir çocuk filmi vardı. 

Suçlu. 
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Suçlu evet. Daha hatırlayamıyorum fakat oldukça olum­
lu katkıda bulunmuştur. Ama genellikle . . .  

Piyasanın isteklerine uydu.�u için . . .  

"Ben bunu satmak zorundayım. Öyle bir şey yazayım 
ki, adam gözyaşlan içinde okusun ve satın alsın" endi­
şesiyle getirdiği hiç olmazsa en az yüze yakın senaryo 
vardır. Çoğu da isim konmadan, Orhan Kemal 'in ismi 
kanmadan çevrilmiştir. 

Yahut da başkalarının ismi kullanılarak. Çünkü 
Orhan Kemal de isminden endişe eder olmuştu 
herhalde. 

Evet. Sansür tasdik etmez endişesiyle. 

Üç Tekerlekli Bisiklet sizin artıh bu döneminizin 
son filmi oluyor aşağı yuharı. 

Bir de Sı rat Köprüsü var. Sinemaskop olarak . . .  Film in 
kameram anlığını Ali Uğur yaptı. İlhan Arakon'un ken­
di yaptığı bir mercekle çektik bunu. Ben İlhan Ara­
kon'a güvenirim. Sorumluluğu üstüme aldım ve o mer­
ceği tn.ktık; sinemaskop filmi de yaptık. Yalnız belki si­
nemaskop oluşu tilmin başansını engelledi. Çünkü o 
zamanlar her proj eksiyon salonunda sin emaskop mer­
cek yoktu. Orhan Günşiray'ın Aslı Film Kurumu'na 
yaptığımız fılmin konusu şuydu: Hapisten çıkmış bir 
adam. . .  Kendisini bekleyen iki hempası ve bir kadınla 
bir iş, bir soygun düzenliyorlar. Fakat hapisten çıkıp 
geldiği zaman hempalarını fuzuli şeylerle meşgul görü­
yor . . .  Birkaç kuruşlan var . . .  Bankadan bankaya yatırı­
yorlar. . .  Gazoz kapağı açıyor lar. . .  Spor-To to oynuyor­
lar. Yani ne kadar lotarya, talih işi varsa tüketim mad­
delerinde, onunla meşgul oluyorlar. Geliyor, diyor ki, 
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Ş ır at Köprüsü ( HJGG);  T uncer Ne(;mioı;l u.  Orhan G ü rı � i ray, Turgut 
() zatay, Hüseyi n Baradan. 

"Böyle çalışmadan olmaz" "Böyle bedava para kazan­
mak ne demek?" dıyor. Diyorlar ki, "Herkes, bugün 
Türkiye'de herkes, Spor-Toto oynuyor; gazoz kapağı 
açıyor; bankalara para yatınyor. İkramiye alıyor. Bir  
tek kazanç umutları buna kalmış"' "Olmaz" diyor, " ça­
lışmak lazım" "N e yapacağız?" diyorlar; " Soyacağız" di­
yor. "Normal ikramiye beklemektmse, şansa kalmış 
bir d urumu beklemektense, kaynağından alırız"  diyor. 
Başanlı bir film olmadı maalesef . . .  Prodüksiycn imkan­
ları çok zayıftı. 

Böylece bu filmden sonra yeni bir döneme giriyor­
sunuz. 
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II. BÖLÜM 

(1964-1974) 

1 .  Tanrının Bağışı Orman Belgeseli ve Önemi, ÖLki 
Belgeseller; 2. Anadolu İnsanının Sinemaya GC'tirilme­
si: Anadolu Üçlemesi ve Devamı; :3 . imkansız Aşklar 
ya da Şehir Üçlemesi; 4. Fotoroman Çalı�maları; 5. 
Şarkıcı Filmleri ve Di�er Filmler; 6. Göç ü��lemesi. 



1 960 ihtilalinden sonra gelen dönemde herkes 
film yaparken, siz bir süre sinemadan uzaklaş­
mış oluyorsunuz. Bunun nedenleri ? Neden 
uzaklaştın ız ?  Ve bu arada nelerle meşgul oldu­
nuz? 

Bir kere, en önemlisi yorgunluk. 1948'den '62 yılına ka­
dar 29 film çevirmişim. Kaç yıl ediyor? '48, '62 . . .  On­
dört yılda 29 film, aşağı yukarı her yıl iki film yapmak 
zorunda kalmışım geçinmek için. Büyük bir yorgunluk 
ve bıkkınlık geldi. Bunun üzerine bir süre ara vermeyi 
düşündüm. O çekişmelerden, birtakım piyasa dedikodu­
lanndan uzaklaştım. Birikim yapmışım, istediğim birta­
kım şeyler var. Onları gerçekleştirmek imkanı bulama­
yışımdan, bir süre piyasadan uzak kalmayı düşündüm. 
Hatta öyle ki bu yıllarda sanıyorum bir reklam şirketi 
personel arıyordu, adam arıyordu. Gittim, kendimi tak­
dim ettim.  Çalışmak istediğimi söyledim. Çok uygun 
buldular vasıflanmı: Senaryo yazmış olmam, yönetmen­
lik yapmış olmam . . .  Yalnız istediğim parayı yüksek bul­
dular ve almadılar. 

O aralıll sanıyorum bazı belgesel filmler çevirdi­
niz? 

Evet. İki tane. Tabii evvela, en önemlisi, bu  karara 
varmadan evvel, Sessiz Harp 'ten evvel, '62 yılında, 
Hürriyet Gazetesi'ne, Bir Gazetenin Hikayesi diye bir 
belgesel yaptım. Senaryosu da benimdi. Kamera çalış­
ması İlhan Arakon'undu. Siz o filmi görmüştünı.iz. Bil­
mem renk kalmış mı? 
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Renk kalmış. Tabii zamanla biraz bozulmuş ama 
renkli bir film. 

Evet. Filmi gördünüz, bilmiyorum siz ne düşünüyorsu­
nuz? 

Ben filmi gördüm ... Notlarımı aldım. Yalnız yarı­
ya kadar gördüm. Sonunda ilginç bir şey oldURU­
nu söylüyordunuz. Onu açıklar mısınız bana. 

Film şöyle b itiyor: Trenden alınmış . . .  yani trenin dışın­
dan değil de, penceresinden alınmış sahne: " Gazete! "  di­
ye bağırıp koşan çocuklar ve daha önceki vagonlardan 
atılan gazeteleri kapışmaları çocukların.  Böyle bitiyor. 

Güzel. . .  onu beğeniyorsunuz yani . . .  

Beğeniyorum. Film için de şöyle diyebilirim: Dört başı 
mamur, dramatİkal bakımdan tamamen doğru bir bel­
gesel filmdir. Hem öğretici tarafı var. Hem de belgesel 
film nasıl yapılır konusunda bir örnek olabilir. 

Onu da gösteriyor . . .  Fakat bu belge.çe[ filminiz si­
zin, bence, en iyi çalışmanız değil. Ben ikisini de 
gördüm. Tanrının Bag-ışı Orman 'la mukayese edile­
mez. 

O başka. Çünkü Tanrının Bağışı Orman bir yapıttır. 

Şimdi izin verirseniz, Tanrının Bag-ışı O rman üze­
rindeki fikirlerinizi, ama derli toplu olarak alalım. 
Daha evvel de konuşmamızdcr te.çpit etmiştik. Ana 
fikriniz ... neyi getirdiniz ve ondan ,çonraki sinema 
çalışmalarınıza bunun etki.çi . . .  Kaldı ki, bu arada 
benim bir gözlemim var. Bu film, Brezilya'da çevri­
/en "Cinema Nova" denilen tarza da yatkın. Yeni 
Gerçekçilik değil "Cine ma N ovo "ya yatkın. Siz, bil­
miyorum "Cinema Novo"nun eserlerini, Brezilya Si­
neması 'nın bu ke.çimini izlemiş miydi niz? Bunlar 
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daha o zaman ortalıkta yoktu. Sonradan ortaya 
çıktı. Belh bu akımı da bilmiyordunuz? 

Hayır, bilmiyordum. 

Evet. 

Bilmeyerek, bizim yurdumuzun gerçekleri diye ge­
tirdiğiniz şeyler, aslında bütün illiisaden geri bı­
raktırılmış ülkelerin gerçek/eridir. Bu bakımdan, 
{ilmin ilk yarısı, özellikle {ilmin ilk yarısı Brezil­
ya'nın "Cinema Novo"sunu çağrıştırıyor. İlginç bir 
deneme. Bir de bundan sonra bir başka projeniz 
olmuştu zannediyorum: Da�ları Deviren Ferhat. 
Sonra siz vazgeçtiniz başkaları gerçekleştirdi. 

Bir de Unilever adına bir reklam filmi yaptınız. 
Bunu da değerlendirelim, bu arada. 

Onu gördünüz mü? 

Hayır. Siz lutfedin . . .  

Şimdi efendim . . .  Tanrının Bağışı Orman . . .  Tarım Ba­
kanlığı Orman Genel Müdürlüğü bir film yaptırmak is­
tiyordu, bir propaganda filmi, ormancılığa dair. Orhan 
Asena Bey'e bir senaryo yazdırıyorlar. Yapım sorumlu­
luğunu da Yüksek Mühendis Semih Giz Bey'e veriyor­
lar. O da bir yönetmen arıyor, bizim piyasada, Aydın 
Arakon beni tavsiye ediyor. Onun üzerine ben Üç Te­
kerlekli Bisiklet'i çevirirken bana geldi; "Böyle bir film 
var. Yapar mısınız?" dedi. Tanıştık. "Memnun olurum" 
dedim. Ben de bir belgesel film yapmak, piyasanın alı­
şılmış havasından kurtulmak istiyordum. Oturduk, Or­
han Asena'nın senaryosunu bana verdi. Okudum. Se­
naryo, ormancılar açısından yazılmış bir senaryo idi.  
Ormancıların bütün derdi "Aman ağaç kesilmesin" dü-
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şüncesi üzerinedir; ve ağacın kesilmesine romantik açı­
dan bakarlar, gözyaşı içinde. Bir ağaç kesilmesi, bin in­
san ölmesi demektir gibi. Filhakika öyle . . .  öyle ama, 
nedeninin ekonomik olduğunu bildikleri halde, o açı­
dan hiç durmuyorlar üstünde meselenin. Senaryo biraz 
gözü yaşlı bir senaryo olmuştu. Tabii, ben, senaryoyu 
yeniden ele aldım. İki senaryoyu mukayese ederseniz, 
biz nasıl bir açıdan baktık meseleye anlarsınız. Değişik­
lik düşüncesine Semih Giz, cesaretle, "Peki ! "  dedi. Or­
man Genel Müdürlüğü'nün düşündüğü senaı-yonun dı­
şında film çevirmeye karar verdik. Sözkonusu olan bir 
orman gerçeği idi .  Bu orman gerçeği nedir? Ekonomik 
bir gerçektir. İnsanlar b oş yere ayakta güç durabilecek­
leri bir yere tarla açmazlar. Onları iten hayati bir zaru­
ret vardır. Bunun filmini yaptık. Şimdi ne oldu? Biçi­
min getirdiği bir çalışma. . .  Evvela ormansızlığın, or­
mansız kalmanın getirdiği şeyleri vermek için yoz top­
raklara gittik ve o yoz toprak ortamı içinde yaşayan in­
sanları gördük. Öyle sanıyorum ki, içgüdüyle, sağdu­
yuyla vardığım bir sonuç olarak o çevrenin verdiği bir 
çerçeve düzeni kendiliğinden ortaya çıkmış oldu.  Ve 
ben o görüntülere uydum. Çarpıcı bir çerçeve zaten 
öteden beri hoşlanmadığım bir şeydir. içeriğin,  vermek 
istediğim içeriğin yalınlığı çerçeve düzenini de kendili­
ğinden getirdi sanıyorum. Öyle bir denemeye giriştim 
ki, bu deneme sonraki filmierirnde de bana ışık tut­
muş ve yol göstermiş oldu.  Bu film, 1964 yılında Antal­
ya Film Şenliği 'nin "en iyi belgesel film" armağanını al­
d ı .  

Peki . . .  Şöyle bir şey söylemek mümkün mü 2 Sizin 
bu filminizin dışında, iki belgesel film çalışmanız 
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daha var. Birisi Da�ları Deviren Ferhat. . .  sonra 
siz bıraktınız galiba ... Bir de Unilever adına yaptı­
ğınız bir reklam filmi var. Bu kısmen belgesel, kıs­
men reklam filmi oluyor. B unları da değerlendire­
lim bu arada isterseniz. 

Yalnız, bu Tanrının Bağışı Orman hakkında bir şey da­
ha söylemek istiyorum. Burada gene Halit'in eleştirisi 
ile beni bir uyandırışı vardır, o Tanrının Bağış ı Or­
man hakkında. Şimdi, ne olmuş oluyor bakın:  İpsala 
Cinayeti, Tanrının Bağışı Orman . . .  Halit bunları eleşti­
rirken, benim sağduyuyla yahut içgüdüyle yaptığım şey­
lerde beni uyarmış oluyor ve bilinçüstüne çıkarmış olu­
yor, bilinçaltındaki şeyleri . . .  

Bilinçüstüne çıkarıyor. Yani fikir haline getiriyor 

Fikir haline getiriyor. Bunu Halit'e borçluyum. Sonra 
daha ilerde Hudutların Kanunu ve Kızılırmak-Karako­
yun için de aynı şeyi yapacaktır. 

Geçen gün Halil'le konuştum . . .  Bu arada, bu ko­
nuşma/arın, bir incelemeye . . .  bir profc.çörlük tezine 
dönüşeceğini söyleyince nasıl sevindi, çocuk gibi . . .  
Çok sevindi. Yani sizin adınıza. . .  Böyle bilimsel 
bir e.m.m bağlanmak istenmesini çok büyük bir se­
vinçle karşıladı. Memnun oldum doğrusu . . .  

Ben bir  şeyler yapıyorum ama. . .  Gerçek b ir  eleştir­
men . . .  gerçek bir eleştirmen, sanatçıyı bir bakıma yara­
tan adam da olabilir. İşte Halit'in birkaç uyarısı . . .  

Yıkıcı değil, yapıcı olmalı eleştiri . . .  

Halit'in birkaç uyarısı, benim içgüdüyle, sağduyuyla 
yaptığım bir şey için bana pencere açması gerçekten 
benim için faydalı olmuştur. Ben bu bakımdan Halit'e 
müteşekkirim.  O bunu bilmez. 
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Şimdi dilerseniz öteki filmierinize gelelim. Yani 
Da�ları Delen Ferhat . . .  

Şimdi. . .  Dağları Delen Ferhat'ın  hikayesi şu :  Brük­
sel'de uluslararası bir festival yapılması sözkonusu idi. 
Dışişleri Bakanlığı bir senaryo yarışması açtı. Benim iş­
tirak etmeye niyetim yoktu. Halit geldi bir gün, dedi 
ki, ''Yaşar Kemal, sen, ben, bir de Haldun Taner bira­
raya gelelim bu senaryo yarışmasına gireli m. Otuıalım, 
çalışalım ! "  " Olur" dedim ben. "Benim bir konum var. 
İsterseniz onu işleyelim ! "  dedim. "N edir kon un?" "Ben 
şey düşünürdüm" dedim; "Karayolları şöförlerinin haya­
tına ait bir belgesel film düşünürdüm öteden beri. 
Çünkü bunlar sıradan insanlar değil. Çok ön emli adam­
lar, bu şöförler. Yani gece gündüz, çetin ceviz ol mak 
lazım bu işi yapmak için. Sıradan adam bu işi yapa­
maz. O zaman Yaşar Kemal dedi ki , "Karayolları şö­
förlerinin hayatını değil, biz bir kamyonu ele alalım, 
onun hayatını . . .  bir kamyon çıkarılsın gümrükten pırıl 
pırıl . . .  ve Türkiye'nin yollarında giderken eskisin. Ben 
filme şöyle başlamayı düşünüyordum: Unkapanı 'nın 
oralarda atılmış, hurda kamyonlar vardır. Onun direk­
siyon mahalline geçip Atatürk Köprüsü' nden geçen va­
sıtaları görmek ve böylece filme girmek istiyordum. 
Derken bu fikirden hareket ederek, oturduk, biraz ça­
lıştık üstünde. Yaşar Kemal de adını koy d ı ı  /)ağları 
Delen Ferhat diye. 

Ferhat. kamyonun adı. 

Kamyon un adı ol uyor. Artık kamyon un hik <t l , , i n i  yap­
maya karar verdik. Oturduk bir gün, bir �· . ,  � ı ııa yap-
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tık. Ondan sonra kimse gelmedi çalışmaya. Haldun Ta­
ner'le biz ikimiz oturduk. A .D .S . 'deydik o zaman. Otur­
duk. Orada üç dört gün çalıştık. Yazdık, beraberce. 
Gönderdik. Birinciliği kazandı Dışişleri Bakanlığı 'nda. 
Yönetmen olarak beni çağırttılar. Zaman bakımından 
anlaşamadık Ben hesapladım, üç aylık bir hazırlık dev­
resi istedim. Yeni baştan yazılacak senaryo. . .  Hazırlık 
çalışması yapılacak. Onlar "Bir ay sonra başlayacağız" 
dediler. "K us ura bakmayın" dedim; "Yapımcının bize 
maddi bakımdan esirgediğini, siz zaman bakımından 
esirgiyersun uz. Onlardan farkınız yok" dedim. Bırak­
tım.  

Yalnız televizyondcr bir konuşmada Halit Refiğ, sa­
nıyorum, bunun senaryosu bana aittir gibi bir la( 
ettiydi . . .  

Yanlış kalmış aklında. Bizi biraraya getirmekten başka 
fonksiyonu olmadı. Kazandığımız parayı da bölüştük. 

Ama fikir Yaşar Kemal'in değil miydi ? 

Ana fikir benim. . .  O biraz tersine çeviri yar. Kamyon 
hikayesine dönüştürüyor, adını koyuyor ve gidiyor. 

Yani ödülü aldınız, Haldun 'la paylaştınız siz ? 

Dördümüz paylaştık. Çünkü birisi topladı. Birisi te­
ma'nın çekirdeğini oluşturdu. 

Bir deneme oldu, yani böyle bir denemeniz oldu. 
Bir de Unilever için çevirdiğiniz . . .  

Unilever için b i r  reklam filmi . . .  biraz uzunca bir  rek­
lam filmiydi. 

Yani tarladan ayçiçeğini alıyorsunuz, nasıl Sana, 
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Vita oluyor? En sonuna kadar . . .  fabrikadaki çalış­
malar falan bunlar. Ama çekim bakımından bir 
özelliği falan var m ı ?  

Var. Dramatik bir şey koyduk. Mıstık diye bir çocuk 
var. O çocuk bu işi merak ediyor. Kamyona atlıyor, 
fabrikaya geliyor. Makinelerin büyüklüğünü �cayipliği­
ni ve çarpıcılığını görüyor; ve çocukla bir kontrası hali­
ne getirdik orda ama, gene bir reklam filmi. . .  

Yani dramatik tarafı tabii hafif aslında . . .  Aslında 
reklam tarafı ağır basan bir film. 

Evet. Bir reklam filmi nasıl yapılır? İşte . . .  

O da bir deneme oldu yani. Ş u  halde b u dönemde 
boş kalmışken siz, böyle birtakım deneyiere girmiş 
oluyorsunuz. Başka bir şey var mı, böyle . . .  

Evet. Tiyatroda çalıştım. Tiyatro için b i r  sürü dekor 
yaptım. Aşağı yukarı sanıyorum on, oniki oyun için. 

Bir de hemen ihtilal'den evvel bir deneyiniz vardı. 
Or.dan Orhan Hançerlioğlu da bana söz etti. Bu, 
ı§ıklandırma, seslendir me Rum elihisarı 'nı. 

Ha! Şimdi ses ve ışık gösterisi yapılacaktı. Menderes 
Hükümeti zamanında. Rumelihisan tam ir edilmişti, bit­
mişti. Kanaatime göre de çok güzel bir yeniden yapma­
dır. Restorasyon diyeyim işte. . .  Yeniden yapma demek 
lazım. O münasebetle, İstanbul şehrinin tarihine ait 
bir senaryo hazırlayarak, 1960 yılına kadar geçen za­
man içinde canlandırmak düşüncesi vardı. Orhan Han­
çerlioğlu çok güzel bi1· senaryo yazrlı. Proj enin ses ve 
sahne} e koyma planlarını, yani ses almayı ve konuşma­
lan ve ışık düzeninin planlarını ben hazırladım. Bu­
nun için Paris ' e  gittim, bir süre çalıştım orada. Müziği-
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ni Sabahattin Kalender yaptı. Konuşanların arasında 
Şehir Tiyatrosu oyuncuları, bizim dublaj oyuncuları­
mız, Cüneyt Gökçer ve Devlet Tiyatrosu'ndan daha bir 
iki kişi vardı. 

Banta, teype alınmış mıydı bunlar? 

Alındı. Bantta hepsi. Prova da yapıldı. 

Orhan H ançerlioğlu 'nun hazırladı.�ı bu se naryoda 
edebi bir hava var m ı ?  Yani zannederim Fatih 
Sultan Mehmet'i ele alıyor. 

Evet. Büyük bir değer sanıyorum. 

Edebi bir değeri de var yani . . .  

Evet. Büyük bir  edebi değerdi. Nefis konuşmalar var­
dı. N efi s konuşmalar. Bizanslıların konuşmaları . . .  N ota­
rias'ın, işte ne bileyim . . .  şunun, bunun . . .  Yani hatırla­
mıyorum . . .  Notarias, evet Notarias'ın . .  

İlginç bir şey. Tabii aslında sinema çalışması de­
ğil. 

Sinema çalışması değil ama . . .  Maksadına uygun ve o 
tarafa yatkın nefis bir senaryoydu. Diyaloglar ve diya­
loglara uygun plastik değerlendirmeler var. Işıklar var, 
karanlığın içinde . . .  Çok ilginç  . . .  

Nevi şahsına münhasır bir çalışma. Ne tiyatro ça­
lışması, ne sinema. Ama, onlardan da bir şeyler 
almış getirmiş bir çalışma. Bitiriidi mi bari ? 

Ses ve ışık olarak gerçekleşmedi ama, bant olarak ta­
mamdır. Sesi, müziği, "melange"ları, top sesleri, her şe­
yiyle. 
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İlginç . . .  Sinema olmadığı için bunun üzerinde da­
ha fazla durmayalım. Ama verdiğiniz izahat beni 
aydınlatmış oluyor. Sizin de bir yanınızı daha be­
lirtmiş oluyor . . .  

Ondan sonra b ir  iki ışıklanduma denemesi yaptım, ti­
yatroda. Raşomon 'u aydınlattım. Sanıyorum ilk defa 
olarak, Hi sar çalışmasından aldığım ilhamla. . .  Ve ilk 
defa olarak ışıklandırma eleştiri aldı. Aşağı yukarı bü­
tün eleştirilerde Raşomon hakkındaki, ayrıca ışık üstü­
ne de eleştiriler yapıldı. 

Sahneye konan başka eserlerde de 1.şıhlandırma ça­
lışması yaptınız m ı ?  

Yaptım. Euridice ' i  ışıklandırdım . Bir  de şeyi . . . Altona 
Mahpuslarz ' nı .  Tiyatro ışıklandırması da ayrı bir sanat 
olarak ilgimi çekti. Euridice ile Raşomon Kenterler'de, 
Altona Mahpusları Oraloğlu Tiyatrosu'nda oynanmıştı. 

Yani 1960 'ların ilk yıllarındaki çalışmaların arası­
na giren tiyatro çalışmalarınız bunlar . . .  

Evet. İşte aşağı yukarı ben üç yıl film çevirmedim. 

Tiyatro yaptınız? 

Tiyatro, ışıklandırma, belgesel film . . .  

Şimdi dilerseniz, yeniden sinemaya nasıl döndü­
nüz, onu görelim! 

Daha önce sözünü ettiğim Szrat Köprüsü ilk dönemi 
ikincisine bağlayan bir geçiş filmi de sayılabilir. 

Bu filmden memnun almadınız mı ? 

Yok. . .  bir geçinme, bir geçiş filmidir benim için. Çok­
tan beri film çevirmiyordum, çok sıkıntıya düşmüştüm. 
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Bir : enilik yok yani. Eski tarzda ama, sinemaskop 
oluşu . . .  

Sinemaskop oluşu, bir şey de getirmedi. 

Evet. Şu halde demek ki şimdi geliyoruz yeni sine­
ma döneminize . . .  

Benim ikinci dönemim gerçekte 1966'da Hudutların Ka­
nunu i le başlıyor. Öbürü, o tarihe kadar olan dönem 
film yapma dönemiydi. 

Şimdi "sinema yapma" dönemine girdiniz. 

Evet. Şimdi sinema yapma dönemine gel iniyor. Buraya 
kadar dil meselesi olarak ne varsa hepsini denedim. 
Her film, bir sonraki film için müsvedde olmak üzere 
yapılmış çalışmalardı. Şimdi Hudutların Kanunu ile 
bir acayip şey başlıyor. Bir yeni dönem başlıyor. Nasıl 
bir dönem? Hudutların Kanunu'nu U rfa'da çektik. Da­
daş Film yapımcı, senaryo benim, tamamen benim. Ko­
nu Yılmaz Güney'in. Yılmaz Güney'in aynı isimli red­
dedilmiş bir senaryosu vardı, Hudutların Kanunu diye. 
Son derece hacimli. Aşağı yukarı 200 sayfaya yakın bir 
senaryo. Bir kaçakçı, bir öğretmen, bir bilmem ne? Bir 
çapkınlık hikayesi, damdan dama atlayan bir kaçakçı, 
kadınlarla düşüp kalkan. Onu getirdi . . .  "Yılmaz, de­
dim, "olmaz bu hikaye. Bu hikaye olmaz. " Ne yapalım 
ağabey?" dedi. " Oturalım biz, bu meselenin esasını 
araştıralım� Kaçakçılık nedir? Niçin kaçakçılık yapar 
oradaki insanlar? Bunu araştıralım�" dedim. "Çok iyi 
olur ağabey" dedi. Oturduk. Üç gün beraber çalıştık. 
Birtakım meseleler tespit ettik Yılmaz'la. Birtakım 
isimler getirdi bana, bir hava getirdi . Ondan sonra 
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kalktık, Urfa'ya gittik. Senaryo daha yazılmamıştı .  Ben 
oturdum, aşağı yukarı bir hafta kadar bir araştırma 
yaptım. Bir gün oturdum, kaçakçılarla konuştum. Bir 
gün oturdum jandarma çavuşlarıyla konuştum. Soı·abil­
diğim kadar sordum, not alabildiğim kadar aldım. Bir 
süre de Urfa'daki konuşma dilini araştırdım. Babam 

tı .. d ı< t lar ı ı ı  Kanunu ( l () G G J ;  Y ı l ına;. G ü n ey, Erol Taş. 

Güneyli olduğu için onların konuşma tarzı da bana ya­
kın geldi .  Yani diyalektler hakkında ufak tefek fikrim 
vardı. Oturdum, bir haftada Hudutların Kanunu'nu Ur­
fa'daki otelde yazdım. Senaryo hikayesi bu. Filmin, Ali 
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Uğur yaptı kameramanlığını. Biraz da Cengiz Tacer 
çekti, az bir kısmını, bir iki sahnesini . . .  Bu fil m  1966 
Antalya Film Şenliği 'nde "en iyi ikinci film" ödülünü 
aldı; Yılmaz da " en iyi oyuncu" ödülünü. 

FiZmin bir sansür macerası vardı, değil m i ?  

Sansür macerası ş u :  Hudutların Kanunu filminin çeki­
minde, vaktiyle aynı isimle reddedilmiş bir senaryor­
dan yola çıkıldığı için . . .  Bizim Urfa'da yeniden yazdığı­
mız senaryo da tasdik edilmeden film çekimine başladı­
ğımızdan . . .  Emniyetten senaryonun sansür kararı sorul­
duğunda geliyor dedik biz. Telgraf çekmişler Anka­
ra'ya. Böyle bir senaryonun menedildiği cevabını almış­
lar. B en, tabii yeni senaryoyu yazar yazmaz bir nüsha­
sını tasdik edilmek üzere İstanbul'a göndermiştim. Böy­
le bir mesele olunca onlar da hemen Ankara'ya başvur­
muşlar ve Dağların Kanunu adıyla. " Çavuş" diye çağır­
dıkları bir adamları vardı: Emin Dağ. Onun adına gön­
dermişler. Tasdik ettirmişler. Bize gönderdiler Urfa'ya. 
Bu arada filmi n çekimini önlemeye çalıştılar . . .  Makine­
yi filan almaya kalktılar. Ben makineyi bırakmadım. 
Birkaç gün sonra, beni, Emniyet Müdürlüğü'ne çağırdı­
lar: Orada ifademi aldılar. Ben anlattım gerçeği. "Se­
naryoyu burada yazdım" dedim. " İstanbul'a gönderdik, 
tasdik edilecek. İsterseniz bakın, daktilarn burada. İşte 
hurufat. İşte otelde yazdım. Otelciye de sorabilirsiniz" 
dedim. "Tasdik edilip gelecek" dedim. Nitekim geldi. 
Biz de çekime devam ettik. Filme çekildikten sonra, is­
mini yeniden Hudutların Kanunu'na çevirdim. Sansüre 
de bu isimle başvurduk. Film sansür edilirken bu isim 
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kabul edildi. Ama Yılmaz'ın aynı isimle yazdığı senar­
yo filme çekilir gibi değildi yani . . .  Ondan değiştirdik 

Anlıyorum. Evet. Film görülürken de sansür üze­
rinde durmuştu {ilmin, özellikle son sahnesi üze­
rinde değil m i ?  

Evet. O son sahnenin değiştirilmesi için karar aldı. On­
lara sonunu değiştirip istedikleri gibi bir nüsha gönder­
dik. Ama film gösterilirken ilk şekliyle oynadı. 

. . . ve kimse de pek fazla müdahale etmedi. 

Çünkü aslında pek fazla üstünde durulacak bir şey de­
ğildi. Bir kişinin talebi ile olmuş bu. Genel Kurmay 
Başkanlığının talebiyle olmuş sansürde. Şey diyecekmiş 
işte, ölürken, " Oğlum ben bu yolda ölüyorum. Sen bu 
yola düşme! " diyecekmiş. 

O, öyle değil . . .  Biliyorsunuz ben o sıralarda san­
sür kurulunda görevli idim. Filmi çok sevmiştim; 
fakat arkadaşlar, {ilmin sonunu olumsuz bularak 
tümden reddetmek eğilimine girdiler. Ben dedim 
ki, "Sonunda terbiyevi bir konuşma yapılırsa, her­
halde reddetmeye mahal kalmaz. " Ve benim öne­
rim/e film şartlı olarak kabul edildi. 

Büsbütün menedeceklerdi yoksa ha? 

Evet, öyle. . .  Büsbütün menedecekleri yerde, böyle 
uygun bir diyalogla kurtarmak yoluna gittik. Ta­
bii, aslında doğru bir şey değil, sanatçının fikrine 
müdahale etmek. Böyle bu şekilde yol göstermek 
yani . . .  Doğru olmuyor. Bal Mahmud'un bir efe hi-
kayesi vardır: Hikaye anlattırır/ar Yahudiye . . .  An-
latır Yahudi de . . .  Ancak efe müdahale eder . . .  "Hi-
kayede şunu şu·nu yaptırtmayacaksın. Şu adamı öl­
dürtmeyeceksin ha. . .  Bak, sonra karışma m "  diye­
rek. Ne anlatacağını şaşırır Yahudi de . . .  Bu duru-
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ma sokmamak lazım filmriyi. Ben de b iliyorum 
ama, bir durumu kurtarmrş olmak için oldu. Ben, 
böyle bir tekiifte bulundum yani. Erkanı Harbiye 
temsilcisinin ilgisi yok. 

O zaman kurtulmuş oldu film . . .  

O, o işte. Fakat siz haklı olarak.. .  aslında bir 
mahzur da yoktu. Filmi yine bildiğiniz gibi oynat­
mışsınız. Emniyet de farkına uarmamış. 

Şimdi bu tilmin çekimine gelince . . .  Burada benim baş­
layan dönemim şu: Şimdi şöyle bir şey düşündüm . . .  

Bir üçleme derler buna. . .  Siz aslında bir üçhme 
düşünmüyordunuz, değil m i ?  

Hayır. Bir  üçleme düşünmedİm doğrusu ama, uçu o 
bakımdan denk gelmiş denebilir. Şöyle bir şey düşün­
düm. Dedim ki kendi kendime: "Bütün dünya sinema­
sında, her milletin kendine has bir üslubu var . . .  Oyun­
cularını tanımasak, sesu' olarak dinlemesek de, bu bir 
İngiliz filmi, bir Fransız filmi dedirten . . .  

Fotoğraflarını görerek m i  yani . .  

Evet. Sırf resmini görerek ayırt edebiliriz. Bu İngiliz 
filmi, bu Amerikan filmi, bu Türk filmi rliyehiliriz. Üs­
lup olarak, oyuncuların davranışı gözönünde tutularak. 
Biz d�, öyle bir üslup bulalım ki dünyanın neresinde 
seyredilirse seyredilsin, "bu bir Türk fılmidir" denebil­
sin. Bir üslup araştırmasına girişrnek istiyord um ya­
ni. . .  

Şöyle bir laf uar. "Bizdf: şimdiye kadar yerli film 
yapı ldı ama, Türk filmi yapılmadı " diye. 

Belki. Ben böyle koymadım meseleyi . . .  
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Bu, yani, sizce bir Türk filmi oldu m u ?  

Oldu sanıyorum; bu açıdan hareket ettim. V e  şöyle bir 
şey: Peki nasıl bir üslup? N edir bizim insanımız, davra­
nışı, konuşması? Bizim insanımızın kendine has özellik­
leri nedir? Bin yıldan fazla bir kültürün sahibi. Bugün 
okumamış bile olsa, o kültürü . . .  o kültürü sindirmiş 
bir insan . . .  Her bakımdan, her davranışı ile . . .  Ne olabi­
lir bu? Olsa olsa bir iki halk kitabında da gözüme ta­
kıldığı gibi, anlatırnda bir sadelik, bir yalınlık var. Yal­
nız, bu sadelik ve yalınlık derinlikten mahrum değil. 
Aslında oldukça derin bir sadelik. 

Bu filmde Yılmaz Güney'i başrol için seçışınız . . .  
Bu mevzudaki fikrinizi rica ediyorum. Bir de  film­
den hatırlad�ğıma göre, öğretmen var, jandarma 
subayı var. Oğretmenle, subayla ilişkileri filmdeki 
kaçakçının, gerçekçi gibi gelmedi bana. Bunlara 
neden lüzum gördünüz? Acaba Yılmaz Güney'in 
ilk senaryosunda vardı da bunlar, onun için mi 
getirmek istediniz ? Bu konuda bizi biraz aydınla­
tır mısmız ? 

Şimdi bir kere Yılmaz Güney'i seçmem diye bir şey 
sözkonusu değildi. Çünkü aslında bu tilmin çekimi için 
o beni seçti. Dadaş Film'de filmler yapacaktı ve sözü 
çok geçiyordu. Beni aldı götürdü ve yönetmen olarak 
öne sürdü. Ve onlar da kabul ettiler. Budur Yılmaz 
Güney'in filmde aynamasında durum.  Son derece ola­
ğandı ve öyle gerekiyordu. Zaten böyle bir tilmin böyle 
bir kişiliğini canlandıracak, o gün Yılmaz'dan başkası 
da düşünülemezdi. 

Filmdeki devlet-fert ilişkisine gelince: Aslında orada 
yaptığım tahkikat, araştırma sonucu bunun tam tersi 
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olduğunu gördü m. Hatta bana oldukça garip olaylar da 
anlattılar. V ahi m olaylar da anlattılar ama, b unların 
hiçbirisini senaryoya koymak mümkün değildi. Belki 
Yılmaz Güney'in ilk yazdığı hikayede de, gerçekte oldu­
ğu gibiydi devlet-fert ilişkisi, ama tasdik edilmeyeceği­
ni yüzde yüz bile bile, böyle bir şey koymaya neden 
yoktu. O zaman filmi çevirmek için bir neden kalmaya­
cak. Biraz, b iraz değil adamakıllı büyük mikyasta mü­
balağa ederek idealize ettik devlet--fert ilişkisini. Bu­
dur . . .  

Tipler, arda hatırlıyorum ben, bir ağa tipi vardı. 
Gerçi biraz abartılmış, biraz açıll saçıll sefahat 
sahneleri içerisinde de göst('rildi ama . . .  Adamın ki­
şiliğini vurgulamak için, Muharrem Gürses 'in can­
landırdığı ağa tipi . . .  Yani kaçakçıyı istismar eden 
ağa vardı. Muharrem Gürses orada çok ilgi çehici 
idi. İyi oynamıştı. 

Ben de memnunum Muharrem'in o filmdeki oyunun­
dan. Ne olsa eski oyuncudur, kolaylıkla, yani 2ğer ıyı 
yönetilirse kolaylıkla netice yerebilir. 

Bu film nasıl değerlendirildi ? Yani eleştirmenler 
tarafından nasıl karşı/andı ? Piyasa durumu ne­
dir? 

Efendim, ben ona gelmek istiyorum.  Film çok beğenil­
di. Ben 1966'da Hudutları n Kan unu filminin çekimin­
den döndükten sonra . . .  o sıralarda bir  Sinematek Der­
neği kurulmuştu. Sinematek Derneği, bir toplantı, bir 
açık oturum yaptı. Ben de izlemeye gittim .  İlk defa ola­
rak, orada, Halit, Duygu Sağıroğlu, Metin Erksan açık 
oturuma katıldılar. Ben de dinleyici olarak bul unuyor­
d um. İlk defa orada bu üç arkadaşınıızın getirdiği bir 
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"ulusal sinema" sözkonusu edildi .  Ve Sinematek Derne­
ği'nin diğer konuşmacıları tarafından fena halde ağır 
bir şekilde, yani biraz da bir açık oturuma yakışmaya­
cak tecavüze maruz kaldı arkadaşlarım. Ben de toplan­
tıyı terkettim, çıktım.  Arkadan birkaç arkadaş daha çık­
mış. Onlar sürdürmüşler konuşmayı. 

Sizin filminiz gösterilirken mi oluyor bu hadise? 

Hayır. Daha film gösterilmemişti ama. . .  Mesele şu: 
Denk gelişi " ulusal sinema" konusuna. Ben filmi bitirip 
döndüm. Orda içgüdüyle bu meselelere yakın bir film 
yapmışım. Ve bu mesele konuşuluyor. Konuşulunca 
"galiba iyi bir yere bastım" dedim kendi kendime. "Doğ­
ru yere bastım." Böyle bir rastlantı oldu. Eleştirmenler 
çok iyi karşıladılar. Çok da iyi iş yaptı film. İyi iş yap­
tı. Sanıyorum uzun süre birtakım yazılar da yazıldı 
film hakkında. 

Yani esas çizgisi itibariyle gerçekçi çizgide bu 
film. İdealize edilmiş tarafları olabilir Sansür en­
dişesiyle. Ama asıl çizgisi gerçekçi . . .  

Kaçakçılık meselesine ekonomik açıdan yaklaşan bir 
fılmdi, macera filmi değil. Birtakım insanlar . . .  Orda ya­
şayan insanlar. . .  Orda yaşayan insanların zarureti ve 
kaçakçılığı niçin, nasıl yaptıkları . . .  Aslında onlar kaçak­
çı işçilerdir. Kaçakçılığı asıl ağalar yapmaktadır. Ben, 
asıl anlatırnda nasıl bir üslup getirmek lazım ve çıkış 
yolu nerden, bunu düşündüm. Çıkış yolunu şeyde bul­
dum: Halk hikayelerini derleyen kitaplar vardı. Derle­
meler teyple halkın anlatışından olduğu gibi alınmış ve 
kitaba yazı olarak aktarılmış . Orada hikayeyi anlatan 
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yaşlı kadınların, dedelerin, ninelerin tavırları ve dilleri 
ve anlatım tarzlarını çok ilginç buldum. Son derece kı­
sa cümleler; kesik, süssüz, yalın bir anlatım vardı. 
Ben, Hudutların Kanunu ' nda bu yaklaşıma varmak is­
tedim. Resimsel anlatırnda da yine aynı şey, son dere­
ce yalın resimler, sade resimler, fakat ilerde Kızılır­
mak-Karakoyun dolayısıyla ünlü bir Fransız eleştirme­
nin dediği gibi, " Derinlikten mahrum olmayan bir ya­
lınlık" tanımlamasına kendiliğimden ulaşmış oldum. 
Adeta bir içgüdüyle. 

Bu dil meselesine ayrı bir soru olarak sonradan 
gelece,ğim. Diğer bütün filmZere özgü genellemeler 
için ayrıca birkaç sorum var. Acaba şimdi bu üçle­
menin ikinci parçası olan Ana'yı mı daha evvel çe­
virdiniz, yoksa Kızılırmak - Karakoyun'u m u ?  

Kızılırmak'ı çevirdim. 

Kızılırmak - Karakoyun wnıyorum Nazım Hik­
met'in Ercüment Er imzasıyla hazırladığı ve Muh­
sin Ertuğrul'un Doğan Film adına filme çektiği 
bir senaryodan esinlenerek gerçekleştirildi. Ve yine 
hatırladığım kadarıyla, bu senaryonun iki kaynağı 
vardı: Biri Kızılırmak'ta sele kapılan bir gelinin 
ağıtı, biri de Karakoyun'un öyküsü . . . O da bir tür­
küdür Yani iki türküden esinlenerek yazılmış, iyi 
bağdaştırılmış bir senaryo. Muhsin Bey'in yorumu 
ile sizin yorumunuz arasında farklar gördüm. Şim­
di, siz, Kızılırmak - Karakoyun'la ne getirmek iste­
diniz sinemaya ? 

Bir kere Hudutların Kanunu'ndaki çalışma düzenini, 
tarzını, daha bilinçli ve daha araştırmacı bir gözle ge­
liştirmeye çalıştım. Yani çerçeve düzeni, davranışlar, 
oyun tarzları ve dil bakımından daha da geliştirmeye 
çalıştım. Bir de içerik bakımından biraz başka bir açı-
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dan baktım, daha önce yapılmış filme göre. Nedir bu 
başka açı? Anadolu'da tefeci sermayenin oluşma devri­
ne getirdim konuyu. Yavaş yavaş bir sermaye oluşumu 
başlamıştır. Fakat bu üretici bir sermaye değildir. Bir 
tefeci sermayedir. Ve dağların taşların satın alındığı . . .  
yani mülkiyet meselesinin tekevvünü zamanına rastla­
mıştır zaman olarak . . .  ki bu da göçerlerin bir meselesi 
olarak aıtaya çıkıyor. Bu karşılaştırmayı yapmaya çalış­
tım. 

Bu konuyu başka bir açıdan, daha sonra Gökçcçi­
çek'te de ele alacaksınız. 

Gökçeçiçekte . . .  O da başka mesele. Ona geleceğim.  Kızı. 
lırnzak da Dadaş Film'e yapıldı. Eseri, halk masalı di­
ye ele aldım. Çünkü bana gelen öyleydi. Yahut işte Er­
cüment Er'in yazdığı ve iki halk türküsünü birleştirme­
sinden çıkan bir hikayedir. Senaryoyu yeniden ben yaz­
dım. 

Şimdi burada geliştirilmiş başka bir şey var Çok 
ilginç buluyorum ben onu. Yörüklerin yaşamındaki 
sosyal tarafları, geleneksel tarafları vurgulayan ba­
zı sahneler var. Örneğin mahkı<!me sahnesi. Çok il­
ginç. N asıl getirdiniz bun u ?  

Birtakım kaynaklar karıştırdım. O kaynakları sinemaya 
uygulamaya çalıştım. Gene işte içgüdüyle. . .  olsa olsa 
kaynaklardan edindiğim intibalarla b öyle olabilir diye 
düşündüm. Bir zaman sonra sordum filmi görmüş olan 
bir iki Alevi'ye. "Ne dersiniz?" dedim, "acaba yakınlık 
var mı?" Gülümseyerek "Var" dediler. Yani tabii ben o 
törenierin nasıl yapıldığını bilmiyorum. Okuduğum kay­
naklarda da öyle derin bilgi yoktu. Ama, sezgiyle, bir 
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cümleden edindiğim bir sezgiyle, bir başka davranışa, 
bir başka mizansene gittim.  Oradan, doğruya yakın bir 
şekle vardığıını sanıyorum. Ama, tabii bunu kimse bile­
mez, yani gerçek bir Aleviden başka. 

Tabii onlar da pek o kadar açık değiller. 

Sonra bir  şey daha var: Belki de artık bu gibi törenler 
yapılmamak ta dır. 

Alevilerin, yörüklerin yaşamı ue gelenekleri belki 
bugün tamamen bu şekilde değil ama gene ihtiyar­
larına gidiyorlar ue mahkeme, divan şeklinde ol­
masa da . . .  aniaşmalar yapıyorlar aralarında. Şim­
di bunun dışında bir de luyafet meselesi uar ora­
da. Oranın kendine özgü kıyafetlerini inccledijiiniz 
anlaşılıyor. Gerek yörük beyinin, Hüseyin Bey'in 
gerel1se Çoban Ali 'nin, Ali Haydar'ın hıyafetlerin­
de. Biraz da İspanyol çingenelerinin, Endülüs 'teki 
'J;itano "ların kıyafetlerine benziyor . . .  

Devlet Tiyatrosu'nda Afalay B ey , .a,· cl ı .  Kostümlerin 
kaynaklarını oradan aldık. Yalııız b ir  kusur var tabii 
filmde , eskitemedik , onları. Yalııız G okçeçiçek ' i n sırtın­
dakileri eski ttik. Hem nasıl eski ttik . . .  

Göhr.;eçiçck 'te eskiydi. FaJwt burada _Rereh kadınla­
nn, gcrcl1se a{!anın ve ço.'ıanın kıya(etleri yeniydi. 
Bu bir kusur. Bir de zannediyorum hi çobanın 
başlarda devamlı heybr: taşımaı;ı da, hani uzıjiı 
olan lıcyhryi u[; acm dibine kor. taş!r  taşu FaJw! 
tip olarall o n u  raniandrrm ak i s tediğiniz için öy/r. 
yaptığın ız anlcışr !ıyor Bir de /wradu m ü21h ı l!fil!Ç· 
ti. Beyaz !lh·ndil 'Jen son�·a. 

Müzikte şöyle bir yenilik yaptım .  A5lıncla  r;ıkış noktası. 
Beyaz Men dil ' dekinden başka ve daha iyi hir son u ç  ver­

di.  Türkülerin sözlerini ben yaz d ı m . Bir kısm ını Pir 
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Sultan Abdal 'dan aldım. Öyle şiirler buldum ki konuya 
çok yakın. Konuya tamamen uyuyor. 

Şimdi, hangileri sizin, hangileri Pir Sultan Ab­
dal'ın ? Bunu nasıl ayırabilir iz? 

Valla, benim yok aslında. Hepsi Pir Sultan Abdal'ın. 
Bazı mısralarda ben kelime değiştirdi m. V e istedim ki 
seyirci bu mısraları duysun. Konuya çok yakın. O za­
man şöyle bir şey yaptım. Türküye başlamadan evvel, 
çünkü türkü içinde sözler anlaşılmıyor, türküye başla­
madan evvel evvela sözlerini söylettim, ondan sonra 
türküye başlattım. 

Bu biraz destansı bir eda da ueriyor. 

Ama çok etkili de oldu. Çünkü şiir çok güzel oturuyor­
du konuya. 

Ama aslında bu, gerçekçiliğin yanında destansı et­
hi de yapıyordu. 

Descansı . . .  ve bu yakınlık, şıırın kon uya bu yakınlığı 
beni çok çarptı. Pir Sultan'ı karıştınyorum bir bakıyo­
runı şiirin bir tanesi tam bana göre söylenmiş. Hikaye­
m� müthiş uyuyor ve hikayemin sonunu tamamhyor. 
Onu, olrl. ut.ı gibi alıyorum, koyuyoru m.  Sonra bir şey 
daha yaptım. Bazı �i ir! erden mısralan, tek bir mısrayı 
alıp r;yunculann oirin 8 �öyietti m.  Ve o mısra gibi ol­
m nyonlu .  Bir keııuşma ci.ıml•�si gib i  oluyordu. Ama, gü­
zel , ahenkli. Kendiliğin den çünkü, Pir Sultan Abdal 
zengi n bir şairdir. 

Zutrn filme konu oluşturan bu iki türkü, bir nevi 
deslun parçacıhlandır, b;zim !fenel edcbiyatımızın 

131 



bir yerinde. Binaenaleyh, filmde, tam gerçekçi de­
ğil, yarı - destansı bir hava var. 

Bakın, bir şey daha geldi aklıma. Şimdi Kızılırmak'ta 
kullandığım bir temayı, çok ilerde, çok ilerde, bir film­
de daha kullandım. Kuzu kurban olmaz ya, niçin oldu? 
şiiri . . .  F ilmde Nilüfer'in temsili oluyor kuzu. Hani kur­
ban olmak için . . .  

Çok küçük yaşta . . .  v e  kurban ediliyor, sevdiğine ve­
rilmiyor. 

Bu tema Gelin 'de de var. Çocuk kurban oluyor ve kur­
ban motifini işliyorum. 

Evet. Koç değil de kuzu kurban edilmiş oluyor. 
Evet. Ikinci defa da orada . . .  İlginç . . .  İlginç bir de­
neme. Yalnız, arda gene başka bir şey vardı, hatır­
ladığıma göre . . .  Bu filmle yeni bir şey, üslubunuza 
yeni bir şey daha getiriyordunuz. Yeni bir katkıda 
bulunuyorsunuz. Bu da simgeler/e bir şey anlat­
mak; mesela, burada Karakoyun bir simge oluyor. 
Bundan sonraki filmlerde Irmak' ta olsun, Gökçeçi­
çek'tc olsun, Gelin 'de olsun, Diyet'te olsun bunu 
tekrarlıyorsunuz. Ya bir saz şairi oluyor filmin 
simgesi, her şeyi sezen, gözü görmüyor ama, gönül 
gözü açık ... 

Evet. Ben de onu söyleyecektim. 

Simgeler/e bir şey anlatmak . . .  bu çok vurgulayıcı 
bir tarz, sinemaya yatkın bir tarz. Sinema semyolo­
jisinde yeri olan bir tarz. Buna yeni bir şey ka­
zandırıyorsunuz böylelikle sinemada. 

Bu da nerden geliyor? Bizim halk masallarından gelir. 
Bizim halk masallarında bu simgeler çok önemlidir, 
ağır basar. Onlardan örnek aldım. 

Evet. Şu halde biraz da bu üçlemenin son filmi 
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olan Ana'dan sözedelim. Fikir nasıl doğmuştur? 
Nerde çalıştınız, kimlerle çalıştınız ? 

· 

Ana filmini Nami Dilbaz'ın Şahinler Film Kurumu 
için çektik. Senaryoyu ben yazdım. Evvela bu filmi, bir 
hanım yapımcı olan Fahriye Tamkan yaptırmak istedi. 
Elinde Sadık Şendil'in yazdığı bir senaryo ile bana gel­
di. Bu Ana esas olarak Pearl Buck'ın Ana'sından alın­
mış. Çin'de geçen bir olaydan. Onu getirmiş bana. Ben 
okudum. Dedim ki,  Ana beynelmilel bir şeydir, yani 
bütün insanlığı ilgilendiren bir şeydir ama, her mille­
tin kendine göre bir Ana'sı vardır. Anaların müşterek 
tarafı kendilerini evlatlarına vermektir; ama, davranış­
ları başka başka olur. Eğer müsaade ederseniz ben bi­
ze has bir ana yazayım.  Onu yapalım!" dedim. "Peki!" 
dedi. Asıl yapımcı oydu, onunla anlaştım ben .  Sonra 
projeyi Şahinler'e devretti. 

Yalnız arda senaryosu üzerinde Yılmaz Duru mu 
diyor, Türkan Duru mu diyor, başka birilerinin is­
mi var. 

E, işte ben, gene aynı şey oldu. Yani benim adıma gön ­
dermediler. 

Kabul ettirebilmek için . . .  

Bunu yazdım. Sanıyorum yazılışında bana Safa Ö r ı a l  
yardım etti. B i r  gün Şile'ye gittim .  Senaryoyu orJ.da 
yazıyorum. Sıkıştım bir yerde, yürümüyor. O sırada Şi ­
le 'de olan Safa Önal yardım etti. Onunla bir  gün. bir 
gün bile değil, sabahtan öğleye kadar ça:ııştım. Açmaza 
girdiğim sırada bana öyle yardımcı oldu ki. .. Senaryo­
yu kafadan bitirdim. Ve çok teşekkür ettim. Ona bun-
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dan dolayı minnettarım. Oturdum orda otelde bitirdim 
senaryoyu . . .  

Oyuncu olarak Türkan Şoray'ı, Yılmaz Duru 'yu se­
çişiniz nasıl oldu ? 

Türkan Şoray'ı müessese seçmişti. Erol Taş'ı ben ter­
cih ettim.  Kadir Savun'u da. Yılmaz Duru kendi, şid­
detle kendi arzu etti . Benim bir filmimde oynamış ol­
mak için. Ben bir türlü yakıştıramadım. " Olmaz, mol­
maz" dedim. Sonra çok, o kadar çok istedi ki "'Peki"' de­
dim. Kabul ettim.  

Bu film diğer ikisine nazaran biraz daha zayıf 
Maamafih Türkan iyi oynuyor burada. 

Türkan Hanım'la ilk filmimdir Ben çok memnunum. 
Ve i lk karşılaşmamızda birbirimizle çok iyi anlaştık. 
Kolayca anlaştık yani. Ben severim A n a 'yı . Ana ile ge­
tirmek istediğim birtakım ilginç şeyler var . . .  İyi çevire­
rnedim Ana'yı. . .  Yani iyi gerçekleştiremedim. Nami Dil­
baz'ın, kapkaççı film çeviren bir firmanın işidir. O ııun 
getirdiği vasatlar ve şeyler. .. her şey ona göre oluyor. 
Çatalca'da çevirdik filmi . Ve orada da bir sürü borç ta­
kılmış, filan falan. 

Kızılırmak'ı nerede çevirdinız � 

Kızıli rmak 'ı Mut'ta çevirdik. Silifke'nin üstü, evet 
Mut. Karaman'la Silifke arasında . . .  Çok güzel. 

Yay la sahnelerini t  

Oranın Dağ Pazarı denilen yaylasında çevirdik. 

Kasaba içindeki çevrimlerde f?Örü!en o han, o çar­
şı/ar . . .  

Var orda, kasabada . . .  Köprüyü de orda kurduk. 
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Kızılırma k - Karakoyun ( HJG7 J ;  Yı lmaz G ü n l'_v, N i l ili'er Koç:_viğil. 

Şimdi hatırladım, siz lutfedecek de köprü hilesini, 
höprünün nasıl yıkıldığını anlatacaktınız. Onu ana­
hatlarıyla herkesin anlayacağı şekilde izah ederse­
niz,. 

Şöyle köprü uzanıyor, asma bir köprü. Dar bir boğaz 
üzerine asılmış asma bir köprü. Teknisyenlerime de­
dim ki, " Siz bana bu köp rüye bitişik, sahte bir köprü 
kurun� Yalnız üstü birkaç hayvan taşısın� Belli bir ağır­
lık taşısın! Ve sonra öyle bir şey olsun ki, bir tek bal­
ta darbesiyle bütün tutan ipler ayrılsın ve yandaki sah­
te köprü ortasından ayrılsın. Bir tarafı sağa, bir tarafı 
sola doğru açılıversin" 
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Kim vuracak! ı bu baltay ı ?  

Yukarda bir görevli. Esas, asıl köprü üstünde duran 
bir görevli vuracaktı. Çekim sırasında koyduk atları, 
mankenleri . . .  Bir salla suya indik. Suya bir sal attık, 
üstüne bindik. Ve görüntü yönetmenime dedim ki, "ka­
merayı yukarıya doğru kaldıracaksın. Fakat çerçevenin 
üst bölümü, esas köprünün başladığı yeri almayacak" 
Balta vurulur vurulmaz, köprü, ortadan ikiye ayrıldı. 
Ve biz onu çektik. 

Tamam. Peki, atlar hakiki attı. Suya düşünce . . .  

Suya batıp çıktılar. Deri nce b i r  suydu . . .  Coşkun, deli 

K u rbanlık Katil ( 1 ' lG7); Haya t i  Harn zao�lu,  Lütfi E n gin,  Cah i t  Irgat, 
M uammer Gözalan. 
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akan . . .  Yüzdüler ve karaya çıktılar. Yalnız şöyle bir 
olay oldu. Siz ilginç olay arıyorsunuz. Şimdi ben de­
dim ki adamlara: "Ben çalışırken, 'Al ! '  derim. ' Kes!' de­
rim. Al dediğim zaman alın, kes dediğim zaman da ke­
sin! "  "Al! " ,  " Kes! "tir benim komutlarım . . .  İki kamera 
ile çekim yapılacaktı. Aşağıda salda, benim yanımda 
Ali Uğur, yukarda köprüde de, asistanı. . .  Dedim ki, 
'" Birinci makine çalışsın ! '  diyeceğim. 'Birinci makine 
çalışıyor' diyeceksiniz. Ben ikinci makineyi çalıştıraca­
ğım. ' İkinci makine çalışıyor! 'diyeceksiniz. 'Kes!' dedi­
ğim zaman da ipe vuracaksınız." Gittik. Birinci makine 
çalışıyor, ikinci makine çalışıyor. Hazır mı, hazır. 
"Kes!" dedim. Ali o kes komutuna göre makineyi stop 
etti ve indirdi. Onlar da baltayı vurma durumundaydı­
lar. Baltayı vurdular, bir çatırtı koptu. Ali 'deki çevikli­
ğe bakın.  Doğrulmasıyla makineyi basması ve eski köp­
rüyü, hakiki köprüyü yerinde kesmesi. Kaldırır kaldır­
maz . . .  tam sahte köprünün açıldığı yerden itibaren de 
aldı, görüntüyü . . .  Ama birinci ka mera hiç bir şey alama­
mış . . .  Tabii böyle düşünce, hiçbir şey görememiş . . .  

Öyle ya, iki makine ile çalışıyordunuz. Asistanı 
onu alamamış . . .  

B i r  de böyle b ir  tehlike geçirdik 

Şimdi dilerseniz, bu üçlemeyi burda keselim! Şeref 
Film 'le yaptığınız, benim bir "üçleme" olarak yo­
rumladığım "imkansız aşklar"ı anlatan, ayrı çevre­
lerdeki insanların aşklarını anlatan, çoğunun sonu 
kötü biten filmierinize gelelim: Seninle Ölmek isti­
yorum, Kader Böyle Istedi ve Vesikalı Yarim'e . . .  
Özellikle bu Vesikalı Yarim bende çok olumlu etki­
ler yapmıştı. Bu kez yeniden görünce, bende evvel-

137 



ce uyanan duygunun yanlış olmadığını, beni a/dat­
madığını anladım. Sevdiğim filmlerden birisi oldu. 
Bunu ayrıca belirtmek isterim. Acaba bu üç filmi 
Şeref Film'le çevirirken, hangi esaslar üzerinde 
durdunuz? Hangi.�i başarılı oldu sizce, hangileri 
biraz zayıf? 

Şimdi, ben, Şeref Film'e bu üç filmden evvel, daha ön­
ce de bir film yaptım: Kurbanlık Katil. Gene Yılmaz 
G ü n  

Kurb anlık Katil;  Y ı lmaz  G ü ney, H ü lya Darcan.  
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O film hakkında düşünceleriniz nedir? 

Senaryo benimdir. Film, önemli bir film değil. Yalnız 
bir şey var o filmde. Yılmaz 'ın birinci bölümdeki oyu­
nu gibi bir oyunu, bir daha hiçbir Türk filminde gör­
medim. Görmenizi isterdim. Gördünüz mü bilmem? 

Gördüm, gördüm. 

O ayyaş, o biçare, o ezik adam . . .  Ondan sonra nasıl bi­
linçli bir hale geliyor . . .  Tam herduş böyle . . .  Harika bir 
oyundu o . . .  o köprü altı. . .  

O bakımdan belki ilginç. Fakat mizansen biraz za­
yıf . .  

Olabilir. Yani film üzerinde pek durmuyorum.  Tip ola­
rak bir harikadır. Yılmaz orada yüksek bir oyun ver­
miştir. 

O üçlü dediğiniz bir üçleme değildir aslında, bir 
rastlantıdır. Vesikalı Yarim ' in senaryosunu Safa Önal 
yazdı. Sait Faik'in Menekşeli Vadi adlı bir hikayesin­
den yola çıkarak . . .  1968 Antalya Film Şenliği ' nde "'En 
İyi İkinci Film" ödülünü aldı. Filmi ben de seviyorum. 
Büyük İstanbul şehrinin kenar, köşe bucağında yaşa­
yan. . .  dünyaları ayrı iki insanın bir aşk serüvenidir. 
Belli bir romantizmi, belli bir nostalj isi vardır olayın. 
Atmosfer olarak sanırım başarılı oldu. Filmin özelliği 
bu yani, sinemaya getirdiği yeni bir şey yok, ama be­
mm sevdiğim bir film dir. Samimidir, duygusaldır.  

Oynayanlar rollerine inanarak oynamış/ar. 

Çok. Hatta geçenlerde sordular İzzet Günay'a 25 yıllık 
sinema yaşamında en etkisi altında kaldığı rolü. Yesika­
lı Yarim 'deki Manav Halil olduğunu söyledi. 
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Ben de bu ara biraz ilginç bir şey söyleyeyim. Ge­
çenlerde Hürrem Bey'le görüşüyordum. Adana'ya 
gitmişler Türkan Hanım 'la beraber. Orda bir ve si­
le ile konuşmuşlar. . .  Türkan demiş ki, "Benim en 
sevdiğim, hdld etkisi altında bulunduğum rol Yesi­
kah Yarim'deki Sabiha rolüdür. " Demek ki çok be­
nimsemiş/er oyunlarını, öyle anlaşılıyor. 

Evet, ben de sevdim. Yalnız birtakım senaryo aksaklık­
ları var. Birtakım sahneleri sonradan ilave ederek çek­
tim. 

Nerelerde çektiniz bun u ?  

Birtakım evlerde çekildi. Sonra Çağlayan Saz var, ora­
da çekildi. Ondan sonra, sokaklarda, Kadırga'da çektik. 

Kadırga nereye düşüyor, ben bilmiyorum. 

Kadırga. . .  nasıl anlatayım. . .  Sultanahmet'in üstünden 
Kadırga'ya inilir. Sultanahmet'in tam altında. Orada, 
sokaklarda, meydanda, Kadırga meydanında çekildi dış 
sahneler . . .  

Sokaklarda gece çekilen sahneler . . .  

Onlar Beşiktaş'ta. Beşiktaş Pazarı'nda çektik. Orta­
köy'de . . .  

Beşiktaş İske/esi 'nden doğru . . .  

Orda çektik . . .  

Yokuşa doğru çektiniz. Orda derinlemesine sahne­
ler çok güzel. Diyebilirim ki en başarılı derinleme­
sine sahneleriniz sizin. 

Ta bil . . .  Eski yöntemleri kullandık. 
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Kader 

Çok güzel kullanılmış. Sonra oyuncu seçimi, oyun­
cuların rollerini benimseyişi, oynayışı, konunun il­
ginçliği bana La Dame aux CamC!ias'yı hatırlattı. 
Ama tam değil . . .  Hafifçe işte . . .  Kötü kadın olma­
sı. . .  Babasına gidiyor da, babası diyor ki, "Halil 
ne yapıyor ? "  diyor, filan . . .  Bu ondan etki/eniyor ta­
bii. . .  Babasının yanına gelince bilmiyor gibi dav­
randığı halde soruyor. . .  Dolayısıyla babasının gi­
dip yalvarması yakarması yok. Fakat yine de etki­
li. En sonunda dostu tarafından yara/anıyor, fa­
kat H alil' i ele vermiyor. Sonra gidiyor, H alil'i arı­
yor, çoluk çocuğunu görünce ağlayarak ayrılıyor. 

······---- -
Istedi ( 19G8);  İzzet Gü nay, N i l ü l"er Ko<;., ı ı:: i ı  

Yani sevdiği adamın ailesi içinde kalması için iliş­
kisinden vazgeçiyor. Böyle böyle hafifçe La Dame 
aux Camelias'yı çağrıştırıyor. Ben bunu Safa 
Önal'a da söyledim. "Hayret! Hakihalen biraz var 
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ama, siz nerden fark ettınız, ben hiç düşünmemiş­
tim " dedi. Ama bunlar tabii bilinç altında kalan 
şeyler . . .  Hafifçe kalmış olabilir. Aslında Menckşcli 
Vadi'den alınma .. . Yani {ilmin anahatlarıyla arda 
var konusu . . .  

Ama gene böyle b ir  son değil orda . . .  Daha başka . . .  

Ve diğer iki film ? 

Evet. Ondan sonra Kader Böyle İstedi'yi çevirdik. Bu 
da benim sevdiğim küçücük bir  filmdir. Öbürü kadar 
değilse de hemen ona yakın. 

Filmde Nilüfer iyi oynadı, !zzet Günay dcı . . .  Yani 
burda da bu  ekip güzcldi. 

Kızılırmak' ı ,  Hudutlarlll Kanunu 'nu ve Ana'yı çevir-

Seni nle Ölmek istiyorum l l . J C : •  İ\ l•ş i t  Ç ı dam ! ı .  T ü r k a n  Şrırav, E 
t:rd ı · ın .  



dikten sonra artık kentte ne yapabilirim diye düşün­
düm. Küçük aşk hikayeleri çekmeyi uygun gördüm. 

Bu ikisi iyi . . .  Fakat öbürü: Seninle Ölmek istiyo­
rum . . .  

Seninle Ölmek istiyorum bunlardan ayrı. Bu bakımdan 
üçleme diye kabul etmemek lazım. Çünkü Seninle Öl­
mek istiyorum 'un çekimi şöyle oldu: Biz, İnce Memed'i 
çekmek istiyorduk. 

Onun sonu mutlu bitiyor, ilk ikisi gibi değil. . .  Biri­
sinde ayrılık var, birinde ölüm var. Üçünün de ko­
nusu ayrı çevrelerden kimselerin aşkları, ama 
üçüncü.�ünün sonu mutlu bitiyor Daha doğrusu 
kötü adam ölüyor. Tam .�evgililerin üzerine ,r;ider­
ken . Onlurr öldüreceği .�ırada arabaya çiğnctiyor­
sun u z  nu n lur da kurtulm u �  oluyorlar Bir te.,n-

� . .  n i n ! .  Ölmek i , ı i;vonı ın ,  ı t lı ı t  l rgcı l ,  l ; z p ı  t_j u ı ı; 



düfle mutlu bitiyor yani . . .  Mutsuz da bitebilirdi. 
Ama o değil de, Türkan'ın oyuna yatkın hale gel­
meyişi, inandırıcı bir konusu olmaması, resimlerin 
kötülüğü . . .  

Hiçbirimiz inanmıyorduk, onun için . . .  Hiçbirimiz inan­
mıyorduk filme . . .  

Nerden geldi b u  konu aklınıza? 

Safa Önal getirdi. İşte bir zorunluk. . .  İnce M emed'i çe­
viremeyince . . .  Biz, Hatay'da Harbiye'de, aşağı yukarı 
20-25 gün hazırlık yapmıştık. Sonra sansür senaryoyu 
reddedince geri döndük. Bir de film yapmak lazım. Ale­
lacele böyle bir konu bulduk ve çevirdik. Ama doğrusu­
nu isterseniz, hiçbirimiz tutmadık. Ne çalışanlar, ne 
de yönetmen olarak ben . . .  

Aşağı yukarı böylelikle 1 969 'a kadar gelmiş olu­
yorsunuz ?  lrmak, Gökçeçiçek . . .  Bunlardan evvel 
var mı acaba başka filmleriniz ? 

Şarkıcılada çevirdiğim filmler var. Yaralı Kurt var, 
Esir Hayat var, Mahşere Kadar var, Vahşi Çiçek var. 
1969 ile 1970 arasında film çevirmedim. Bunları 
197l'de çevirdim. Bıkkınlık dönemlerimden biri. Tek­
rarlar başlayınca bıkkınlık dönemlerimden biri geldi. 
1970'de film çevirmedim. İki fotoromanla yetinmek zo­
runda kaldım. B öyle idare ettim o yılı . . .  Yalanın Öte­
sinde ve Aşkım Günahımdır'ı çektim.  Aşkzm Günahım­
dzr, Anna Karenina 'dan adapte edildi. Yalanın Ötesi, 

La Verite du Mensonge adlı sıradan bir polisiye roman­
dan. Yani önemli bir m uharririn eseri değil. 

Şimdi, bu arada, şarllıcı filmlerine geçmeden önce, 
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kısa bir soru sorayım size ... Fotoroman tekniğiyle, 
çekimiyle film çekimi arasında benzerlikler, ayrılık­
lar nelerdir? 

Hiçbir benzerlik yok. Tamamen mekanik ve rezilce bir 
şeydir fotoroman. 

Yani belli pazları verdirip fotoğraf7ar çeker gibi 
çekmek . . .  

Yani rezilce b ir  şey . . .  Rezilce . . .  Enikonu rezilce. 

Ayrı bir teknik istiyor mu ? Geliştirmek için . . .  

İster herhalde ama, hiç önemli değil. Yani kim olsa fo­
toroman yapabilir. 

Fotoğrafçılıktan anlayan . . .  

Fotoğraftan anlamaya lüzum yok. Fotoğrafçı var zaten. 
İşte şöyle dur. Bunun altına şu lafl arı söyleteceğim 
adamlara deyince, iş olup bitiyor. 

Şu halde bu, o zaman, bir nevi geçim zaruretiyle 
yapılmış, konu değiştirerek dinlenme gibi sayılabi­
lecek bir iş. 

İki fotoromanla bir yılımı geçirdim. 

Film yapmamak için icadettiğiniz bir !lakit geçir­
me aracı . . .  

Teklif ettiler. O teklife sarılınrdim. 

Sanıyorum gene aynı sebepten bazı teklifler! e size 
geliniyer Erman Film'e Analar ve Kızları, ondan 
sonra Rüya Gibi ve ondan sonra da Orhan Gence­
bay 'la yaptığınız Bir Teselli Ver. Bu üçü, üç şarkı­
cı ile yaptığınız filmler Ne maksatla yaptınız bun­
ları ? Bunlarla ne gelirebildiniz sinemanıza?  

Şeref Film'le yaptığımız iş bitmişti. Bir Amerikan filmi 
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gösterdiler bana. Bunun eşini, yani bundan ilham ala­
rak ve de sinemaskop olarak bir film çevirebilir miyiz 
diye sordular. 

Sanıyorum lmitation of Life adlı Douglas Sirk 'ün 
Lana Turner 'le çevirdiği bir filmdi bu. Zenci - be­
yaz sorununa dokunan bir film. Bir kızla anası 
arasındaki çekişmeleri veren . . .  Hatırlıyorum ben 
öyle bir film . . .  

Onu bize uyguladım. Fakat sanıyorum iyi bir  uygula­
ma oldu. Ve bu arada Fatma Bacı diye bir kadın tipi 
çıktı ortaya. Yıldız Kenter Hanım oynadı. 1971 yılında 
çektik bunu. Bu Fatma Bacı tipi ilginç bir tiptir. Seyir­
ciden büyük rağbet gördü. Ayakları yere basan, sağdu­
yu sahibi Anadolu insanını temsil ediyordu. 

Bu tipi daha ,çonra H al it Re fiğ de ele aldı ve ay­
nı adlı bir film çevirdi ,çanıyorum. 

Halit Refiğ, evet. 

O konuyu sızın çcvireccğinizi söylüyorlardı vaktiy­
le . . .  

Şöyle oldu: O konuyu bana Oğuz Aral getirdi. Yanla­
rında çalışan bir kadının başından geçen, geçmekte 
olan bir olaymış . . .  Ben bundan bir film yapmayı düşün­
düm. Fakat Erman Film'e o sırada bir konu lazımdı. 
O konuyu benden istedi; verdim. 

Şöyle birkaç sayfalık bir hikaye gibi mi ? 

Hayır. Lafla, sözle anlattım Halit'e ve Halit bunu bu 
anlatmarndan 35 gün sonra ekrana çıkardı ki, bence 
büyük başarıdır. Aldığımız sonuç budur ve Fatma Bacı 
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tipi orada gelişti. İlginç b ir  tipti. İlkin Analar ve Kızla­
rı 'nda ortaya çıktı ama, Halit geliştirdi. Bunun daha 
da üstüne gidilebilir. 

Orada kız, anasını beğenmez. Modern yaşamak is­
ter. Aşağı yukarı aynı temanın bir başka türlü ge­
liştirilmesi . . .  Ama o, ulusal film havası içerisinde 
kendi görüşlerini de belirtti. Anneler ve Kızları 'n­
da Neşe Karaböcek tip itibariyle, oyuncu olarak ve 
de şarkıcı olarak yerine oturdu m u ?  

Ben, doğrusunu söylemek gerekirse, oyuncu olarak be­
ğendim. Oyuncu olarak kumaş var kızda. 

Yani söyledik/erinizi yapıyor. Daha fazla bir şey . . .  

Hayır. Oyuncu kumaşı var yani. 

Buna mukabil Zeki Müren 'le ve Orhan Gence­
bay'la yaptığınız deneyler için ne diyorsunuz?  

Onlar iç in söylenecek bir şey yok. İşte alelacele çırpıştı­
rılmış iki filmdir. Unutmak daha iyidir. Onun için üze­
rinde durmaya değmez . 

Bunların sizin filmolojinizc katkısı var mı ? 

Hayır katkıda bulunacak gibi değiller. Zaten M ahşere 
Kadar'ı Nuri Ergün'den rica ettim, o bitirdi. 

Bunların çe him yerleri nerelerdeydi ? 

Analar ve Kızları, Erman Film Platosu'nda çevrildi. 
Dış sahneleri de Kumburgaz'da, şurda burda, Nişanta­
şı 'nda vs'de çektik. Bir Teselli Ver genellikle evlerde 
çekildi. Dış sahneleri örneğin Kuştepe'de bir yerde çek­
tik. Dekor yaptık Kemal Film'in plat.osunda. Sonra 
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kurnsaıda çevirdik, Kilyas'un oralarda . . . Rüya Gibi de 
evlerde çekildi gene. Haliç'te çekildi. . .  Boğaziçi'nde bir 
köşke gittik, biloıiyorum şimdi hatırlamıyorum. Gazino­
larda filan çekildi. Mahşere Kadar da yine öyle . . .  Yeni­
köy'ün üstünde bir ev vardı. Or da çektik bir kısmını . . .  
Bir kısmını d a  Yüksel'ln. Platosu' nda çektik. Yüksel Ta­
nık diye biri var. Onun Feriköy'deki platosunda çektik. 

Bunlar aslında önemsediğiniz filmler değil sizin . . .  

Evet. 

Peki. Zeki Müren ne getirdi mesela? 

Kendisini getirdi. Başka hiç bir şey yok. 

Peki o genç . . .  Daha evvel müzikçi olarah da istifa­
de etmiştiniz Kızılırmak -Karakoyun 'da? Gcnce­
bay . . .  

Ha . . .  Gencebay . . .  Onun falklor tarafı vardı. 

Şimdi harcıalem şarkılar yapıyor 

Ama gerçek bir folklorcudur ve çok iyi bir folklorcu­
dur. 

Ama bıraktı şimdi folklorculuftu. 

Kızılırmak 'ın müziklerini o yaptı. Ama tilmin jeneriğin­
de başka birinin adı var, Abdullah Bayşu diye. 

Abdullah Naili Bayşu. 

Evet. Fakat onun hiçbir katkısı yok. O ya1nız geldi, Or­
han Gencebay'ı  getirdi. Onun marifeti o. Kendi adını 
koydurdu j eneriğe, fakat müziklerin hepsini Orhan 
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Gencebay hazırladı ve söyleyip çaldı. 

Orada iyiydi. İyiydi ama, bu defaki müzik tarzı 
değişti tabii. 

Değişti. Para kazanıyor şimdi. 

Sizin fiZminizde ne yaptı? Piyasa işi şarkılar getir­
mekten öte? Yakışıklı bir çocuk da. Yani bugün 
aranan oyunculardan birisi. 

Yapımcının teklifi üzerine Gencebay'la film çevirmiş ol­
dum. Bir de Vahşi Çiçek diye bir film yaptım Ermaiı 
Film'e . . .  

Ha, evet, o da Analar Ve Kızları'nın devamı gibi 
mi oluyor? 

Hayır. Hürı·em Erman alelacele bir film istedi benden. 
Orhan Aksoy, aynı firmaya daha önce Kumarbaz diye 
bir film çevirmişti. Onun yeniden çevrilmesini istediler 
benden. Safa Önal'la Erdoğan Tünaş yazdılar senaryo­
sunu. İlhan Arakon görüntü yönetmenliğini yaptı. 
197l 'de, Erman Film yapımı Vahşi Çiçek . . .  

Ne getirdi b u  film ? 

Hiçbir şey getirmedi . 

Leyla K enter'in oyununda bir şey var mı, anası gi­
bi :yrıni . . .  

Var. Var. Eğer yerine otu ı ursa v a r.  İşte Hürrem 
BEy' in  kaprisi . . . Aklacele bir filme ihtiyacı vardı. Fil­
mi n �eki mi kısm en Erman Film Platosu'nda kısmen 
de Kandilli 'de bir yalıda gerçekleşti. 

Bu dört beş (ilmin, aslında sizin için önemli olma-
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Evet. 

dığını, daha ziyade yapımcı filmi olduğunu söylü­
yorsunuz. 

Ama bundan sonra çevirdiğiniz filmierin çofrunluk­
la yönetmen filmi olduğunu söylemek mümkün. Sa­
nıyorum ki Yaralı Kurt L>e Esir Hayat hariç, Ir­
mak, Gökçeçiçek, Gelin, Düğün, Diyct. .. Bunların 
hepsinin yönetmen filmi olduğunu söylemek müm­
kündür değil mi � 

Ben bunlara Yaralı Kurt'u da dahil etmek isterim. 

Şu halde isterseniz şimdi. . .  Ir mak, Gökç-eçiçek . . . 
bu arada Yaralı Kurt, Esir Hayat, Gelin, Düğün 
ve en son Diyet üzerinde görüşe/im, 

Şimdi efendim . . .  Irmak filminin çıkış noktası, gene Sa­
it Faik'in bir  hikayesi olmuştur. Hikayenin adını hatır­
lamıyorum. Yapım Saltuk Film. Yıl 1972. Filmin sahibi 
K adir Kesemen. . .  Daha önce de kendisiyle Kızılır­
mak-Karakoyun'u,  Hudutların Kanunu'nu çevirmiştim, 
Dadaş Film olarak. Bir Teselli Ver'le Irmak aynı kişi­
nin yeni kurduğu Saltuk Film adına çevrilmiş oluyor. 
1972 Adana Film Şenliği'nin "en iyi üçüncü film" ödü­
lünü aldı. 

Bu film de bende çok iyi etki bırakan filmlerden . . .  
Yani renklerde biraz kusur var. . .  bazı ufak tefek 
şeyler olabilir ama . . .  getirmek istediğiniz bazı şey­
leri bu filmde gerçekleştirdiniz sanıyorum . . .  

Biraz bu şenliklerden sözetmek istiyorum .  Mesela bun­
dan evvelki iki film ikinci derece aldı. Bu, üçüncü dere­
ce aldı. Ben bu şenlikleri eleştirrnek istemiyorum 
ama . . .  aslında Irmak için bir şey söylemeyeceğim, Ir­
mak yılı için . . .  Fakat Vesikalı Yarim'le Hudutların Ka-
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nunu gerçek bir ha ksızlığa uğradı diyebi l iri m .  B u n u n 

i ç i n  öyle bir  şey demek istemiyorum. Hatta üç üncülü­

ğ ü  d e  tam değil. . .  Yılm az ' ı n  filmi şenl ikten çekildi diye 

dördü ncülükten ü ç ü ncülüğe geçti ve Kadir B ey d e  bu 

armağanı reddetti . O n  bin liralık öd ülü vardı . Reddetti 

ki, ben d e  o redde katılmaktayım. Yaralı Kurt filminde­

ki rolüyle C ü n eyt Arkın da,  Yılmaz ' ı n  filmi çekildi diye 

b i rtak ı m  baskılarla "en ıyı oyu ncu" old u .  

Yaralı  K u r t  ( J 'J72 J ;  C ü n e.vt .'\ r k ı ıı 

Ama sonradan ödi.ilü almadığını duyduk. 

Şöyle b i r  şey. . .  C ü neyt Arkın onu reddetti ama, ben 
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reddetınİyorum Cüneyt Arkın'ın oyununu. Cüneyt Ar­
kın'ın oyunu gerçekten çok iyi bir oyundu. 

Yaralı Kurt 'ta Güney Arkın'ın çıkardığı rol Yılmaz 
Güney'inkine denk bir roldü aslında. 

Evet. Ama şimdi o günkü festivalde . . .  İkincilik armağa­
nını almış . . .  Evet, ikinciliği Yaralı Kurt almıştı. Üçün­
cülüğü de Irmak. Kadir Kesemen'in reddine katılıyo­
rum . . .  Fakat . . .  

Oyunculuk armağanını doğru buluyorsunuz . . .  

Hakkıdır . . .  Yılmaz Güney kötü tıyuncudur demiyorum. 
en beğendiğim oyuncudur, en iyi sinema oyuncusudur 
ama . . .  

Ama öteki de aynı durumda aşağı yukarı . . .  

Ama burada. . .  Burada Cüneyt Arkın'ın hakkıydı o. 
Son derece nankör bir oyundur. Olumsuz bir tipi can­
landırmıştı orada . . .  

Yaralı Kurt 'la Vahşi Çiçek'teki oyunları . . .  

İyi b ir  oyundur . . .  Irmak' ı  Adana'da Karataş mevkiinde 
çektik. Çekimi de Bebeli köyünde ve Ceyhan Irınağı kı­
yısında yaptık. Bebcli köyü, harikıllade insa nlar köyü. 
Çok nefıs insanlar. Bir bakıma filme de katıldılar. 
Film, çok iyi ele,ştiri aldı ve çok iyi de iş yaptı. Ir­
mak ' ı n  benim söyleyebileceğim öyküs ü  bıı. 

Bu çalışmayla ne getirdiniz yani t 

Şöyle . . . Hudutla,rın Kanunu'nda, Kızılırmak'ta surdür­
düğüm anlatımı burda da sürdürdüm. Bu, artık benim 
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bundan sonra yapacağım filmierin damgalanmış biçimi 
olacaktır. Sanıyorum I rmak hakkındaki eleştiriler sizi, 
benim söyleyeceğimden daha iyi aydınlatacaktır. Ve ye­
ni film olduğu için eleştirileri kolaylıkla bulabilirsiniz. 
Ama sizin bana soracağınız bir şey varsa, bu filmde . . .  

Irmak'ta bir şey . . .  bir simge olarak . . .  Irmağın ba­
şında. . .  salın başında oturan bir kör uar. Gözleri 
görmeden de gönül gözüyle her şeyi sezinleyen . . .  
Ve olacakları daha evvelden haber veren . . .  Bunun­
la neyi getirmek istediniz? 

O kör tipini Kızılırmak 'ta da kullandım. 

O bahsettiğiniz Anadolu 'nun bin yıllık kültürünü 
özümseyen bir sim ge . . .  

Simge olmuş oluyor. B i r  de şuna benzetrnek isteyenler 
olursa . .  bir yanılgıya düşmüş olurlar . . .  Yunan tragedya­
larındaki koroya benzetrnek isteyenler olursa bu körle­
ri, bir yanılgıya düşmüş olurlar. Uzaktan yakından bir 
ilgisi yoktur. Orada da hadiseyi izah eden bir koro var 
ama, benim vurgularnam çok değişik. Mesela Kızılır­
mak'ta olacakları önceden sezen ve anlatan Baba-Can 
kişiliği var . . .  

Karada, Yunan korosunda ne  var? 

Şimdi geldi aklıma o korku . . .  yani buna benzetebilirler 
diye . . .  Bug üne kc:ı.clar böyle bir  şey düşünmüş değilelim 
yani . .  Şimdi birdenbire aklıma geldi. 

Biraz da. . biraz da anımsatmıyor cl eğil. . .  

Yani ister misin dedim, bu  n u koroya benzetsinler'? 
Ama şimdi, şu anda geldi aklıma . . .  
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Yani siz, bizim s az şairlerinin bazılarının yarı - er­
miş adamlar olduğunu, hadiseleri en güzel izah 
eden, geleceği sezen kişiler olduğunu düşünüyorsu­
nuz. Bizim geleneğimizde, halk hikayeZerimizde 
var bu. Ona benzetrnek istediniz daha ziyade. Yu­
nan tragedya.çı değil de bizim geleneğimizden ge­
len . . .  

V e  bu eskidir bende . . .  Çok eskiden bir  senaryo yazmış­
tım. Bir kan davası olayı. Bunu Muzaffer Aslan'a çeke­
cektim.  Ondan sonra olmadı o iş. Şimdi o senaryo kay­
boldu. Orda da bir kör vardı. Hatta kendisini vuracak 
adamı da tanıyor ve kör. . .  eşekle köy yolunda gider­
ken, birden duruyor, öbürü yolun karşısında durmakta­
dır. Ayak sesleri bile duyulmamıştır. Kör sezinler, 
· ·sen misin?" diye sorar. "Evet" der, karşısındaki, " Beni 
vuracak mısın?" diye sorar . . .  

Yani b u  . . .  Gönül gözü açık saz şairi. Bu başka bir 
şey. Bizim halk geleneğimize daha yatkın. Yunan­
dan gelme değil. . .  

Değil, hiç  değil. 

Yaralı Kurt'la ve Esir Hayat'la ne yapmak istemiş­
tiniz ? Ve ne yapabildiniz ? Onlara gelelim şimdi. 
Bundan sonra da son dörtlüyü ele alalım! 

' 72 yılında çevirdim Yaralı Kurt'u.  Erman Film yapımı­
dır. Senaryo benimdir. 

Selim İleri 'nin değil mi bu hikaye? 

Şimdi aniatacağım efendim . . .  Selim İleri hikayeyi adap­
te etmiştir. Şeyi ben verdim, kitabı. . .  Graham Gre­
e'in Satılmış Adam (A Gun for Hire) adlı kitabının 
uyarlamasıdır. Çekim senaryosunu kendim yazdım. 
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Burada .wtılmış bir gang.çterin dramı . . .  kiralık bir 
,çi[ah anlatılıyordu değil m i ?  

Efendim. Kiralık bir  silah ama. . .  N edir? Bir  insanda 
böyle bir zehir tortusu, insanlara karşı böyle bir kin bi­
rikimi? Onun kökenini araştırma endişesi vardı. Ben 
genellikle bu tarz filmlerden kaçmışımdır. Bu benim, 
bu açıdan, psikolojik açıdan yaptığım ilk film sayıla bi­
lir. 

Yani bununla, böyle bir kim.çenin p.çikolojik yorum­
lama.çını getirmeye çulıştınız. 

Evet. Onu getirmeye çalıştım. 

Peki Esir Hayat na.çıl ortaya çıktı ? 

Esir Hayat . . .  Kıbrıs'ta bir film yapmak istiyordu, ya­
pımcı. Daha doğrusu Hürrem Bey'in Kıbrıslı bir müşte­
risi vardı. Onun zoruyla Kıbrıs'ta bir film yapmak ge­
rekti. Bu bir koprodüksiyon teklifiydi. Hürrem Bey ka­
bul etti. Kıbrıslı işletmeci, Kıbrıs 'taki masraflara karşı 
işletme haklarına sahip olacaktı. Gittik . . .  Kıbrıs'ta araş­
tırma, soruşturma yaptım. Nasıl bir konu işlenebilir di­
ye. Doğrusu ilginç konular buldum Kıbrıs'la ilgili. Ser­
maye çevresi, o çatışmayı, mücadeleyi yapmış halkın 
şimdiki durumu, köylünün durumu, birtakım ilginç ko­
nular buldum. Ama bunları yapmanın imkanı yoktu. 
Ne Kıbrıs'ta ne de Türkiye'de kabul ettirebilirdik. Ger­
çekten çok ilginç konular vardı. Belki bundan sonra bu 
konularda film çevirme olanağı artacaktır. Çok ister­
dim o bulduğum bulgulardan bir film yapmayı. Fakat, 
baktım ki kimseye kabul ettirmenin imkanı yok: N e 
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Kıbrıs yönetimi buna evet diyecek ne bizim yönetimi­
miz.  O zamaıi düşündüm taşındım, "N e yapayım?'' di­
ye . . .  Kader Böyle İstedi'nin temasını aldım. Oturdum, 
oraya uyguladım. Oraya göre bir film yaptım . . .  Sıradan 
bir film çıktı. Üzerinde durulması olanaksız yani . . .  Ge­
reksiz . . .  

Şimdi ş u  halde son birkaç filminiz üzerinde dura­
lımf Gökçcçiçek özellikle. . .  I sparta'da çcvirdiğiniz. 
Yalnız tm aradrı şunu söyleyeyim . . .  Demin adı ge-
çen bir film uardı: Yaralı K�rt . . . Nerede çevirdi-
niz ? Çevirme yeri neredeydi bunun ? 

Yaralı Kurt, İstanbul'da, Erman Film Platosunda, dış 
sahneler Yeniköy'de çekildi. Ağaçlı taraflan da diğer 
yerlerde . . .  Belgrad Ormanı'nda çekildi. Orada bir kulü­
be inşa ettik. Orda çekildi. . .  Üsküdar'da çekildi. Öyle . . .  
b irkaç yerde çekildi. 

Esir Hayat Kıbrıs 'ta çekildi değil mi ? Kıbrıs'ın 
hangi kt:ntlerinde çekilmişti Esir Hayat ? 

Kıbrıs'ta Lefkoşe, Girne, Magosa'rla, bir de Limasol 'da. 
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Şimdi . . .  Gökçeçiçek fikri ,çiz e nereden geldi � Gök­
çeçiçek'te bazı ilginç şeyler uar. Yörüklerin )erleş­
me sorııniarı .. Joprah edinme sorun ları. Bunun ya­
nında Şamanizriı i 'l. kalıntıları var Fahat ben {ilmi 
A .. nkam 'da ilk gördüğüm zanıcuı (ilıinci defa gör­
mek na.çip olmadı) senaryosunu lıira:: d(lğınıh bul­
dum. Biraz kavrayamadım lwnu.çunu. Yani gc�ir­
mek istcdi.P, iniz sorunlara hemen girnniyorsunuz 
gibi geldi bana. lt! elodramc!ih t:ırafi da uf;ır ba.<ı­
yordu . Bir hızın yarı çıldırması, yarı şamıınla�ma­
sı fu.lan . . . Ondan wnra e(endim, diğror sorunlar ge­
liyor .13irbirlcrinin üsWne binm iş gibi geldi buna. 
Bw işin içind,�n. r;chamadwı. Beni biraz ·aydın latır 
mısınız film hakkında ? Mesajı nedir? Konusu ne-



dir? Yapımı . . .  Nerelerde çeki/miştir? Nasıldır? Fi­
kir nereden geldi ? Neyi anlatmak istiyordunuz? 
Acaba gerçekten anlatabildiniz mi ? İş durumu {il­
min nasıldı ? H alkın, eleştirmen/erin tavrı ne ol­
du?  Bunu rica edeceğim. 

Efendim . . .  Yapım Erman Film. Yıl ' 73. Görüntü yönet­
meni Gani Turanlı. Filmi Isparta'da, Gönen'de çektik. 

YaylaZara çıktınız mı ? 

Çıktık. Yaylalara da çıktık. Tınaz Dağı var. Üç kere tır­
mandım oraya, ölüyordum az daha. Konunun esası, 
yardımcım Erol Keskin'den gelmedir. Dağınık buluşu­
nuzda haklısınız. Erol Keskin iyi bir hikaye yazmıştı. 

Gökçeçiçek ( l 'l" i 3 ) ;  T u rgut Sava;-, Hu lya Koç_vi(:it .  
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Ben onu sinemaya uyguladım. Fakat uygularken birçok 
yere değinmek lazım geldi konu içinde. Yani yörükle­
rin yerleşmesi meselesi denince o kadar kolay değil. 
Yerleşmek isteyenler var, istemeyenler var. Bir  de yer­
leşmeyi önleyenler var. Yerleşildiği halde, halkı nasıl ır­
gat olarak kullanacağını düşünenler var. Yani mal sahi­
bi  yapmaktan ziyade bir işgücü olarak kullanmayı dü­
şünenler var. Bir de yörüklerin töreleri var. Biz buna 
en eski kaynaklarımızdan ışık tutmak istedik. Şaman­
lık meselesi var. Bütün bunları bir filmin içine yerleşti­
rip derli toplu anlatmak oldukça zordur. Mümkün i di 
ama, senaryo, Isparta'da otelde tamamlandı. Bir yan­
dan da oyuncular gelmek üzere idi. Bir taparlama yap­
tım . Bu taparlamada sürçm eler oldu . Bunu kabul edi­
yorum. Senaryoda dediğiniz gibi dağınıklıklar var. 

H ald yaşadığını ima ed ereesine Şamanlığı, onun 
ne kadar etkileyici olduğunu göstermesi bakımın­
dan da film ilginç. . .  Şamanlığa şu bahımdan 
önem verivorum . . .  Aslında İslamlıktan önceki Orta 
Asya 'dak( Türklerin diniydi bu . . .  İslamlıi;a naza­
ran daha geri bir din de olsa . . .  kökleri oldukça de­
rin. Hani buyurduğunuz gibi, yalın görünen, fakat 
kökleri derin. . .  O bakımdan Şamanlık çoh ilginç . . .  
Bunu getirmeniz . . .  dolwnmuş olsanız bile . . .  önemli 
sinemada ... Yepyeni bir şey yani . . .  Siz istedikleri­
nizden neleri getirebi/diniz bu film de ? 

Şimdi, şu var: Gene Halit Refiğ'e değineceğiz burada. 
Halit Refiğ filmi gördükten sonra " Lütfi Ağabey, bura­
da çok önemli bir meseleyi gözden kaçırmı şsın! "  dedi.  
"Nedir Halit?" dedim.  "Şunu. . .  dedi "ferdin toplum 
içinde, kendini toplum içinde eritmesi . . .  şeyini kaçır­
mışsın burada . . .  Yani yerleşmek istiyorlar. Sen kişi çı-
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karını göze almadan burada yerleşmek için gerekli mü­
cadeleyi yapmaktan vazgeçiı·din milleti" dedi. "İşin çok 
kritik bir noktasının ucuna kadar gelmişsin . . .  fakat ma­
alesef yapmamışsın. dediği zaman benim gözüm açıldı. 
Gene Halit'in bana çok, çok güzel ve değerli bir uyarı­
sı oldu. Sonra ben bu uyarıdan faydalandım. Nerde 
faydalandım? Şu televizyon için yaptığım filmlerde. Şu­
nu demek istiyorum:  Halit'in bana çok ilginç uyarıları 
olmuştur, benim için . . .  Benim içgüdüyle yanaştığım 
şeylerin altını çizmiştir. Eleştirmenin böyle olması ge­
rek. 

Tabii . . .  Şu halde, bu şeylere . . .  bazı şeylere dokun­
dunuz ama, bu filmdc istediğinizi istediğiniz gibi 
yapabildiniz m i ?  Bir de şu var: Hülya Hanım si­
zinle yaptığı son filmler/e beraber bu filmi çok sev­
diğini söylüyor. Yalnız "Bu film on sene sonra ya­
pılsaydı, seyirci tarafından daha çok tutulurdu " di­
yor. Bunu pek iyi havrayamarlım ben. Neyi kaste­
diyor acaba sizce ? 

Ben de öyle düşünüyorum. Kanaatimce biraz erken 
filmlerdir, bunlar . . .  Çok erken filmlerdir. Genel kültür 
politikarnııda eski kaynaklanınıza ancak yeni yeni bir 
yaklaşma varken . . .  Biz film olarak çok geniş seyirciye, 
daha entellektüel sahada yeni iken, çok geniş seyirciye 
kendi eski kaynaklarına kadar uzanmak olanağını sağla­
mak istedik. Ticari bakımdan bir başarısızlığa uğramak 
ihtimali vardı. Çünkü konunun içinde seyircinin alıştı­
ğı bir melodram da yoktu. Halbuki biz bu olayları, bu 
çekirdekleri, bu kaynak şeylerini . . .  değerlerini seyirci­
nin alıştığı melodram çekirdeğini  yükleyerek götürsey­
dik, alırdı. 
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Bunda biraz melodram unsurları uar, abartılmış 
yerler uar. Kıza tecavüze yeltenilmesi falan gibi . . .  

Ama melodram değil . . .  Melodram değil. Ve b unun dı­
şında çekimin güzelliği . . .  Çekim çok başarılı olmuştu. 
Çerçeve düzenleri, eski resimleri andırır kompozisyon­
lar . . .  Şaman . . .  Hülya'nın oynadığı rol. . .  

Fotoğraf olarak çok güzel. . .  Çekim olarak çok gü­
zel. I şte senaryonun karışıklığı, temaların birbirine 
karışması, biraz aykırı düşüyor. Şimdi isterseniz, 
şu son üçlemeniz, ünlü üçlemeniz Gelin, Düğün ue 
Diyct üzerinde duralımf Bunlarla ne getirmek iste­
diniz ? Esas itibariyle. . .  Sonra hangilerine ağırlık 
verdiniz? Aldıkları ödüller . . .  

Şimdi . . .  Gelin bir Erman Film yapıınıdır. Yıl ' 72: 1973 
yılında " 50. Yıl Yönetmen Onur Armağanı"nı almıştır. 
Adana Film Şenliği ' nde "En İyi Birinci Film" armağanı­
nı almıştır. '73 yılında Tahran Film Festivali'nde "O­
nur iştirak Belgesi" almıştır. '73 yılında yine Ses Dergi­
si Geleneksel Film Yarışması "En İyi Yönetmen" arma­
ğanını ve "En İyi Senaryo" armağanını almıştır. Düğün 
de '73 yılının yapımıdır. Erman Film adına yapılmıştır. 
Gokçeçiçek, Gelin , Düğün ve Diyet'in görüntü yönetme­
ni Gani Turanh' dır. Düğün , 1974 Antalya Film Şenli­
ği' nde "en iyi birinci film" armağanını ve "en iyi yönet­
men" armağanını almıştır. Gelin, Düğün, Diyet bir üç­
leme yapmak bilinciyle gerçekleştirilmiş filmlerdir. Bun­
ları arka arkaya çevirmek olanağını buldum. Bunun 
için de Erman Film'e minnettar olduğumu söyleyebili­
rim. Bana bu imkanı verdiği için. Ben de öyle sanıyo­
rum ki, bu üç filmi yapmakla Erman Film'e karşı öde­
vimi yerine getirmiş oluyorum. 
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Gelin ( 1972); Hülya Koç)i�it. 

Fikir olarak neyi getiriyorsunuz bu filmler/e ? 

Şimdi . . .  Neyi getiriyorum? . . .  Şimdi şöyle bir şey var. 
Yıllardan beri bir gerçek vardır: Kır kesiminden büyük 
kentlere akınlar oluyor. Yalnız büyük kentlere değil 
yurtdışına da akınlar oluyor. N asıl insanlar geliyor? 
Bir kere bu insanların, gelen insanların müşterek bir 
vasfı var. Ben şöyle yaptım müşahadelerimi: Oniki yıla 
yakın bir zaman Mecidiyeköy'de oturdum. Aşağı yuka­
rı, bu insanlar, çevremde oturan insanlardı. Bunların 
içinden bazıları da bize yardımcı olarak evde çalışmaya 
gelirlerdi. Gerek bahçede bahçıvan olarak, gerek evde 
eşime yardımcı olarak gelenler oldu. Müşahade ettiğim 
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ana müşterek vasıfları şu: Hangi sınıftan, hangi kesim­
den gelirse gelsin Anadolu'dan gelen insanlarımız sıra­
dan insanlar değil. Hepsi çetin ceviz. Mücadeleci ve ba­
şarılı insanlar. Gelip de başarısız olan hemen hemen 
yok. Yani başarısız olacak olan zaten gelmiyor. Hepsi 
bu . . .  Bir de bir şey var: Son derece efendi, son derece 
iyi ve geleneksel kültürlerinin bütün iyi vasıflarını taşı­
yan insanlar. Yalnız gelirken bir ormana geldiklerinin 
biiinci i ç inde geliyorlar. Ve bir ormanda yaşamanın ku­
rallarını. . .  

Düğün ( 1 973) ;  Hül�a Şengül ,  İ l knur  Yağız, Hülya Koçyır: ıt. 

162 



Yani bir insan ormanı İstanbul, aynı zamanda . . .  
Bina ve insan ormanı . . .  

Evet. Ve bu arınanda yaşamanın kurallarına uyuyor­
lar. O zaman yırtıcı ve kırıcı oluyorlar. Ama kökenie­
rinde son derece iyi insanlar. Şeye benzetirim bu in­
sanları. . .  Amerika'nın Batısının keşfı hikayesi var . . .  Na­
sıl sıradan insanların işi değilse . . .  O, bir keşif değil as­
lında . . .  Amerika'nın Batısını bir istila, hunharca, yani 
hayvan ve insan nesiini ortadan kaldıran bir istila idi 
o. Ama gene de bu iş, sıradan insanların yapacağı bir 
iş değildi .  Bunlar öyle değil . . .  Yalnız şu var, şöyle bir 
gerçek var: Büyük kentler bu nların gerçek bir isti-
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lasına maruz kalmıştır. Ve o büyük kentli azınlıkta kal­
mıştır. O kadar ki artık hiçbir kentlilik fonksiyonu da 
kalmam:ştır. Şimdi İstanbul'da Anadolu' nun her vilaye­
tinden bir mahalle görebilirsiniz. Ve artık tilm çevir­
mek için Sivas'a gitmeye gerek yok. Sivas burada 
var . . .  Bütün gelenekleri . . .  yaşantısı, her şeyiyle. Bunla­
rı. . .  bunların hikayelerini aniatmayı düşündüm. Yani 
İstanbul'a gelenlerin nasıl tutunmaya gayret ettikleri­
ni. . .  ve bu orman kavgası içinde . . .  tutunmak mecburi­
yetinde olduklarını. Geri de dönemezler. Geri dönmele­
rinin olanaksızlığını anlatmak istedim. Bunun birçok 
örneğini gerçek hayatta gördüm Ve ele aldığım konu­
lar aşağı ·yukarı gene olay olarak gerçek değil. Zaten 
öyle romantik olma iddiarn yok. Ama simgeleyen şey­
ler. Mesela Gelin 'de ilk gelenler: Taşra esnafı, küçük 
sermaye sahibidir. Memleketlerinde bütün varlarını 
yoklarını satıp burada sermayeleriyle bir tutunma kav­
gasına girişiyorlar. İkinci film Düğün . . .  Bu kez gelenle­
rin ne sermayeleri var, ne zenaatleri. Hiçbir şeyleri 
yok. Çırçıplak geliyorlar. Anadan doğma bir çıplaklıkla 
geliyorlar. Altı kardeş, Urfalı . . .  Ve bunlar orda tutunu­
yorlar. Örneklerini de gözlerimle gördüm. Seyyar satıcı­
lık yapıyorlar. Fakat tutunmak için birbirlerini de ye­
mek zorundalar. Tutunmak için birbirlerinin etini ra­
hatlıkla yiyebiliyorlar . . .  

Kızkardeşlerini satarak. M ecburi . . .  birer başlık pa­
rası almak için . .  

Çaresi yok. Çaresi yok . . .  Üçüncü film Diyet'te de . . .  Kır 
kesiminden gelip de fabrikada çalışan, gene sermayesiz 
olarak gelip: 'fabrikada çalışan insanların yavaş yavaş 
bir sınıf bilincine ulaşması. Ben nerdeyim, başkaları 
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nerde? Ben hangi taraftayım'? Bu bilince erme1erinin 
hikayesini anlatmaya çalıştım. 

Ve onda da başarı sağladığınız anlaşılıyor Haki­
katen tutarlı bir üçleme sizinki. Diğer üçlemeler bi­
raz rastlantısal oldu ama ... Bu, gayet tutar/i ... 

Ben, yıllar öncesinde Orhan Kemal 'e  yaptırmak istedi­
ğim senaryoyu yıllar sonra kendim gerçekleştirdim . . .  

B u  arada tabii . . .  Halit Refiğ 'in de aynı konuda 
bir çalışması hatırlanabilir. Sanıyorum Gurbet 
Kuşları idi de�il mi? 

Evet. Evet. 

Orada bir tip var, tutunmak isteyen . . .  Ne pahası­
na olursa olsun. Ve tutunuyor H ammallıktan baş­
lıyor, dolmuş kahyaZığı yapıyor. Sonra daha çok 
kazanç sağlayan işlere yöneliyor. Hüseyin Barcr­
dan'ın yarattığı tip . . .  O filmde bunu okşayan bir 
taraf vardı. Ama orada yılgın bir takım dcı var 
Hatalı bir bakıma. 

Orda Halit, başarısızlığı seksüel meselelere bağlıyor. 
Evin büyük oğlu rakip oto tamircisinin karısıyla ilişki 
kurmasıydı işler bozulmazdıya getiriyor. Delikanlı 
onunla yatınca, dükkan ihmal ediliyor, işleri bozuluyor 
havası var o filmde. 

Daha doğrusu tutunmasınlar diye karının kocası 
o dümeni hazırlıyor. 

Ama olacak şey değil yani. Aslında ekonomiktir neden­
ler . . .  

Tutarsız oluyor. Ama Hüseyin Baradan tutarlı. 
Gelmiştir taşradan İstanbul'a . . .  Ne yapıp yapıp tu­
tunacaktır. Nitekim tutunur da. Filmde ele alınan 
aile perişan olurken . . .  Yalnızca Hüseyin Barcr­
dan'ın canlandırdığı tip, sizin tipZere yaklaşım sağ­
lıyor. 
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III. Bölüm 

(1975-1989) 

1. İlk Televizyon Filmleri: Eski Kahramanlar: Topuz, 
Ferman, Pembe ineili Kaftan ve Diyet; 2. Bir Ceza 
Avukatının Anılan: Emekli Başkan, Kuma, Çekiç ve 
Titreşim ve Isı ;  3. İstanbul'un Dört Mevsimi. 



Anadolu Üçlemesi 'ni tamamladıktan sonra sizin tc­
levizyona film yapma dönemi diyebileceğimiz yeni 
bir döneminiz başlıyor. N asıl oldu bu çalışmaları­
n ız ? Biraz da onlar üzerinde duralımi Nerden gel­
di bu teklifler?  Ve de niçin siz ilk televizyon film­
leriniz için Ömer Seyfettin 'i seçtiniz. Bununla neyi 
anlatmak istiyorsunuz ? Yorumunuz nedir? 

Onu anlatayım. Şimdi efendim, teklif TV'den geldi. İs­
mail Cem B ey haber göndermiş: Türk Edebiyatı üzeri­
ne klasiklerden başlayarak bugüne kadar gelen dizi 
filmler yapmak istiyoruz. Acaba b öyle bir çalışmaya ka­
tılabilir mi diye. . .  Son derece memnun oldum. Çünkü 
devletin sağlayacağı imkanlada yapılacak bir çalışma 
idi. Memnuniyetle katılacağıını bildirdim. Ve konuştuk. 
Benim aklıma doğal olarak Ömer Seyfettin, Halit Ziya 
Uşaklıgil, Reşat Nuri Güntekin gibi isimler geldi. Halit 
Ziya'yı, Halit Refiğ'in gerçekleştirmek istediğini öteden­
beri biliyordum. Hatta onu İsmail Cem B ey'e de söyle­
dim. Aşk-ı Memnu'yu filmleştirmek için tercihte bulun­
duğunu da ekledim. Onun üzerine, ben de Ömer Sey­
fettin'den örnekler alayım, dedim. Metin (Erksan) de, 
belki daha eskilerden bir şeyler seçer, diye düşündüm. 
Atıra (Yılmaz) da teklif edeceklerdi. O da Yakup Kad­
ri 'den bir şeyler seçerdi. Yakup Kadri'yi ben de düşün­
müştüm, bir ara. . .  Sonra birtakım kitaplar aldım, 
Ömer Seyfettin'i okudum. Ömer Seyfettin bana çok il­
ginç geldi. Ömer Seyfettin'in bizde gerçekten gereği gi­
bi okutulmamış bir yazar olduğu kanaatindeyim. Ço­
cukluğumuzda bize anlatılandan çok daha büyük bir 
yazar. Peki, Ömer Seyfettin'den ne gibi hikayeler seçe-
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bilirdim? Bir sürü güzel hikayesi vardı. Fakat üç hika­
yesinde birbirine benzer bir ana tema etrafı nda dola­
şan bir şey buldum, kendi açımdan. Ömer Seyfettin, 
benim söylemek istediğim şeyi . . .  birazdan söyleyeceğim 
şeyi . . .  açıklamak istememiş hikayelerinde aslında . . .  Sa­
dece bazı " Kahramanlar"ı ele almış. Bir kitabının "Eski 
Kahramanlar" bölümünde. B unlar, bu hikayeler: Fer­
man, Topuz ve Pembe ineili Kaftan idi.  

Bir de Diyet vardı. 

Diyet'i  sonradan ekledim. Bu hikayelerde müşterek 
olan, benim kendi açımdan bulduğum vasıf şu oldu: 
Ferdin devlet içinde kişisel dinamizmini kaybetmeden 
-burası benim için çok önemli bir nokta- "kişisel dina­
mizmini kaybetmeden" devlet ile ferdin bütünleşmesi . . .  

"Her şeyin devlet için olduğu fikri vardır. B u  nerden ge­
liyor? Öteden beri bir gerçek ifade edilir: ·Türkler tari­
hin her devrinde bir devlet kurmuşlardır. Türkler dev­
let kurucu bir millettir. Bu üç hikayede bu vasfı bul­
dum. O zaman Ömer Seyfettin'in sırf bir kahramanlık 
olayı diye anlattığı hikayeleri bu açıdan alıp açıklama­
yı, sinemaya uygulamayı düşündüm. Ve Ömer Seyfet­
tin'i bu açıdan yorumladım. 

Şimdi bu arada bir şey sorayım ben size ? Siz Göç 
Uçlemcsi'nin Diyet adlı son bölümünü yaparken 
de, Ömer Seyfettin 'in D iyet 'inden esinlcnmişsiniz. 
TV filminde de aynı fikri vermek istediniz herhal­
de . . .  Yani ikide bir başına kahılan bir durumdan 
dolayı kolunu keserek ''Al!" diye fırlatır hikayenin 
br.hramanı Koca Ali. Sizin üçlemenizin Diyet 'inde 
böyle bir şey yoktu. Siz bir türlü yenisi sağlanma­
yan kötü bir makineye kolunu kaplıran bir işçinin 
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karısının tavır takınmasını yeğlemişsiniz . . .  Belki 
bunu sen.dika sağlayacaktır, zorlayacaktır falan 
ama .. Sendikaya da girmeyen ve bu yolda kurban 
olanların dramını işlemiş olmak için koymuş olu­
yorsunuz . . .  Ama . . .  yine de acaba, filmdeki Diyet 'de 
Ömer Seyfettin 'den etkilenmeniz ne dereceye kadar­
dır? İsim benzerliği dışında benzer başka bir şey 
yok. 

Hayır. Hiçbir şey yok. Yalnız hatasının diyetini ödüyor 
ama, aslında bir şey var. Diyet o değil. O Diyet'i aslın­
da işçi vermiş oluyor. V e şöyle söylüyor: "Şimdi" diyor, 
"bizim diyetimizi kim ödeyecek?" Aslında işçi bir diyet 
ödememiş oluyor. Yani kolunu kaptırması önemli değil. 
Ama sendikaya bağlanınamanın diyetini vermiş oluyor 
bir bakıma. Şimdi bunun diyetini kim karşılayacak ba­
kalım? 

Tam aksi yani. . .  

Soru o rd a  önemli . . .  

Kolu gitti şimdi. . .  Bunu kim ödeyecek ? 

Tamam. Şimdi bunu nasıl ödeyeceksiniz bakalım? 

Tam aksi oluyor yani. Ama yine arda bir kol kap­
ma hadisesi var. İsim var. Gene de kendine göre 
bir yorum var yani . . .  Ama tersine bir yorum bu. 

Ben bu temayı aldım. İşçilerin, yani fabrikada çalışan 
birtakım insanların sınıf bilincine varması için vesile 
yaptım, budur . . .  Televizyondaki ise, hikayenin aynıdır. 

Peki, Topuz'da, Pembe ineili Kaftan'da ve de Fer­
man'daki yorumunuz da değişik değil m i ?  Hadise 
anahatlarıyla aşağı yukari Ömer Seyfettin 'deki gi­
bi geçiyor ama, yorumunuz değişiyor. Sözler, ko­
nuşmalar değişiyor. 

Bir sürü şey getirdim. Mesela bir yerde diyor ki, Fer-
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man 'da . . .  Her şey devlet içinde erimeli. Her şey devlet 
için . . .  Her şey devletin muhafazası için. Çünkü eğer 
devlet olmasa insan da olmaz. Buna Ferman 'da uydur­
ma bir atasözü ile açıklık getirdim: "Olmaya insan dev­
let olmayınca. Bir de gene Ferman 'da şu söz var: Şim­
di hangi devlet içinde . . .  ferdin erimesi? 

Baba Devlet. 

Ana Devlet ya da Baba Devlet. 
"Devlet kerimdir, kulunu esirger. Nimettir, d oyü­

rur" fikri için. B öylesi bir devlet uğruna birey devlet 
içinde eriyerek bütünleşmeye rıza gösterir. Bir de To­
puz'da şöyle bir söz var: Doğu devletlerinin ana p rensi­
bi olan Daire-i Adi dedikleri, Adalet Dairesi dedikleri 
şeyi getiriyorum. Tarama Sözlüğü'nde bir şey buldum, 
devlet üzerine, onu kullandım: " İl, ulus, memleket tut­
mak ulu bir iştir" diyor. Topuz'da bunu kullandım ve 
de "Devlet ulusun gözyaşı üzerine kurulmaz. Devlet ku­
rulacaksa Adalet'le kurulur" bunu kullandım. Burada 
açıkça Daire-i Adi anlatılıyor. Onu açıklayarak, "Devlet 
kılıç ve bilgi eri ile yürür. Er mal ile tutulur. Malı, 
ulus üretir. Ulus adaletle vardır ancak" dedim. İşte bu 
demektir ki, devlet adil oldukça vardır. Böyle b ir  dev­
let içinde ferdin erimesi, ferdin her şeyiyle devlete bağ­
lanması mümkündür. Ama buna karşılık devletin kişi­
nin mutluluğu için her şeyi yapması ve yüklenmesi ge­
rekir. D oğulu devlet anlayışının böylesi bir örneği Or­
hun Anıtları' nda belirlenmiştir: "Milleti diriltip besle­
dim. . .  Çıplak milleti elbise li, fakir milleti zengin kıl­
dım" deyişleriyle . . .  
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Yani bu, toplumcu, totaliter rejimlerde olduğu gibi 
hatta komünist rejimlerde olduğu gibi, fert bir dev­
letin büyük mekanizması içinde bir parçadır. Dev­
letin yükselmesi için, ferdin yitmesinin hiçbir değe­
ri yoktur şeklindeki bir anlayış değil . . .  · 

Hayır. Böyle bir şey değil. İlk Doğu devletlerindeki 
fert için devlet . . .  

Ferdin mutluluğu için devlet, yani . . .  

"Devlet kerimdir, kulunu esirger; nimettir, doyurur." 
Bu devlet anlayışı için . . .  

Yani, fert o zaman, o şekildeki devlet için canını 
da verebilir. Ama savaşta, ama barışta . . .  

Devlet içinde fert erir, erimekte . . .  ama kişisel dinamiz­
mini kaybetmeden, varlığını yitirmeden erime. 

Yani bir nevi Nirvana 'da erirnek gibi . . .  

Yani ş u :  Devlet, kurucu vasfını kişisel dinamizmden 
alan bir varlıktır. 

Yani ferdiyetçiliği silmiyar Nirvana'da aJ t•k birey 
yoktur; büyük ruha kavuşmw; orada erimiştir. As­
lında ferdiyetçilik bir bakıma, devletin karşısında 
bir felsefe. Bu öyle değil, ferdiyetçilikle devletçilik 
beraber yaş:yorlar. 

Nasıl? Fert, göbek bağını devletten koparmamıştır. 
Ama ayrıdır. Doğu toplumlarının, Doğu insanının tipik 
durumu, budur. Batılı insan '' cordon ombilical"i, yani 
göbek bağını koparmıştır, toplumdan, devletten . . .  Kişi­
seldir, böyle değil. Hem ayrıdır, hem devlet, toplum 
içindedir. Yani hem toplum içindedir hem de ayrıdır. 
Ve onu mesela Pembe İncili Kaftan 'da şöyle belirttim: 
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Elçi Muhsin Çelebi, pembe ineili kaftanı satın almak 
için tüm servetini veriyor; adeta götürüp atıyor. Kişi, 
devlet içinde erimiş, kaybolmuşsa, bu ki şiliği göstere­
mez. Ama kişiliğini devletle özdeşleşmekte bulur. 

Bu üç hikayeyi anlıyorum da, Topuz, Pembe ineili 
Kaftan ı;e Ferman 'ı; fakat Diyct 'i nasıl bir dördün­
cü öykü olarak koyuyorsunuz bunların arasına? 

Diyet'te şöyle bir cümle var; Demirci Koca Ali, pazar­
lık etmiyor, malı teslim ettikten sonra, ne para verir­
lerse alıyor, "Ben kılıcı Devlet ve Allah aşkına yapa­
rım" diyor. Bir yerde de şöyle bir şey ilave ettim:  Yeni­
çeri subayı para veriyor ve " hakkını helal et: " diyor. 
Koca Ali diyor ki: " Kılıç kafir başı düşürmeden hakkı 
helal olmaz. Bundan başka, bu hikayede diğerlerinden 
farklı bir şey var. Koca Ali Usta, toplumdan kopmuş 
bir insandır. Göbek bağı kopmuş bir insan. . .  Tek' dir; 
yabandır. Başına gelenler sırf bu yüzden olabilir. Yani 
diğer üç hikayeyi ters olarak tamamlayan bir öğe var. 

Yani burada da devletle bütünleşme var diyorsu­
nuz ? 

Devletle . . .  b u  bakımdan, yani . . .  şey için, ne bileyim 
ben . . .  Yani fetih için kılıç yapması bakımından . . .  

Fakat burada bir şey soracağım ben size. Televiz­
yon yönetmenliği ile sinema yönetmenliği ayrı ayrı­
dır. Yöntemleri ayrıdır. Siz bunu nasıl bağdaştırı­
yorsunuz? Şimdi siz, sinema filmi yaptınız o güne 
kadar, biraz belgesel film de yaptınız belki . . .  ufak 
tefek deneme olarak. Fakat televizyon filmciliği, be­
nim bildiğim. ayrı öğeleri olan, ayrı yetişme tarzı 
isteyen bir şey. N asıl bağdaştırıyorsunuz ? 

Ben televizyon filmi yapmıyorum ki, film yapıyorum. 
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Şimdi şôyle ka bul edelim: Filmlerden biri televizyonda 
oynansa, nasıl seyredersiniz? Film iyiyse ilgiyle seyre­
dersiniz. 

Televizyon için· yapılan filmler var. Ve bunlarda 
da biliyo.psunuz, mizansen daha basit, daha yalın, 
kişiler o Jwdar kalabalık değil. Efendim. . .  belli 
planlardan ve belli kişileri a/an bir televizyon fil­
mi, böyle kendine özgü bir haveisı olan . .  ufak bir 
ekranda gösterilmeye göre hesaplanmış . . .  yöneti­
minde de ona göre özellikler arzeden televizyon . . .  
serial filmler şeklinde oluyor, bu . . .  yahut da efen-
dim, yarı tiyatromsu falan filan . . .  Geniş perde im-
kanlarının sağladığı şeyler televizyondcı oimadığı 
için, değişihlilder var yani . . .  

Var ufak tefek şeyler. . .  Onu sezinliyorum. B i r  kere gö­
rüntü yönetınenim benim Gani 'furanlı'dır, bu filmler 
içi n . . .  Ona dedim ki, "Resimlerin topluluğuna dikkat 
edelim bir kere; sonra geniş mizansenler düşünmeye­
lim! "  

Çoh kalabcı/ık sahneler yani . . .  

Çok kalabalık sahnelerim var ister istemez . . .  Ama, 
önemli sahneler değil. . .  Sonra ben tek resimlerden ka­
çınırım genellikle. . .  Televizyonda bi raz buna yer ver­
dim. Yani tek: O konuşuyor, bu konuşuyor . . .  ve amors· 
lu resi mlerden kaçınmm, genellikle . . .  Onlara biraz yer 
verdim. 

Talıii amorslu tarz biraz eshi oluyor Televizyona 
da yatkın J<cliyor 

Yatkın geliyor. B iraz kullandım onu, kaçındığım şey ol­
makla beraber, ama, gene pek bir şey değişmedi, çalış­
mamızda yani . . .  
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Sonra sızın üslubunuza d.tı televizyon yatkın . . .  Si­
nema anlayışınıza da pek aykırı değil yani, televiz­
yondaki çalışmalarınız . . .  

Ben biraz daha geniş çalışının sinemada . . .  

Daha "large" çalışıyorsunuz. . .  televizyondcr biraz 
daha toplu çalışıyorsunuz ama, esas itibariyle çok 
büyük değişiklik görmüyorsunuz. Sizin tarzınıza, 
üslubunuza da televizyon çalışmaları yatkın anlaşı­
lan . . .  

Sırası gelmişken ben burada bir şey söylemek istiyo­
rum. Aklıma geldi. Son üç filmde, görüntü yönetmeni 
Gani'yle bir deneme yaptık. Onu sanıyorum kimse far­
ketmedi. Yani on u açıklamak isterim: Çerçeve düzeni 
içinde insanı psikolojik boyutlarıyla değerlendirmek . . .  
Evvela problem şöyle ortaya çıktı: Yaralı .Kurt 'ta katili 
teşvik eden adamlardan biri, yani para veren adamlar­
dan biri, sahte para vermiş. Cüneyt bu adamı arıyor. 
O da arandığını biliyor. Bir gün arabasına biniyor, ara­
basını çalıştırıyor; başını kaldırdığı zaman karşısında 
Cüneyt'i görüyor. Şimdi kamerayla Cüneyt' i  göreceği­
miz zaman . . .  seyirci olarak nasıl bir etkilenme olsun? 
Bunu düşündük. Gani'ye dedim ki; "Cüneyt'i gör, fa­
kat b u  alış açısı, bir boy resmidir .  Ama öyle bir  boy 
resmi olsun ki, Cüneyt, burnumuzun. d ibindeymiş duy­
gusu versin bize. . .  Aslında çok önemli bir şey i stedim. 
Şimdi: Hem boy resmi olacak, hem çok yakın bir re­
sim olacak . . .  

Nasıl olur b u ?  

Evet. Kamerayı hazırladı ve vizörde bir resim gösterdi 
bana . . .  "Buna ne dersin?" dedi. Baktım. Hakikaten Cü-
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neyt bütün b oyuyla, bütün ağırlığıyla burnumuzun di­
binde . . .  Ve o resmi çektik . . .  Çok başarılı oldu . . .  benim 
için.  

Nasıl  oluyor, bu duyguyu nasıl uyandırıyor? Belki 
alış açısı, biraz daha aşağıdan alınarak . . .  

Bilmiyorum. Onu Gani'ye sormak lazım . . .  Biraz dediği­
niz gibi olabilir. Hem boy çekimi hem de yakın plan gi­
bi çok etkili . . .  Şimdi, Gelin' de, Düğün'de ve Diyet'te 
de aynı yöntemi kullandık. Nasıl? Resimler geniş . . .  çok 
geniş değil . . .  Bir sürü insan var . . .  Şimdi, oyuncunun 
öyle yakın bir resmi var ki . . .  oyuncunun mahremiyeti­
ne girersiniz orada . . .  Nefes alışını duyarsınız . . .  göz kı­
pırtısını . . .  gözünün kenarındaki kırışıklıklara kadar al­
gılarsınız. Bu, bu resimler böyle büyük resimlerdir. 
Şimdi, Gani'yle öyle kompozisyonlar yaptık ki biz Dü­
ğün 'de örneğin, bütün aile odada . . .  Ve hepsine yakı­
nız. Çok çok geniş ve uzak resimler değil. Öyle derli 
toplu resimler ki bütün ailenin yakın mahremiyeti için­
deyiz davranışlarının . . .  

Yani genel planda aldığınız halde, genel plan de-
ğil de sanki boy planı .. . 

Daha da yakın etki bırakıyor . .  . 

Bunu nasıl sağlıyorsunuz? 

Bunu Gani'yle anlaşarak sağlıyordum. " İstediğim çerçe­
ve b udur" diyordum; " Bana bunu ver·· diyordum. "Yani 
bütün aileyi görelim! Fakat bu çerçeve içersinde yaratı­
lan etki çok yakın olacak" Bu resimlerin güzelliğinin 
kimse farkında d�ğil. Ve üç fılmde de bunları kullan­
dım. 
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Evet. Yani şu halde iyi bir kaynaşmanız var Ga­
ni 'yle . . .  

Evet. Düğün 'ü, Düğün 'ü bilhassa bir  daha görmek fır­
satını bulursanız, bu açıdan bakınanızı rica edeceğim 
ve kimseye de açıklamadım b unları şimdiye kadar. 

Olur. Bir daha bakarım . . .  Şimdi şu halde aşağı 
yukarı televizyon çalışmalarınız ve sinema çalışma­
larınızdaki esaslar çıkmı§ oluyor. Ben başka bir 
şey soracağım: Filmler tamamlanıp TV'de gösteril­
dikten sonra ne gibi görüşler ortaya çıktı ? Siz 
filmlerinizden memnun oldunuz m u ?  

Birtakım aydın çevreler faşizan buldular b u  filmleri. 
Ben bu filmler için konuları seçerken, bir dönemin ya­
zarlarının, özellikle Ömer Seyfettin'in dünya görüşünü 
olduğu gibi yansıtmayı hedef edinmiştim. Amacım onu 
yorumlamak değildi aslında. B unlar Ömer Seyfettin' in 
o döneme has dünya görüşleriydi ki ,  o dönem ittihat 
ve Terakki'nin Türkçülük idealinin ve bunu en iyi ifa­
de eden Ziya Gökalp'in başını çektiği akımın edebiyat­
taki yansımasıdır. Buna bir nevi " Osmanlı Romantiz­
mi" denebilir. Ben onu aynen yansıtmaya çalıştım. 

Ama siz bunlara devlet-fert ilişkileri noktasından 
ayrı bir yorum da getirmiştiniz sanırım ? 

Bu yorum, Ömer Seyfettin' in öyküde açıkça belirtmedi­
ği, ancak konusunda gizli olan ve ilk Türk D evletleri­
nin devlet anlayışında meknuz olan bir açıklama idi, 
diyebiliriz. Ve tarih boyunca ortaya çıkmış bir oluşu­
mun vurgulanmasından ibaretti. 

Sinemasal olarak, estetik boyutlarda, genellikle bu 
filmler hakkında sizin görüşünüz nedir? 

TV'den zorunlu olarak birer saatlik filmler istendiği ve 
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öyküler de kısa olduğu için bazı uzatmalara başvurduk 
ki, bunlar makas vurulup temizlenebilirdi .  Bu�lar dı­
şında pek yapmak isteyip de yapamadığım şey · olmadı. 
Kanıma göre, bugün de seyredilebilir filmlerdir. 

Özelde, birinin diğerine nazaran daha iyi bir du­
rumu veya kimilerinde isteyip de yapamadığınız 
bir şey uar mı ? 

Türkiye'nin imkanları içinde, hepsinin de gereği yapıl­
dı. Özellikle Ferman ' da fırtınalı bir geceyi çekmek ol­
dukça zordu. Ama başardik. Şunu yeniden belirtmek is­
terim: Ömer Seyfettin' in bunları yazdığı dönem, İmpa­
ratorluğun temellerinden sarsıldığı dönemdir. Balkan 
Savaşı yenilgisi, Trablusgarb 'ın elden çıkması, Büyük 
Harp'teki Kanal Savaşı, Mezopotamya'nın elden çıkma­
sı bu dönemlerde millete yeni bir güç aşılama gayreti­
ne yol açmıştı. Meseleyi bu noktadan görmek lazımdır. 
Ancak bazı aydın takımı bunu göremedi. 

Bir de şunu açıklamak isterim. Ferman 'daki uzatma­
lar psikolojik bakımdan yerinde idi, ancak Pembe İ ne ili 
Kaftan 'da Muhsin Çelebi elçi olarak İran'a giderken 
birçok manzara gösterilmesi yersizdi. Kesilebilir. İran 
dönüşünde Çelebi 'nin düşkün yaşamını filme almadı­
ğım için biraz zorunlu olmuştu bu uzatmalar . . .  Bu bö­
lümü til me soksaydım, gereksiz ol�cak; sarkacaktı. 

TR T'ye girmeniz ve ayrılışınız üzerine neler söyle­
yeceksiniz ? 

TRT'ye ilkin 1968'de geçici bir projeyi gerçekleştirmek 
üzere girdim. Daha önce sözünü ettiğim Ömer Seyfet­
tin'in "Eski Kahramanlar"ında dört öyküyü filme çek-
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rnek üzere. 
Sonra 1978'de Halit Refığ, Metin Erksan ve bana 

sözleşmeli olarak sürekli çalışma teklif ettiler. Üçümüz 
de kabul ettik. 1978 Haziranında işe başladık. 1979'da 
Faruk Erem'in Bir Ceza Avukatının Anıları ' nda onbir 
öyküyü filmleştirmeyi teklif ettim.  Onaylandı. Bunlar­
dan dördünü: Emekli Başkan, Çekiç ve Titreşim, Ku­
ma ve Isı 'nın 1979 sonuna kadar çekimlerini bitirdik. 
Emekli Başkan 'da, katıldığı ilk ölüm cezası hükmün­
den duyduğu kuşku ile emekli olduktan sonra yaptığı 
bir araştırma sonucu işlediği adli hatanın bilincine va­
ran bir yargıcın dramını sergiledim. 

Kuma'da Almanya' dan dönen bir işçinin yanında bir 
Alman kadını ile gelmesi ile yarattığı huzursuzluk ve 
sebep olduğu dram veriliyordu. Çekiç ve Titreşim'de 
bir otomobil kaportacisının çevresel ve ekonomik baskı­
lar yüzünden ruhsal bunalıma düşmesi işleniyordu. 

Isı 'da bir idamın infazı dolayısıyla hükümlünün ge­
çirdiği son gece ve ölmeden önce yaşadığı duygular an­
latılıyordu. Bu öykü beni çok etkilemişti: Ölüme giden 
malıkurnun daha ipe çekilmeden önce elinin soğumaya 
başlamış olduğunu fılmde ifade etmesi, idam cezası 
aleyhinde müthiş bir etki yaratıyordu. Başrolde Çetin 
Öner çok başarılı bir oyun çıkarmıştı. 

Diğer projeler ne oldu l 

Bir tanesini okulda (Mimar Sinan Ü n iversitesi Sine­
ma-TV Araştırma ve İnceleme Merkezi ı öğrencilerle 
ciddi bir tatbikat olarak gerçekleştirel i k  Adını da Yerle 
Gök Arasında koyduk. Şehirde çalışa r ı  birinin köyüne 
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döner k en genelevden eş olarak getirdiği kadını kapalı 
bir ortama sokuşuyla başlayan dramatik uyumsuzluk 
ve kadının ölümü, yani "yerle gök arasında" boşlukta 
kalışı anlatılıyordu. İsim güzeldi; hikayeye uyuyordu. 
Bunların hepsi gerçek olaylar. Adam sonunda öldürü­
yordu kadını ve köylü ye soruyordu: " İstediğiniz bu  
muydu?" diye. 

Bu son {ilmin gerçekleştirilmesinde okulun öteki 
öğretim elemanları ile öğrencilerinden yararlandı­
nız m ı ?  

Hemen hemen tam bir  profesyonel çalışması uygula­
dık. Okul çalışması değildi. Oyuncular sinemanın tanın­
mış oyuncuları idi. Halil Ergün ve Şerif Sezer gibi iyi 
oyuncular . . . .  Görüntü yönetmenliğini İlhan Arakon, de­
kor larını Duygu Sağıroğlu gerçekleştirdi .  Kameramanlı­
ğından tutun da ses, kurgu, diğer bütün işlemlerle öğ­
renciler ilgilendi. Kameramanlığını Şehir Tiyatrosu 
oyuncularından Zihni Küçümen'in kızı Oya Küçümen 
yaptı. . .  Sinema-TV Enstitü'sünden yetişen . . .  

B u  diziden TRT'ye yapacağınız öteki filmler neden 
gerçekleşmedi ı 

Onu tam olarak bilmiyorum< TRT yönetimi sık sık de­
ğişiyordu. İlkin film adedi l l 'den 7'ye indirildi .  Sonra 
da çekilen dört bölüm de gösterilmedi. 

Sizce bunlar, o zaman, neden gösterilmedi ? 

Bilirsiniz, oldukça karışık bir dönemdi. Seslendirmesi 
falan böyle bir dönemde bitti. Araya yaz girdi filan . . .  
Eylül 'de d e askeri müdahale oldu ve sosyopolitik ne-

180 



denlerle . . . -0 sırada idamlar infaz ediliyordu- öykünün 
biri adli hata ile ilgili; öbürü de ölüm cezasına karşı 
bir hava taşıdığından herhalde . . .  

Sonra gösteri/melerine nasıl karar verildi ? 

O günden bugüne Türkiye'de çok şey değişti. Düşünce­
lerde bir yumuşama diyemeyeceğim ama, belki politik 
nedenlerle aradan beş yıl bile geçmeden, Anayasa bile 
tartışmalı hale geldi. Bu gibi nedenlerle herhalde ama, 
gene de dördüncü film Isı bir süre gösterimden alıkon­
du.  Bundan dolayı TRT'yi suçlamıyorum. Bu TRT'yi 
de aşan politik bir karar. Ama herhalde yeni ve müsa­
it bir hava esti ki bu süre bittikten sonra Isı ' nın da 
gösterimine, bir kısmı kesilerek, izin verildi. 

Okulda yaptı.ğınız filmi göstermek mümkün değil 
mi?  

O seslendirme safhasında kaldı. 

Seslendirme bitseydi, gerek oku lun programların­
da, gerek T RT'de gösterilebilirdi, sanıyorum. 

Evet. Gösterilirdi belki. . .  

Okuldan ayrıldıktan sonra n e gibi uğraşılarda bu­
lundunuz? 

Ötedenberi boş zamanlarda senaryolar yazardım. Bunla­
rın bazıları öylece kalmış; bazılarını da başka yönet­
menler filme çekmişti. Örneğin Halit Refığ ve Mem­
duh Ü n'le ortaklaşa yazdığım Avare Mustafa'yı ve Wil­
liam Irish'ten uyarıayarak yazdığım Bire On Vardı 'yı 
Memduh Ün; Yiğit Yaralı Olur'u Ertem Göreç; Hızır 
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Efe 'yi Mehmet Aslan; Ağrı Dağı Efsanesi 'ni yine Mem­
duh Ü n filme çekmişti. Filme çekilme olanağı bulama­
yan altı kadar ila senaryom vardı. Son yıllarda iki se­
naryo daha yazdım: Halide Edip Adıvar'dan uyarlama 
Kalp Ağrısı ile Ömer Seyfettin 'den uyarlama Yalnız 
Efe. B unlardan Yalnız Efe 'yi çekmem için teklif aldım. 
Ancak mevsim geçip kışa rastladığından ve çabuk biti­
rilmesi istendiğinden çekemeyeceğimi bildirdim. Sonra 
bir başkası, yeni yetişen gençlerden Kamil Renklidere 
filmi, yapımcı Esel-Erverdi firması adına çevirdi. Film, 
televizyonda da gösterildi. Başroldeki Melike Zobu'nun 
oyunu, filmi seyredilir hale getirmişti. 

Bu iki senaryonun kısaca konusu ı 

Halide Edip'in Kalp Ağrısı ,  Kurtuluş Savaşı 'nın bittiği 
yıllarda geçen bir aşk öyküsü . . .  Ömer Seyfettin'in Yal­
nız Efe'si, babası öldürülen Ödemişii bir yörük kızının 
erkek kılığında eşkiyalığa soyunup intikam almasının 
öyküsüdür. 

İlk senaryonun çekimi düşünülmedi mi ? 

Düşünüldü. Onu ben çekmeyecektim.  Yusuf Kurçenli 
çekecekti. Teklifi de getiren oydu, zaten . . .  Proj e  gerçek­
leşmedi. N edenini bilmiyorum. Belki de TV' deki yeni 
yönetimin p rojeye ilgi göstermemesidir. 

Emeklilik süresince başka ne gibi uğraşlarınız ol­
du ? 

Bir fotoroman senaryosu yazdım. Kapsamlı çok güzel 
bir senaryo oldu. Yunus Emre adlı bu senaryoyu Fevzi 
Tuna Milliyet için fotoroman haline getirdi. 
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Biraz da son uğraşınızdan: İstanbul'un Dört Mev­
sirrıi'nden sözedel im: Proje nereden geldi ? N asıl 
gerçekleşti ? 

TRT'nin belgesel bölümü, benim sinema yaşamım üze­
rinde bir belgesel yapılması için öneri getirdi. Bir yö­
netmen (Sunar Aytuna) tayin etti. Çalıştık. GerçekJeş­
ti . TV'de de gösterildi. 

Belgesel bölümü müdürü Muhsin Mete, bu arada, 
benim, ayrıca bir belgesel film yapmamı düşündüğünü 
söyledi. Belgesel benim eski bir tutkumdur. Bir proj e 
getirmemi iı'!tedi. Düşündüm: Konu olarak, doğup bü­
yüyüp yaşadığım bir İstanbul belgeseli bana çok çekici 
geldi. Onu teklif ettim; kabul ettiler. B öyle doğdu. 

Bu projenin ayrıntıları üzerinde bilgi rica edece­
ğim . . .  

Başlangı çta üç bölüm olarak düşündük projeyi Sunar 
Aytuna ile birlikte: Birinci bölüm İstanbul Bir Şarkı­
dır adını taşıyacak. Çok genç iki insanın birlikte oniki 
saatlik arkadaşlıklarının hikayesi. . .  Kız, hastalık geçir­
miş . . .  Uzun süre rüya ile gerçek arasında yaşamış. Ne­
kaheti sırasında bir gün kimsenin haberi olmadan ev­
den çıkıverir. . .  Rastlantı sonucu bir oyuncakçı dükka­
nında babası yokken dükkanı bekleyen bir gençle karşı­
laşır. Bu iki insan oniki saatlik bir arkadaşlık yapar­
lar . . .  

İstanbul'la ·alakası n e ?  

Yok. Olay İstanbul'da geçiyor, başka bir  şey yok. Dola­
yısıyla İstanbul şöyle gösteriliyor. Mesela, yağmur mu 
yağıyor? Yağmurun İstanbul'a ne getirdiği anlatılıyor 
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(Su baskını, seller gibi . . .  ) .  Mesela kız çiçek mi alıyor? 
istanbul'da çiçek yetiştiren ler, me zatlar v .s. anlatıp bir­
den hikayeden kopuluyor. Merdivenli bir sokaktan mı 
iniyorlar? Böyle sokakların durumu anlatılıyor. Aslında 
filmle ilgisi yok. Diğer üç hikayede de aynı yöntemle 
atılan ilmiklerle kumaşın dokunması düşünülüyor. 

Öteki bölümler nec!ir? 

İkinci bölüm: İstanbul Bir Özlemdir. Burada da bir 
emekli ile eski bir tiyatro oyuncusunun geçmişte oldu­
ğu gibi yeniden biraraya gelmelerinin öyküsü anlatılı­
yor. 

Gene aynı yöntemle istanbul'la ilişki kuruluyor: Me­
sela köprüler, yapılaşma, mesela Boğaz sırtları nın yapı­
laşması, mesela üst geçitler gibi istanbul'a atılmış il­
mikler var. 

Üçüncü bölüm İstanbul Bir Kavgadır adını taşıyor. 
Burada da kırsal kesimden gelmiş bir ailenin istan­
bul'da tutunma çabası anlatılıyor. 

Evet. 

Tıpkı daha önceki Göç Üçlemesi'nde olduğu gibi, 
deg-il mi? 

Bunun ele alınması f"arklı m ı ?  

Gene burada da  istanbul'un yaşam biçimine atılmış il­
mikler var. Mesela çalışan çocuklar, mesela hizmet ke­
simi diyebileceğimiz havadan para kazanma yollarında­
kiler: Jeton, otobüs bileti satanlar, seyyar meyve satıcı­
ları, işportacılar gibi . . .  Bir de halden çöplüğe kadar İs­
tanbul 'un beslenme olayı ele alınıyor. 
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Dördüncüsü ? 

Ana proj e  gerçekleşip çalışmaya başlandıktan sonra 
doğdu kafamda . . .  Bu da aslında bir deneysel çalışma 
olacak. Şimdiye kadar hiç denenmemiş bir biçim dü­
şündüm: Konusu yok. Sesli bir açıklama (yani koman­
ter) yo�. Görüntü olarak verdiği şey şu: istanbul'un 
güzel doğasından başlayan bir sözsüz anlatım . . .  Gide­
rek cehennemleşen 6 milyonluk bir metropol olarak İs­
tanbul'un şimdiki durumu . . .  Adı, Doğuş olacak. 

Bu bölümü daha çekemediniz, değil mi?  

Çektim. Karışık çalışıyoruz. Bir avcılık bu,  rastgele olu­
yor sokağa çıkışımız. Mesela iki gün önce çektiğim Av­
cılar'daki Luna Park sahneleri, İstanbul Bir Şarkı­
dır'ın konusu içinde . . .  

Tümü n e  zaman bitiri/ip gösterilebilecek acaba ? 

1990'a geçmeden gösterilebileceğini sanıyorum. 

Yardımcı elemanlarınız kimler? 

Görüntü yönetmeni Gani Turanlı, asistan ve proj eyi 
yürüten Sunar Aytuna. Kurgu Hasan Bektaş. Filmler 
yarı belgesel olmakla beraber, dramatik öğeler de taşı­
yacak. Bundan dolayı, İManbul Bir Şarkıdır'da Hakan 
Sepetçi ve Nalan Usta; İstanbul Bir Özlemdir'de Ayla 
Algan ve Haluk Kurtoğlu; İstanbul Bir Kavgadır'da 
Mustafa Yavuz ve Yaman Tarcan başrollerde . . .  Her üç 
bölümde yardı mcı oyuncular arasında: Güler Öktem, 
Orhan Çağman: Ahmet Kostarika (Turgutlu), Ayşegül 
Aldinç; Ülkü Ülker, Füsun Demirel Şen, Meral Çetin-
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kaya, Yavuzer Çetinkaya, Serra Yılmaz, Hikmet Kara­
göz gibi sanatçılar katkıda bulundular. Benim çekimle­
rim bitmek üzere. . .  Sunar Aytuna yönetiminde ikinci 
takım işi yürütüyor. Onlar tamamlayacak. Benim direk­
tiflerimle . . .  Sunar ve görüntü yönetmeni Ç etin İmir da­
ha çok tamamlayıcı çekimler yapıyor. Ben bazılarında 
bulunacağım. Eylülde kurgu tamamlanıp seslendirme 
yapılınca Aralık '89'da bitmiş olacak. 
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IV. BÖLÜM: 

Sinema ile İlgili Görüşleri 

1 .  Sinema Üstüne Genel Görüşleri; 2. Etkilenmeler 
ve Etkilemeler; 3. Sinema E debiyat İlişkileri; 4. Eg"i­
timle İlgili Görüşleri; 5. Aldığı Ö düller. 



Sizin sinemanız hakkında filmler üzerinde ayrı ay­
rı durarak, bir fikir edinmiş olduk. Şimdi daha 
genel bahislere gelelim! Bütün sinemanıza özgü 
olarak bazı hususları soracağım. Bunlardan birisi 
şu: Ulusal Sinema fikri size nereden geldi ? Ve si­
zin Ulusal Sinema görüşünüz nedir? Bu arada ta­
bii Kemal Tahir'le ve onun çevresindeki diğer ar­
kadaşlarla ilişkileriniz nasıl oldu ? 

Şimdi efendim Ulusal Sinema şöyle . . .  ' 66'da ben Hu­
dutların Kanunu ' nu çevirip geldiğim zaman Halit Refiğ 
ve Metin Erksan'ın, Kemal Tahir Bey'le yakın dostluk­
ları ve ilişkileri vardı. Kemal Tahir Bey, bu problemi 
ortaya koyan ilk yazardır. Ve yalnız sinema için değil 
bütün sanatlar için kaynaklarıımza bir dönüş gerektiği­
ni ve tarihimizin iyice yeni baştan elden geçirilip . . .  

Yani yeniden Osmanlı olalım değil. . .  

Değil. Katiyen böyle bir şey sözkonusu değil. . .  

Ama . . .  ama . . .  bu, ş u  devlet kuran insan olarak Os­
manoğulları 'nın yaptığı ve tarih boyunca Türklerin 
nasıl devlet kurduğu. . .  nasıl devletle fert bütün/eş­
miştir. . .  bunu göz önüne alıp da bugünkü durumu­
muzu tashih etmemiz lazım geldiğini vurguluyor. 
Yoksa Osmanlı olalım değil. 

Hayır. Ama bu neticeyi görüp bundan ilham alarak ile­
riye atılımı ve eski kaynaklanınıza dönüp oradan bir­
çok şey getirebileceğimizi. . .  Eski tarihimizle ve eski 
kültürümüzle . . .  bir balta alıp ortadan kesip atıp yeni 
baştan başlamanın Türk toplumu için mümkün olmadı·· 
ğı; çağdaşlaşmak veya bugüne paralel birtakım şeyler 
aramak gerektiği düşüncesi nin yanıbaşında geçmişin de-
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ğerlerinin de hesaba katılmasının yararlı olacağı goru­
şüdür. İşte o zaman ben sezinledim ki . . .  Hudutların 
Kanunu'nda doğru bir yere basmışım. . .  İçgüdümle . . .  
V e  ondan sonraki filmlerde b u n u  bilinçli olarak ele al­
dım. Yalnız Halit'in de işaret ettiği gibi . . .  Gökçeçi­
çek'te bir şeyi atlamışım. . .  Eğer orada bu açıdan, yani 
ferdin toplum lehine kendini feda etmesi, toplumla bü­
tünleşmesi yahut kendisinin çıkarlarından vazgeçmesi 
temasını işleyebilseydim Halit'e göre daha başarılı ola­
caktı. 

Şu halde Ulusal Sinema ne oluyor buna göre, şim-
d

.
? ı .  

Ulusal Sinema, eski kaynaklanınıza eğilerek, eski kül­
türümüzün değerlerini bugüne getirmek ve bugün onla­
ra dayanarak yeni bir sanat kurmak . . .  olmak gereki­
yor. 

Bu arada mesela Karagöz, Meddah, Ortaoyunun­
dan esiniemek kültür bakımından mümkün. 

Mümkün ama. . .  şimdi sinema sahasında . . .  ulusallaş­
mak yalnız sinema sahasında değil . . .  bütün sanatlarda: 
Resmimizde . . .  ondan sonra edebiyatımızda, tiyatromuz­
da . . .  ki tiyatromuzun gerçekten . . .  eğer tiyatromuz bu­
gün bocalıyorsa, bu  kaynaklara el atmadığı için bocalı­
yordur . . .  Ben öyle sanıyorum ki, bu işte ilk uyananlar 
biz sinemacılar olduk . . .  Ve ilk tatbik edenler sinemacı­
lar oldu. Ve öyle sanıyorum ki, yaptığımız filmler, se­
yirciye ulaştı. 

Bu arada siz . . .  yani Tarık Dursun Kakınç'ın söyle­
diği, "Bizde yerli film yapıldı; fakat Türk filmi ya-
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pılamadı " fikrine iştirak etmiyorsunuz. 

Hayır. Ben . . .  

Türk filmi yapılmıştır. Ama daha iyileri yapılacak­
tır, başka . . .  Ama bizim Türk filmi diyebileceğimiz 
bizim davranışımızı getiren, bizim üslubumuzu vur­
gulayan filmler yapılmaya başlanmıştır . . .  

Başlanmıştır . . .  v e  iyi örnekleri vardır. 

Bunlara bazı örnekler rica edeceğim . . .  

Şimdi . . .  mesela . . .  Halit'in Haremde Dört Kadın ' ı . . .  Yi­
ne Halit'in Bir Türk 'e Gönül Verdim'i  . . .  Benim son 
filmlerim. . .  ondan sonra Atıf Yılmaz'ın Yedi Kocalı 
Hürmüz'ü, Kuma'sı diyebilirim. Yedi Kocalı Hürmüz 
çok ilginç bir film. Çerçeve açısı, resim kampozisyonla­
rı bakımından çok ilginç filmdir. Ben onun üzerinde 
çok duruyorum. Metin'in (Erksan) filmleri içinde Kuyu 
var, Sevmek Zamanı var. Bunlar önemli Türk filmleri­
dir. 

Metin'in Susuz Yaz, Yılanların Öcü, Gec'clerin Öte­
si gibi filmleri var. Acı H ayat yahut da Suçlular 
Aramızda. Ama bunların bazıları biraz fanteziye 
kaçıyar 

Evet. Acı Hayat'la Suçlular Aramızda. Başka bir şey . . .  
Fakat öbüderi . . .  

Evet. Bunlar, yani Atı{ın, H al it' in, M etin 'in yaptı­
ğı bu filmler, sizin yaptığınız bazı filmler/e pekald 
Türk sinemasının varlığındahi çarpıcılık görülmüş­
tür. Bugün bu filmler Paris'te gösteriliyor, Lond­
ra 'da gösteriliyor, Kartaca'da mansiyon alıyor, Al­
manya'da ödül kazanıyor. Taşkent'e gitti, Tah­
ran 'a gitti bu filmler 

Ve tabii bu arada Yılmaz da var. 



Yılmaz Güney'in filmleri var, tabii. . .  Yalnız şimdi 
bakın, Yılmaz Güney'in filmlerinin getirdikleriyle 
sizin getirdikleriniz arasında bir tavır farkı var. 
Şimdi o . . .  o . . .  biraz daha Yeni Gerçekçiliğe yakın . . .  
efendim . . .  ve  daha biraz Marksist sinemaya yatkın 
bir tutum içinde. . .  sizinki ise öyle değil, ikisi de 
başka . . .  

İşte esef edilecek b i r  şey var ki. . .  Yılmaz aslında çok 
yanlış olarak o yola itilmiştir. Ve bunu Yılmaz bir sı­
nıf bilincinde yapmıştır, bilinçsiz yapmamıştır. Ama Yıl­
maz, çok daha başka ve güçlü, gerçek bir halk sinema­
sı da yapabilirdi. Bir sinemanın halk sineması olması 
için ille Marksist tez getirmesi şart değildir, yani . . .  
Şart değildir ama, Yılmaz belli bir çevrenin etkisi altın­
da kalmıştır diyebilirim yani. . .  Bilmiyorum. . .  Tabii bu  
tartışılabilir, ama,  yaptığı filmler . . .  yaptığı filmler ben­
ce önemli filmlerdir. Ve Yılmaz büyük bir sinemacıdır. 

Sinema duygusu çok kuvvetli . . .  

Sinema duygusu . . .  Tepeden tırnağa, oyuncu olarak, se­
naryocu olarak yönetmen olarak iyi bir sinemacıdır. Ya­
ni güçlü bir sinemacıdır. 

Ama sizin yaklaşımınız onunkinden ayrı . . .  

Ayrı olabilir. Ama bu sinema Türk insanının meselesi­
ni ortaya koyuyor. 

Evet mesela Türk insanını tanıtmak bütün dünya­
ya, Türk filmi yapmak mühim olan. . .  Evet herke­
sin bir üslubu olacak . . .  

Evet. Ve sanmıyorum Yılmaz' dan sonra kolay kolay o 
güçte bir sinemacı gelsin . . .  
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Aşağı yukarı Ulusal Sinema üzerindeki görüşleri­
niz bu . . .  İsterseniz şimdi biraz sinemadcr dilden . . .  
Yani  sinema görüntü dili değil de  . . .  sinemadcr kul­
lanılan dilden söz edelim. Biraz, bir nebze dokun­
muştunuz. Sonra yine geliriz demiştik. Şimdi . . .  di­
yaloglar için kaynaklar ... bunları tespit etmişlik za­
ten ama, yine bir kere daha derli toplu bir şekilde 
bunun üzerine dönelim. 

Görüntü dili için . . .  görüntü dili için . . .  diyebilirim ki . . .  
Hudutların Kanunu ' nda . . .  Orman 'da ilk sezgiyle vardı­
ğım neticeyi Hudutların Kanunu'nda bilinçli olarak uy­
guladım. 

Daha önce de Yalnızlar Rıhtırnı'nda olsun, diğerle­
rinde olsun, bazı denemeleriniz olmuştu. 

Or da ama. . .  Bu . . .  bu. . .  ikinci dönemdir. Daha başka . . .  
tercih edilir. Bugün d e  aynı şeyi sürdürmekteyim.  Ve 
benim gerçek sinema dili anlayışıının bu olduğuna ina­
nıyorum . . .  

O halde burada yeri gelmiş oluyor. Madem ki gö­
rüntü . . .  isterseniz görüntü diline sonradan dönelim 
de . . .  Siz sinemadcr dil ve diyalog üzerinde ne dü­
şünüyorsunuz, onu anlayalım. 

Dil ve diyalog üzerinde söyleyeceğim şudur: Halk kay­
naklarıyla . . .  kaynaklarımızdan . . .  bir sürü kitaptan, ata­
sözlerinden yararlandım. Olmadı, kendim atasözü icade­
derek . . .  

Yalın ve ekonomik bir dile u/aşmaya çalışıyorsu­
nuz. 

ve halk şairlerimizden almışımdır. Hatta . . .  Hata i'­
den . . .  Şah İsmail 'den yararlanmışımdır. Hatai'nin şiir-
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lerinde nefis bir Türkçe vardır. O ndan da yaradan­
dım . . .  Pir Sultan Abdal' dan da . . .  

Ma.sallar? 

Masalların dilinden de yararlandım. Ekonomik ve ga­
yet kısa anlatım. Evet sinema işte o . . . .  ekonomik anla­
tımı . . .  çerçeve düzeni açısından, mizansen düzeni açı­
sından . . .  sinema diline de aktarmışımdır. Yalnız konuş­
ma diline değil. . .  

Yani görüntü dili olarak da sinemada ekonomik 
anlatım şart. . .  Ona paralel olarak konuşma/arın, 
diyalogların da ekonomik olması, yalın olması, kı­
sa ve özlü olması lazım . . .  ki bunu getirmiş oluyor­
sunuz . . .  Belgesel film çalışmalarınız hakkında za­
ten daha önce konuşmuştuk. Öte yandan fotoro­
man çalışmalarınıza önem vermediğin izi, bunun 
bir geçici durum olduğunu . . .  

Rezi l b ir  iş olduğunu söyleyebilirim yani. . .  

Evet. Söylemiştiniz. Tiyatro çalışmalarınızı da an­
latmıştınız. Bazı notlar da almıştım ben. Şimdi 
geldik. . .  sinema anlayışınıza ve sinema dili ola­
rak, yani görüntü dili olarak sinemadaki tavrını­
za . . .  ki, bu eleştiriliyor bir taraftan. Diyorlar ki ar­
tık arkaik olmuştur . . .  Çağdışı bir sinema görüşü­
dür bu. Durağan, durgun bir sinemadır. Bu sine­
ma, bugünkü sinema görüşüne yatkın değil, diyor­
lar. Bunlara karşı söyleyecekleriniz ? Yani sinema 
anlayışınız, görüntü dili anlayışınız nedir? Ve bu, 
kendinize özgü tavrınız sinemadaki, eleştirilen tav­
rınız hakkında söyleyecekleriniz nedir? 

Şimdi . . .  evvela şuna cevap vermek isterim. Bugünün si­
nema anlayışına uygun değildir, dendiği zaman, sine­
ma anlayışı bir modaymış gibi bir anlam çıkıyor. B unu 
ben anlamsız bir iddia buluyorum. Yarının sineması 
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bir başka türlüdür, dünün sineması bir başka türlüy­
dü. Böyle bir şey olmaz. Bir anlatım yolu vardır. Ve 
bu anlatım yolu içeriğine uyuyorsa bu ister dün olsun, 
ister on sene sonra olsun, hep aynıdır. Yeter ki oyun­
cu davranışı aykırı gelmesin seyirciye. Anlatım dilinin 
modası yoktur. Ben bunu söylemek isterim. 

Yani herkesin kendine göre bir üslubu vardır . . .  bir 
da11ranış tarzı vardır. 

Evet öyle. D urağanlığa gelince; çevrelemenin çarpıcı ol­
maması, resimlerin kısa ve hareketsiz olması, sinema­
da hareketi engellemez. Sinemada hareket getiren un­
sur dramatik yapımın gerilimidir. Bir tek. . .  ne bile­
yim . . .  doksan metrelik yahut üç dört dakikalık dura­
ğan bir sahne bile en hareketli sanılan bir film parçası­
nın üç dakikalığından çok daha hareketlilik duygusu 
verebilir. 

Biraz daha açıklar mısınız, bunu ? 

Nasıl anlatayım? Dramatik yapı öylesine bir gerilim 
noktasına gelebilir ki bunu siz olduğu gibi, kamerayı 
koyup oyunu on dakika sürdüre bilirsiniz. Hareketliliği 
getiren budur. Bu olayın akış temposudur hareketliliği 
getiren. Yoksa resimlerin kısalığı, resimlerin çarpıcılığı 
hareketlilik getirmez. En kısa resimli bir şey, kamera 
hareketleri çok olan bir şey son derece durgun ve öldü­
rüreesine can sıkıcı ola bilir. 

Yani siz bu noktaya zaten vaktiyle çok hareketli 
çekimlerden ve çok hareketli kurgulardan geldiniz. 

Onları zaten yapmışım ben, vaktiyle . . .  
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Bu noktaya geldiniz ve anladınız ki sizin içeriğini­
zi anlatacak en iyi şekil, en iyi anlatım tarzı, bu­
dur Ve bu biçimde siz, anlatacaklarınızı en iyi şe­
kilde anlatabilirsiniz. 

Durağanlık meselesine gelince, orada hata var. Çünkü 
ben bu biçimi seçtim. Bu biçimde durağan film de ya­
pılabilir, hareketli film de yapılabilir. Durağanlık ve ya­
hut hareketlilik; öğeleri başkadır. Çünkü çerçeve yalın­
lığı ve kamera hareketsizliği sorun değildir. Dramatik 
aksiyenun gerilim ölçüsünde; gerilim sürükleyiciliği öl­
çüsünde film hareketlidir. Koşan insanlar, hızlı plan­
lar, hızlı zoom'lar, kısa kısa resimler hareketlilik getir­
mez. Şart değildir bunlar bir filmi hareketli yapmak 
için. 

Hatta bazen bunlar birer cambazlık, birer madra­
bazlık gibi oluyor. 

Ben bir nevi şantaj kabul ediyorum. Ama bu bir üslup­
tur. Kendisi de diyebilir ki . . .  ben seyirciyi etkilemek 
için her türlü çareye başvururum, derse . . .  Ona da şap­
kamı çıkarırım. Bu bir kişisel üslup meselesi. 

Bir de şöyle bir şey var: Gerek Marksist felsefede, 
gerekse genellikle estetik kaideler, kurarnlar icabı 
denilir ki, bir şeye, aniatılmak istenilen bir şeye 
bütün sanatlarda verilen şekil, onun içeriğinden 
gelen bir şeydir Yani, her içeriğe göre bir şekil. 
Her matrufa göre bir zarf ortaya çıkıyor. 

Evet. Nasıl Orman filminde, tilmin baş tarafında ben 
elimde olmadan, insiyakıınla onun getirdiği içerik dola­
yısıyla yalın ve sade bir çerçeve düzenine varmışsam, 
kendiliğinden, aynı şekilde bu işiediğim üç film Hudut-
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ların Kan unu, Ana ve Kızılırmak da zaten o biçimi 
kendiliğinden getirmekte. Bizim insanımızın da davranı­
şı, konuşma tarzı o içeriği, o biçimi getirtmekte. 

Yani, bizim insanımıza has yalınlığı . . .  

Sonra bir  şey daha var: Batılı çerçeve düzeninin bizim 
çerçeve düzeninden farklı olması gerekir. Onların bin 
küsur yıllık bir resim gelenekleri var. Bizim resim gele­
neğimiz başkadır. Nasıl onlarınki gibi çerçeve düzenle­
yebiliriz? 

Yani tamamen kendi insanımıza, kendi insanımı­
zın davranış/arına, yalınlığına göre . .  

B i r  Türk minyatürü ile İran minyatürünü ayıran fark­
lar nelerse, Türk filmindeki çerçeve düzeniyle Batı til­
mindeki çerçeve düzeni arasında da öylesine fark ol­
mak gerekir. 

Bu noktadan ele aldığımız zaman bazı yönetmen­
ler hakkında, özellikle Osman Seden hakkında bir­
çok eleştirmen "Biçimcidir" der. "Öz yok, biçim var­
dır onda " derler. Osman Bey'e ben bunu sordu­
ğum zaman, bana "Nasıl olur Alim Bey " dedi, ay­
nen bu tabirle; "bir şeyin anlatmak istediği neyse, 
ona göre bir. . .  o içeriğe göre bir şekil alır" dedi. 
"Ben de çeşitli şekiller ortaya koyuyorum. Rasgele 
değil, bir içeriği anlatmak için, kendime g0re ele 
aldığım konuyu anlatmak için. Yani  böyle olunca, 
ben sırf nasıl şekilden ibaret oluru m ?  Bunu anla­
mıyorum. Nasıl şey b u ? "  dedi. 

Şimdi Osman bu savunmasında haklı. Televizyonda ye­
niden Düşman Yolları Kesti'yi gördüm. Düşman Yolla­
rı Kesti bizim Kurtuluş Savaşımıza ait bir film. Kurtu­
luş Savaşımııda bizim insanlar sözkonusu olmak ge-

196 



rek. Orada biraz "western" filmierindeki insanlar vardı. 
Osman isteseydi, daha başka bir biçim arayabilirdi ka­
nısındayım. F.ilmin gerilimini -belirli bir gerilim de 
vardı- biçimlere dayanarak sağlamak istemiş. Halbuki 
daha başka bir yol bulabilirdi. Osman kendi savunma­
sında haklı olabilir. Ama buna ne der, bilmem. Ben 
onların, başkalarının iddiasında değilim. Ama burada 
bir gerçek var ki. . .  Orada bütün gerilim biçim le sağlan­
mak isteniyordu. 

Zaten Osman o şekilde eleştiri/di. Yani "western" 
filmine benziyor diye. 

Evet, biraz. Maalesef. . .  biraz . . .  Mesela Bir Avuç Top­
rak öyle değildi. 

Namus Ug-runa da öyle değildı. 

Evet. O, Namus Ubruna . . .  orada da öyle değildi.  Fakat 
Düşman Yolları Kesti ' de dramatik gerilimi sırf biçime, 
birtakım bakışmalara, birtakım resim çerçevelerneleri­
ne bağlamıştı. 

Ama bir filminden örnek veriyorsunuz. Genel tutu­
mu itibariyle ben size sorsam ? 

Genel tutumu için bir şey diyemem. 

Filmlerinin hepsini görmediniz . . .  

Bütün filmlerini görmedim. Az filmini gördüm yani . . .  

Evet . . .  Ama dediği fikir itibariyle doğru. Yani içe­
riği tıeyse, bir eserin ona göre şekil alması. . .  El­
ma, armut nasıl şekil alıyorsa, tabiatta da var 
bu . . .  

Peki ama şimdi . . .  
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Bir böcek nasıl şekil alıyorsa. . .  İhtiyaçlarından 
onun . . .  yaşamının zorunluluklarından gelen . . .  basit­
se yaşamının gereksinimleri, basit bir şekil alı­
yor . . .  Çok mürekkepse, insan gibi mesela çok kar­
maşık oluyor. 

Savunmasına bir diyeceğim yok. Ama işte Düşman Yol­

ları Kesti, üç kişi arasında geçen bir olgu. Belki de is­
ter istemez, haklı olarak biçimciliğe kaçmıştır. Yani ge­
rilimi biçimle vermiştir ama . . .  dramatik durumlar var. 
O nlardan da faydalanabilirdi, ki bir yerde, ben çok et­
kilendim. Bir köye geliyorlar da ne tarafı tuttukları bel­
li değil. Evet, o köyde, dramatik durumun getirdiği ve 
biçim olmayan, biçime dayanmayan bir gerilim var. Pe­
kala, isteyince oluyor. 

Ama o filmde mesela insan, Türk insanının davra­
nışları var mı ? Bir de o, kahramanlarının davra­
nışı . . .  

Değil. Çünkü o biçim o davranışı hazmetmez. Türk in­
sanının davranışını hazmetmez. 
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Zaten Türk insanının davranışını getirse, o biçimi 
daha rahat bulacaktı. Onu havrayamadığı için bi­
çime tam u/aşamadı. Ve tutarsız bir biçimciliğe 
girdi. Aşağı yukarı böylece dil ve üslup sorunları 
belirlenmiş oluyor. Şimdi bir başka bahse girmek 
istiyorum: Etkilenmeler ve etkilerneler bahsine. Ya­
ni siz, baştan beri acaba ne gibi kaynaklardan, ne 
gibi şeylerden etkilendiniz sinemanızda? Çünkü 
herkesin  hayatında etkilenmeler vardır. Bunu kim­
se inkar edemez. Bunu bir derleyip toplasak "Etki­
lenmeler ve Etkilemeler" başlığı altında. Nelerden 
etkilendiniz? Kaynak olarak, oyuncu olarak, mevzu 
olarak, fikir olarak ? Sonra da, sinemanız geliştik­
·&e.n.. sonra, hatta ilk döneminizden itibaren çevreni­
zi 

'etkilemeye başladınız . . .  Geçen gün bir konuşma-



da da söylediğiniz gibi. . .  bu etkilernelerden birisi 
Türk Sinemasında Türk davranışını getiren, Türk 
üslubunu getiren bir yönetmenlik bahis konusu olu­
yormuş . . .  Yabancıya öykünmeden . . .  "Lütfi Bey bize 
bu örneği verdi. Biz de bu örnek üzerine kendi üs­
lubumuzu mümkün mertebe getirmeye çalışarak . . .  
biz  de bu  davranışa katılalım!" fikri var. Bu ba­
kımdan . . .  Özendirme . . .  etkileme . . .  

Buna benzer Halit'in b ir  sözü var. "Lütfi Usta bize na­
sıl film yapılacağını öğretmişti. Şimdi de nasıl Türk fil­
mi yapılacağını öğretiyor, " diye . . .  Hudutların Kanunu 
ve Kızılırmak iç in yazdığı bir yazıda . . .  

Ya . . .  Bunu açıkça ifade ediyor. Nitekim kendisi de 
bana açıkça söyledi: "Metin Erksan hariç" dedi. 
Metin Erksan için "Bizde biraz" dedi; "şey çocuk­
tur yani . . .  dahi çocuktur" 

Evet öyledir. Ben de . . .  

"Öbürleri . . .  hemen hemen hepimiz" dedi, "biz" dedi, 
"ilk denemeZerimizde Lütfi Bey'den etkilendik " Bu 
arada, yine b ir  anektodunuzdan söz ederken . . .  bir 
vesile ile bazı mevzuları kendisine izah ederken 
bazı teknik konularda da kendisini aydınlattığını­
zı, dolayısıyla o yoldan etkilenmiş olabileceğini 
ima etmişti. Ama öte yandan gerek Tanrının Ba�ı­
şı Orman, gerekse Gökçeçiçek üstündeki görüşleriy­
le onun da sizi etkilemiş olduğunu bazı vesilelerle 
siz anlatmıştınız. Şimdi bu çerçeve etrafında evve­
la, baştan beri etkilenmeler nereden geliyor? Bir 
kere mesela, İbrahim Serpil, sizi etkileyenlerden bi­
ri miydi ? 

Bu etkilenme ar kadaşlıklarım, dostluklarım çerçevesin­
de olmuştur. Kendi kendimi yetiştirmemde, örnek ola­
rak arkadaşlarımı almışımdır ve onlardan çok faydalan­
mışımdır. Orhan Hançerlioğlu 'ndan olsun, Şakir Sırma-
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h'dan olsun, İbrahim Serpil 'den, Halit'ten olsun, Ke­
mal Tahir Bey'den olsun. Ama o, dostlukla değil de, 
daha ziyade, kitaplarından ve fikirlerinden etkilerneler­
le fayda sağlamıştır. Böyle etkilenmelerim olmuştur ve 
biliyorum bütün insanların hayatında bu gibi etkilen­
meler vardır. 

Hatta Kemal Tahir dediniz de, aklıma geldi; bazı 
filmlerde Kemal Tahir'in romanlarındaki konuşma­
lara benzer konuşmaları, kahramanlarımza söyleti­
yordunuz . . .  

O hataya b ir  kere düştüm ve uyandım. Ve o zaman 
kendi kendime, "Bu, tatsız bir özenti olacak, dedim. 
ve daha gerçek, daha doğru kaynaklara yöneldim. 

Şu halde var bazı etkilenmeler . . .  Zaten uzun uzun 
konuşmalarımızdan da bunlar çıkıyor. 

Yalnız şunu söyleyebilirim ki . . .  Nasıl sinemadan etki­
lendim, bunu söyleyemem. Bu, işte, şimdi� şöyle . . .  ben 
kendim iç in bunu tatbik ettim.  Sinema, sinema yap­
mak isteyen biri için kötü bir mekteptir, yanlış bir 
mekteptir. Yani sinemaya giderek sinema öğrenmeye 
kalkmak büyük bir tehlikedir. 

Ama, bizde birçok yönetmen, bilhassa dublaj yönet­
menliğinden sinemaya geçenler, kare km·e gördük­
leri filmterin etkisi altında kalarak sinemaya yö­
neldiklerini söylüyorlar. 

Ama i şte o kadar kalmışlardır onlar . . .  Onlardan hiçbi­
ri. . .  ilerleyemezler. Ne Atıftır, ne Halit'tir, ne Metin'­
dir . . .  N e bilmem nedir . . .  Yani tehlike orada. Bu tehli­
keyi ben ta baştan sezdim. 
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Yani sinema sinemadan öğrenilmez. Sinema insa­
nın damarında varsa . . .  Sinema duygusu varsa . . .  

Varsa, odur . . .  

Ama, bilinçaltınızda. . .  gördüğünüz filmlerden bir 
şeyler kalabilir . . .  

Belki b i r  şeyler kalmıştır. 

Genel kültürünüzde, sanat anlayışınızda bir şey 
kalır ama öykünme, açıkça öykünme, fayda getir­
mez diyorsunuz . . .  

Bu, şeye benzer . . .  okuma yazma biliyoruz. Niye şiir 
yazmıyoruz? Hadi şiir de yazalım bakalım! Sinemanın 
tekniğini öğrenmekle sinema yapmaya kalkmak . . .  Ve si­
nemayı. .. sinemanın tekniğini de sinemadan öğrenmek, 
bir insana bir şey kazandırmaz. 

Yalnız şu var: Biz şiirleri, romanları okumakla, 
iyi bir romancı, iyi bir şair olamayız. Ama yaratı­
lışımızda varsa olur. Ayrı bir çalışma da gerek. 
Somerset Maugham 'ın bir romanında, Şeytanın 
Kurbanları'nda (Of Human Bondage) bir şey var­
dır: "Her insan " der, "okuduğu kitaplar, dinlediği 
masallar, ninniler; gördüğü, konuştuğu insanlar, 
gördüğü filmler, tiyatrolar, dinlediği müzikler, ney­
se . . .  bütün bunların sonucudur" 

E, tamam, bütünüyle edindiği kültürdür, demek la­
zım . . .  

Evet. Kültür . . .  kültür oluyor. Belli bir kaynağa öy­
künme, aynen onu taklit etme değil. Edinilen kül­
tür birikimi oluyor. Sizde de sinema duygusu var­
sa, sinemanızı ortaya koyabiliyorsunuz . . .  

Yalnız şu var: Sinema çok etkili bir sanat olduğu için, 
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özellikle sinema seyretmekten kaçınmakta fayda var. 
Yani sinemanın belli klasiklerini, değer li eser lerini gör­
memek değil . . .  Ama sinemayı sinemadan öğrenmeye 
kalkmak tehlikelidir, demek istiyorum. 

Şimdi şu halde, aşağı yukarı etkilenmek konusuna 
belli bir boyut getirdik. Siz de güzel özetlediniz. 
Benim şimdi burada öğrenmek istediğim, sizin bi­
raz daha açıklamanızı istediğim bir taraf var. Siz 
bir tavrınızla, sinemayla ilişkili bir tavrınızla, özel­
likle Kanun Narnma'yı çevirdikten sonra Türk in­
sanının meselelerini, kendi çevresi içersinde Türk 
in sar ını incelemek gibi, sinemayı bu yolda kullan­
mak gibi bir şey getirmiş oluyorsunuz, yani bir 
yöntem yahut da bir fikir, bir davranış getirmek 
istiyorsunuz. Bu, gençleri aşağı yukarı demin de 
söylediğim gibi, iki yönden etkiliyor: Birisi biz de 
Lütfi Bey gibi yapalım. Türk insanını, kendi çevre­
si içersinde, kendi davranışlarıyla verelim' Bunun 
olması lazım. Zaten sinemanın gayesi icabı, ona 
göre biçimleri, herkesin kendi üslubu içinde bulma­
sıdır. Bunun dışında ayrıca, sizin getirdiğiniz bazı 
yöntemler var. Yani, yeni yeni teknik kullanışlar . . .  
Bir de bundan etkilenmeler var. Şimdi burda açık­
ca, siz, lutfedip de, bana, söyler mi.çiniz ? Bu iki 
kanaldan etkilerneler nasıl olmuştu r ?  Bir Lütfi 
Ömer Akad Okulu teşkil edebilecek şekilde bir ör­
nek oluş turabildiniz mi ? Ve sizin verdiğiniz örne­
ğe göre, sizin tavrınıza göre, kendi üslupları, kişi­
likleri, yine mümkün mertebe, biraz gecikerek de 
olsa, sonradan ortaya çıksa da, bundan etkilenmiş 
olanlar kimlerdir? Isimler verebilir misiniz? 

Şimdi . . .  İsim vermeyeceğim. Tabii her kişinin nasıl et­
kilendiğini yakından bilmeme imkan yok. Ama yaptıkla­
rımla etkilenenler olmuştur sanıyorum. Ama, kim ne 
kadar etkilenmiştir, ne dereceye kadar almıştır, bunu 
taklitçiliğe kadar vardıran olmuş mudur? Bunlar için 
bir şey söyleyemeyeceğim, doğrusu . . .  Ama, bir etkilen-
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me olduğunu, demin siz de söylediniz . . .  Halit'in söyle­
diği gibi genellikle bir etkilenme olduğu doğrudur. Bu 
neden olmuştur? Belki, ben bunların ilki olduğum için. 
Yani bir örnek . . .  

"Pionnier" olarak . . .  

Yani ben önde gittiğim için.  Hasbelkader diyelim. Ön­
de gittiğim için. Ve belki de birtakım şeylere doğru 
bastığım için. Sezgiyle, bilinçaltıyla, sağduyuyla doğru 
bastığım için o doğrudan gelenler olmuştur. Ama, yan­
lış bassaydım, geride kalsaydım da böyle bir şeyler ola­
bilirdi. O zaman etkilenme sözkonusu olmazdı. 

Ama . . .  Bazı yöntemler var. Bir kere biçimde, kur­
guda, çevreyi algılamada, alıcı aygıtı sokağa götür­
mekte. . .  ondan sonra efendim, bazı yöntemler var 
ki. . .  bunu sizden sezinlemiş olmaları mümkündür. 
O arada bir anınızı da anlatmıştınız. M emduh 
Ün 'e galiba Üç Tekerlekli Bisiklet' i çekerken mi, 
yoksa daha evvel mi, bir aralık bazı şeyleri anlat­
mış olduğunuzu . . .  

Şöyle b ir  şey olmuştu . . .  O n u  kendi söyledi : B i r  gün 
tartışıyorlardı, stüdyonun önünde. Üç Tekerlekl i  Bisik­

let'le  ilgisi yok, çok daha önceleri. Oyuncu ile ilgili. 
Oyuncu yanlış ayakkabı giymiş, onu tartışıyorlardı. O 
zaman ben dedim ki, " Merak etmeyin! Eğer sahne ba­
şarılı olmuşsa kimse ayağa bakmaz. Hatta çıplak ayak­
la bile oynata bilirsin. Yalnız yeter ki o çıplak ayağı se­
yirci görmesin, senin sahne başarın tamsa . . .  

Başkasının ayakkabısını m ı  giymiş ? 

Evet. Onu tartışıyorlarmış da . . .  Onun hiç önemi yok­
tur. Sahne başarılı olursa seyirci ayakkabıya bakmaz. 
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Bu tabii bir anahtardır. Yani demek ki sahnede önemli 
olan dramatik gerilimin o anda yerinde olması . . .  ve çıp­
lak ayakla bile oynasa insan, gerçek oyuncu ise, seyirci 
sahnede o ayağı görmez. Ama eğer küçük çekmişsen 
salıneyi bütün kusurları görür. 

Geçen gün, aklımda kalmadı, bir şey konuşurken, 
dediniz ki, Memduh'a bazı ipuçları verdim ben, gi­
bi bir şey ... bu değil herhalde . . .  

Hatırlamıyorum . . .  Hayır. Ama b u  da bir ipucudur. Ge­
nellikle arkadaşlarımla görüşürken, ben kendi kendime 
bulduğum bazı yöntemleri, bazı anahtarları anlatmış­
tım. Yalnız kimlere anlattığıını hatırlamıyorum .  Mesela 
birtakım meseleler çıkıyor sinemada. . .  Bunu bize çö­
zümleyecek hocamız da yok. Bir geleneği de yok bu 
işin . . .  Nasıl, nereden öğreneceğiz? O zaman şöyle b ir  
şey. . .  i lk filmimden itibaren şöyle bir şey farkettim.  
Bütün mesel e soruyu sormakta. . .  Soru sorulunca, aklı 
selimle, ergeç, onun karşılığını buluyor insan . . .  O za­
man sinemanın bütün öğrenim marifeti . . .  sorunun 
mevcudiyetini farketmek. Mesela ilk karşıma çıkan so­
runlar şunlardı: Zaman meselesini nasıl halledeyim 
filmde? Yani senaryoda. Mekan meselesini nasıl halle­
deyim? B unları sorunca, karşılığı kolaylıkla geldi. Bir 
anahtardı çalışmak için. Arkadaşlarımın çoğuna, ne bi­
leyim, aktardığım bir anahtardı. Yoksa oturup kimseye 
ders vermiş değilim. 

Tabii . . .  Yalnız mesela alıcı aygıtı sokağa çıkarmış 
olmanız . . .  

Bunlardan yani yaptığım işlerden etkilenen olmuşsa ol­
muştur. 
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Yalnız, tabii, tedris değil de, ne olsa, şimdi Ha­
lit'in de ifade ettiği gibi . . .  "Ben sonradan, 1 960 'lar­
dan sonra film çevirdim. Fakat benim bile etkilen­
diğim vardır" diyor Halit . . .  Nitekim, sizin filmleri­
nizi eleştirirken, mesela, birçok hususlara dikkat 
ediyor. 'Ve şu, şöyle belirgindir" diyor, Tanrının 
Ba�ışı Orman 'da olsun, diğer filmlerde olsun. 

Yalnız üstelik beni de uyardığı gibi . . .  

incelemiş demek k i  . .  Ben 1 960 'dan sonra çevirdi­
ğim zaman, diyor; onun sinemadcr yaptığı, bilinçli 
ve bilinçsiz, neyse. . .  yaptığı şeylerden Lütfi 
Bey'in . . .  ben de etkilenmişimdir, diyor. Metin ha­
riç, diyor. Atı{. Atıf yoluyla Memduh Ün, diyor. 
Doğrudan doğrı:.ya M emduh 'u etkilemiş değil di­
yor; ama Atı{ı etkilemesi, Atı{ın da Memduh'u et­
kilemesi bahis konusudur diyor 

Mesela . . .  Verdiğim ipuçlarından birisi şudur, yalnız ki­
me hatırlamıyorum, genellikle bunu ortaya söylemişim­
dir: Bilmediğiniz bir yere gittiniz ve senaryonuza o yer 
uymuyor. Meselenizi nasıl halledeceksiniz? Çok basit: 
Kameraya bırakın. Kamera size en doğru yolu göstere­
cektir, mizansen yolunu. . .  Yalnız açınızı tespit edin, 
ötesini kamera kendiliğinden halleder, ama şimdi bu 
anahtarı alıp da bütün filmleri b u  yolda çevirmeye 
�alktı mı insan, o zaman kendi kendini mekanik bir 
tekrara düşürmüş oluyor. İşte Memduh'un düştüğü ha­
ta . . .  Bütün meselelerini kameraya hallettirir. Yani ka­
merayı buraya koyar, sen yürü der oyuncuya . . .  O sıra­
da tam bir pencerenin kenan görünür, pencerenin or­
dan adamın başı görünsün! der; kapı da buradadır, şu­
raya bir koltuk koyun, der; kameranın istediği birta­
kım şeyler vardır. Onlara uyarak mizansen düzenler. 
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Ama bütün filmleri böyle çevirmeye kalkınca, mekanik 
bir tekrar geliyor. Ruhsuz oluyor. Çok sıkıştığınız za­
man kullanacağımı bir yöntemi, bütün filmlerinizin çe­
kiminde kullanırsanız, olmuyor. Yanlış bir anahtardır, 
yani . . .  Bazen. . .  çok zorunlukta kalınınca başvurulacak 
bir yoldur. 

Yani çoğu zaman kameranın öyle Y,etenekleri var 
ki. bazen yönetmenin yeteneklerini aşıyor. Yönet­
men kamerayı zorlamamalı. Bazen kameraya bırak­
malı yani . . .  

Tabii . . .  Mesela ben tarif ederim mizansenimi . . .  biraz 
sonra Gani'den bana bir öneri gelir: "Abi, der; "Şöyle, 
şöyle. . .  O, belli ki, kamer!lnın istediği şeydir. Hiç iti­
raz etmem, eğer çok ters gelmemişse bana. "Tamam" 
derim, "demek sen, orda onu görmüşsün." Mesela der 
ki," o beyazlığın üstüne bir adam getirelim" ve onu 
karanlıkta bıraksam, çok iyi olacak" der. Bir bakarım, 
tamam. Ve kameranın istediği şeydir o . . .  Gani'nin, do­
layısıyla ama, kameranın istediği . . .  

M esela geçen gün, Fatih 'te, o Medrese 'de çekerken 
FerrnAn'ı, gündüz etkisi bırakmak için beyaz bir 
perde çekildi pencereye. Belki o kameraman, siz 
de bilirsiniz ama, kameraman da arda o fikri ile­
ri sürmüştür Fakat siz kabul edersiniz zaten . . .  

Görüntü yönetmeninin vazifesi . . .  

Onun vazifesi . . .  O getirecek. O etkiyi bırakacak şe­
yi o getirecek. Yani hamereman mizansene katkı­
da bulunacak. 

Evet. "Bd ki şuraya bir şey koysak . .  O adam oraya yü­
rümese" der; "Şu aralıkta dursun!"  gibi. "Ama, Gani, 
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yakma gelmesi lazım ne yapayım, ben? O zaman sen 
öbürünü ona doğru yürüt!' ' derim. O zaman kamerama­
nın istediğine doğru bir mizansen tertipleriz, orada . . .  
Ama, benim maksadımdan dışarıya çıkmıyordu. B u  ka­
meramanın çekime katkısıdır. Dünyanın her yeri nde 
bu olur. Ama bütün filmi buna dayanarak çektiğiniz 
zaman, mekanik bir şey çıkar ortaya . . .  

Peki, Atıfı etki/emeniz sizin nasıl oluyor? Atıfla 
yakın çalışmalarınız oldu m u ?  

Yakın çalışmamız olmadı. Bilemem Atıfa etkim nedir? 
Onu, belki başkaları söyleyebilir. Yani benim söylebile­
ceğim bir şey yok. 

Yani sizin doğrudan doğruya Atıfla çalışmanız da 
yok. Dolayısıyla Atıf sizden nasıl etkilendi, bilmi­
yorsunuz. Ama, Atıf etki/enmiştir diyor Halit mese­
la . . .  

Bilmiyorum. Yani ben kimi, ne kadar etkilemişim, onu 
bilemem. Çünkü kimseyi tedris etmedim . . .  

Tamam . . .  tamam . . .  Şöyle bir durum var şimdi: Ga­
liba son bir bahse giriyoruz. Eski konuşma/arımız­
dan birinde, siz demiştiniz ki, "Ben sinemayı bir 
nevi anlatım aracı; bir nevisinema - roman anlatı­
mı ... yani sinema - roman denen bir tarzın ortamı 
olarak görüyorum "  

Yani şöyle . . .  Şunu açıklamak istedim bununla . . .  Sine­
mayı bir temaşa, bir gösteri sanatı olduğu için, gösteri 
sanatı sandıkları için tiyatroyla eş değerde tutarlar. Ti­
yatroyla karşılaştırırlar. Sinema nedir, tiyatro nedir? 
Halbuki böyle bir karşılaştırma kanımca yanlış. Sine­
ma eğer diğer herhangi bir sanata yakınlık gösterecek-
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se, bu olsa olsa roman olabilir. Sinema bugün romanın 
yerini almakta olan bir sanattır. Ve büyük bir sanat­
tır. Büyük romanlar yapılabilir sinemayla. Sinemayla 
büyük romanlar yapılabildiği gibi, küçük barikulade şi­
irler de yapıla bilir. Güzel küçük hikayeler de yapıla bi­
lir. Sinema edebiyatın yerini almaya namzet bir sanat­
tır. 

Nitekim mesela Alain -Robbe GriZZet de aynı şeyi 
söylüyor. "Ben romanda ifade edemediğimi sinema­
da anlatmaya çalışıyorum " diyor. "Bir romancı ola­
rak, bu benim için, yepyeni bir imkandır" demeye 
getiriyor. 

Bu benim, çok eski bir düşüncem. Yani aşağı yukarı 
on yıllık bir düşüncemdir. B unu, geçenlerde, Milliyet 
Sanat Dergisi'nde bir eleştirmen şöyle açıklamış: "Lütfi 
Akad yazamadığı romanların sinemasını yapıyor" Ve 
bu . . .  gerçek bu . . .  Doğrusu odur. Yani ben, roman yap­
maya çalışıyorum fılmlerimle. Bu getirdiğim üçlü, bu 
üçlü tilmin getirdiği mesajlar, konular aslında bunlar 
roman konuları da olabilir. Ama, benim anlatım ara­
cım sinemadır. Sinema yoluyla bunları aktarmaya çalı­
şıyorum. 
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Yalnız şöyle bir durum var. Bir baijha açıd,ın şöy­
le bir gözlemim var benim: Şimdi roman biliyorsu­
nuz, çok bol malzeme getiriyor. Yani sinema bunu. 
görüntüyle halletmeye kalktığında . . .  romandaki söz­
cük bolluğu ve psikolojik durumların kelimeler/e 
ifade edilmesi, hatta bazen roman görsel bir sanat 
olmayıp hayali zorladığı için . . .  bir binanın, bir 
manzaranın uzun boylu tarifleri var. Sinema öyle 
değil. Şıp diye bir binayı gösteriyor. Sizin üç say­
fada aniatacağınız şeyi bir görüntüyle hallediyor. 
Psikolojik durumları da çeşitli simgeler/e vermek 



gibi ve hatta çok yetenekli bir oyuncunun yüz ifa­
deleriyle ya da davranışlarıyla vermek gibi durum­
lar ortaya çıkıyor. Yani çok ayrı bir dil oluyor ro­
man. 

Ayrı bir dil ama, fonksiyon olarak sinema, romanın ye­
rini almakta olan bir sanattır. Bugün insanlar o büyük 
romanları okuyamıyorlar. O bakımdan . . .  

Fotoroman okuyarlar ve . . .  ve . . .  fotoroman çok tutar­
sız olduğu için . . .  tutarlı bir sanat olarak sinemayı 
yeğliyorlar. 

Sinema. . .  ama bir şey var. Ayrıca sinemanın o güçte 
olma yeteneği de var. Son derece güçlü bir sanat. Son­
ra o dediğiniz büyük romanların hacmine de yetişebilir 
sinema, yalnız, bugün pratik bir faydası yok. Güçsüzlü­
ğünden değil, bir buçuk saat sürmeli bir film . . .  ama al­
tı saat süren bir film yaptığınız zaman . . .  N e bileyim . . .  
Altı saatlik bir film yaptığımız zaman ve filmi roman­
dan aktardığımız zaman . . .  

Gözü de yorar . . .  Psikolojik . . .  

Parça parça d a  seyredilebilir. Şimdi bununla olan şu: 
Sizin edebi eserlerden, bu  arada, hikayelerden, oyunlar­
dan ve romanlardan aldığınız şeyler var. Sanatçı için, 
sinema sanatçısı için bu kaynaklardan yararlanmak 
her zaman mümkün. Yararlanılmıştır ve yararlanılacak­
tır. Yalnız bazı handikaplar var. Mesela tiyatro en bü­
yük handikap. Romandan almak daha iyi. Tiyatrodan 
almak daha zor. Çünkü aşağı yukarı tiyatronun metni 
de senaryo metni kadar. Roman kadar geniş değil. Üç 
günde okuyacağınız roman vardır. Halbuki bir piyesi 
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siz iki saatte de, üç saatte de okursunuz. Şimdi senar­
yo bakımından benzer gibi görünmekle beraber hacmi, 
aslında yöntemleri çok ayrı bu iki sanatın. Sahneye ko­
nuluşları da ayrı. Metinleri de hatta. . .  Bir senaryoyla, 
bir tiyatro metni, çok ayrı şeyler. Birçok kimse oyun­
dan senaryo çıkarırken, metni olduğu gibi alıyor. Diya­
log ve sahneleri, aşağı yukarı . . .  bilmediği için ikisinin 
arasındaki farkı . . .  

Ama aslında handikap yani . . .  Kolaylık gibi zanne­
diyorlar. Sinemayı da bilmediklerinden böyle şey­
ler yapıyorlar. Romanda böyle değil. Romanda ha­
kikaten bir yığın malzeme var. Bunun içinden han­
gi kişilikleri alacaksınız?  Hangi çevreleri, hangi 
aksiyonları alacaksınız? Bir mesele. Bunu siz 
ayırt ederken. . .  bunu vurgularken . . .  Şimdiye kadar 
birçok romandan senaryolar çıkardınız muhakkak 
ki . . .  Na.çıl yapıyorsunuz? Yani uyarlama yaparken 
en ziyade size yarayan tipleri yahut kişilikleri, çev­
releri ve aksiyonları nasıl ayırt ediyorsunuz? Ken­
dinize özgü bir metodunuz var mı?  

Hayır. . .  Genellikle romana sadık kalmam. Yani roma­
nın yapısına . . .  Olay yapısına sadık kalmam. N e demek 
istemektedir? Bu n u sinema diliyle en kestirme yoldan, 
yani tasarruflu yoldan nasıl anlatmak mümkündür? O 
yöntemi kullanırım. 

Nasıl ayıklıyorsunuz ama, o kadar şeyi?  Ruh hal­
lerini anlatan bir sürü kelime var, binaları yahut 
çevreyi tarif eden bir sürü sayfa . . .  Nasıl ayıklıyor­
sunuz, nasıl?  Genel bir yönteme mi uyarak ayıklı­
yorsunuz?  Yoksa size özgü bir yöntem mi var? 

Bilmiyorum genel bir yöntem var mıdır, yok mudur, 
bu iş için. Ben kend ime göre çalışıyorum herhalde. 
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Şöylesine: Bu kitapta yazar neyi anlatmak istiyor? N e­
yi anlatmak istiyor ve hangi kişilerle anlatmış? O kişi­
ler sinemaya uygularken yetersizse, birtakım kişiler da­
ha katıyorum. Fazla ise o kişileri atıyorum .  Bencc:ı, şu­
nu demek istemiştir; bunu sinema dili ile nasıl anlata­
bilirim? Budur yöntemim. Romanın yapısına sadık kal-• 
ma zorunluluğum yoktur yani. 

Ama belkemiğine sadık kalıyorsunuz . . . .  

Belkemiğine . . .  Tabii, demek istediği şeyler bakımından 
belkemiğine sadık kahyorum. 

Yani e n çarpıcı tipleri, e n çarpıcı olayları. . .  ve en 
çarpıcı çevreleri alıyorsunuz. Ayrıca bir özel yönte­
miniz var mı?  

Yok . . .  yok . . .  

Kendi sinema duygunuza dayanarak yani . . .  İçsel 
sezginize dayanarak bunu yapıyorsunuz biraz da 
değil m i ?  Çünkü hakihalen her roman için ayrı 
ayrı tutumlar olur. 

Ve aynı romandan birkaç yönetmen başka başka film­
ler çıkarır. 

Yani belli bir kaide yok. Ama şu olabilir En çar­
pıcı kişilikler, en çarpıcı çevrelerde geçen olayla­
rı . . .  bunu. . .  en elverişli şekilde . . .  Konuşma dilini 
de asgariye indirerek . .. Görüntüyü de gene zaman 
kısıtlaması olduğuna göre asgariye indirerek işi 
yürütmek . . .  Yani kaide bu aslında . . .  

Belli bir  kaide yoktur yani . . .  

Belli b ir  kaide yok, yani yöntem b u  olmakla bera­
ber, her roman için sizde uyanan sinema duygu­
su . . .  

Evet. B u n u  nasıl anlatabilirim? Nasıl b i r  atmosfer ya-
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ratmak lazım. Bunu yapıyoruz aşağı yukarı. 

Bu görüşmemizden çok . . .  çok istifade ettim. Gerçek­
ten birçok mesele, sizin sinemaya bakışınız nokta­
sından, bu görüşmemizde çözümlendi. Şimdi diler­
seniz bir başka konuya geçelim! Sizin bir de hoca­
lık tarafını-z var. Bu işe nasıl ı·e nerede başladı­
nız? Niteliği ve gelişimi nasıl oldu ? 

Güzel Sanatlar Akademisi 'ne (şimdiki Mimar Sinan 
Üniversitesi) bağlı Sinema-TV Enstitüsü Müdürü Sami 
Şekeroğlu'nun daveti üzerine 1976-1977 ders yılından 
başlayarak bu kuruluşta, Sinema Dili üzerine kuram­
sal ve uygulamalı dersler verdim. On yıl sürdü. Hafta­
da sekiz saat kadar. . .  Başlangıçta çocukların ilgisi ve 
konunun çekiciliği beni sardı. Sonra sinema eğitim sis­
temi olarak yaptıklarımızın doğruluğundan kuşkuya 
düştüm. 

Kuramsal bilgi vermenin dışında, kurgu masasın­
da film izleyerek uygulamalar yapmanızı ben de 
bir kere izlemiş ve bu  yöntemle ö.�retimi beğenmiş­
tim. Neden kuşkuya düştünüz ? 

Tanığı olduğunuz çalışma düzeni konusunda kuşkuya 
düşmemiştim. Bu iyi bir yöntem ve çalışma bölümlerin­
den biri . . .  Bunda değil, genelde kuşkuya düştüm; ve 
vardığım sonuç şu oldu:  Sinema eğitimi öğretmen-öğ­
renci ilişkisi yerine, usta-çırak ilişkisi içinde olmalı, di­
ye düşündüm. Ders sınıfta olmamalı .  Bir çekim alanın­
da (kapalı veya açık bir sette) olmalı. Sonra öğrenci 
okula girdiği zaman ya öğretmenini seçmeli ya da ön 
mülakatla öğretmen öğrencilerini seçmeli.  Yani öğret­
mene de bir hak tanıma lı! Bu ilişki başka hiç bir şey ol­
madan dört yıl boyunca sürmeli! Bir grup öğrenci ile 
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öğretmen bu dört yıl içinde çalışmalı, işine yaramayan­
lan geriye çevirmeli! "Sana sinemacı olursun diyemem" 
diyebilme li! 

Bu dört yıl sonunda değil de, belki 3 - 6 ayda da 
ortaya çıkabilir, değil mi?  

Tabii . . .  Makul b ir  deneme süreci olmalı . . .  Böylesine ge­
çen dört yıl sonunda öğretmen sorumluluğunu yükle­
nir yaptıklarının ve yapamadıklarının . . .  

İsveç'te, Stockholm 'de, sinema öğretimi de yapan 
İsveç Film Enstitüsü 'nde de buna benzer bir öğre­
tim sistemi var. Burada sinema yüksek öğrenimi 
için başvuranlar, örneğin, ihtiyacın dört katı kada­
rıyla alınıyor. İlk ay başvuranların dörtte biri de­
neyden geçirilerek yeteneksiz bulunanlar Enstitü'­
den uzaklaştınlıyor İlk yarıyılda hazırlatılan pro­
jelerde başarısız bulunan bir bu kadar öğrenci de 
okuldan ayrılmaya mecbur oluyor. Yıl sonuna ka­
dar yaptırıZacak projelerde başarısız olanlar da 
- tahminen geriye kalanın yarısı - öğrenimden vaz­
geçmek zorunda bırakılıyor. Kendilerine başka 
alanlarda başarı sağlayabilecekleri ümidi verilerek 
uzaklaştırılan b:.: öğrencilerden geriye kalanlar ye­
tenekleri saptanmış bulunduğu için dört yıl boyun­
ca öğrenim görüyorlar. Okuldan mezun olduktan 
sonra yüksek hsans ve doktora yapmak isteyenlere 
bu imkanlar da ı:eriliyor. Demek ki siz, öğretimde 
bulunurken, bu imkanın - sistem icabı - size sağla­
namayacağını anlayınca ayrıldınız Enstitüden?  

Enstitünün belirli bir müfredat programı içinde öğre­
tim yapmak zorunluluğu vardı. Ondan dolayı bu im­
k:ln sağlanamadı. Bir de açık söylemeli: Ben TRT'den 
de emekliligimi istemiştinı. 50. 000 lira emekli aylığı, 
Enstitüden de 6. 000 lira ücret alıyordum. Böyle düşük 
bir ücretle çahşmaktansa, evimde senaryo yazmayı yeğ­
ledim. 
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Son yıllarda, özellikle 1 989 yılında Lütfi Ömer 
Akad, adeta yeniden keşfedilerek sinemaya katkıla­
rı dolayısıyla kendisine çeşitli ödüller verildi. Bun­
lar hakkındaki görüşlerinizi rica etsem . . .  N asıl bir 
duygu uyandırıyor? 

Nisan 1987'de Eczacıbaşı Vakfı'nın "Altın Lale" ödülü, 
Tür k Sinemasına katkılarım dan dolayı bana verildi. 
Doğrusunu söylemek gerekirse çok etkilenmiştim.  Bü­
tün bir dolu Emek Sineması'nı düşünün, merasirnin 
yapıldığı . . .  Bayağı çok duygulandım. Aşağı yukarı bu 
kadar heyecanlanıp duygulandığım hiçbir anı hatırlamı­
yorum. O zamanki Kültür ve Turizm Bakanı Mesut 
Yılmaz vermişti ödülü . . .  Kısa bir konuşma yaparak .. . 
Ben hiçbir şey söyleyemedim. Hazırlamıştım halbuki . .  . 
Onu isterseniz şimdi söyleyeyim!  

Buyurun' 

"Hiçbir şey çocuğun hayal dünyasına benzemez. Hep 
çocuk kalmak istedim. Kaldım da. . .  Bu kadar . . .  

Sonraki ödüller? 

Sonra Kültür Bakanlığı 'nın 1988 Büyük Ödülü verildi, 
Türk Sinemasına hizmetlerimden ötürü . . .  Bu ayrıca on 
milyon liralık bir para ödülünü de içeriyordu. 

N asıl verildi ? 

Atatürk Kültür Merkezi'nde, Büyük Salonda yapılan 
merasimde, Meclis 2. Başkanı Abdülhalim Uras'ın elin­
den ödülü aldım. 

Size bir de İFSAK tarafından bir ödül verildi, sa­
nıyorum. 

Evet. İFSAK (İstanbul Fotoğraf ve Sinema Amatörleri 
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Derneği) da, 1986'da "sinemaya katkılarundan dolayı 
bana bir ödül verdi. 

Bu yıl Ankara'da aldığınız ödül hakkında neler 
söyleyeceksiniz ? 

Ankara 2. Film Şenliği'nde, b u  yıl ( 1989), yine sinema­
ya katkılanından dolayı, sizin elinizden aldığım "Altın 
Boğa" (Bozkır Boğası) ödülü, bu ödüllerin sonuncusu . . .  
Ödülü alınca, konuşma olarak ancak "Bunu görünce to­
runlarım çok sevinecek" diyebildim. Başka bir şey söy­
leyemedim. Ancak bütün bu ödüllerin benden ziyade 
Türk Sinemasına verildiğini kabul ediyorum. Çünkü 
Türk Sinemasına hizmet eden tek bir kişi olamaz. Bir­
çok yönetmen, senaryocu, oyuncu, set işçisi var. Bu 
ödülleri onların adına aldığımı kabul ediyorum. Belki 
yaşımdan ötürü bana veriyorlar, diye düşünüyorum. 

Bütün bu konuşmalarımıza katmak istediğiniz, söy­
leyebileceğiniz başka bir şey var mı ? 

Alim Şerif Bey, benim teşekkürden başka söyleyecek 
bir şeyim yok. 

Ben teşekkür ederim. Sağolun! 
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Lütfi Akad' m  Fi lmegrafisi  

1 .  Filmleri 

A. Konulu Filmler 

1 .  Birinci Dönem Fil mleri 

Vurun Kahpeye 
Yönetm en:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad ve Selahattin Küçük (Hal i­
de Edip Adıvar ' ı n  aynı adl ı  romanından)/ Görüntü Yönetm e n i :  L�zar 
Yazıcıo� lu/  Ses: Yorgo ilyadisj Musiki: Sadi lşı lay (Şarkılar: Mustafa 
Ça�lar) /Kurgu :  Lütfi Akad ve Ozen Serr;ıet/ Stüdyo: ipek Fi lm/ Oyna­
yanlar :  Sezer Sezin (Al iye ) ,  Kemal Tanrıöver (Tosun Bey) , Settar Kör­
mükçü (Hacı Fettah) . Arşe11ir A!yanak (Ömer  Efend i ) ,  Mahmure Han­
dan (Gülsüm) , Vedat Örfi Bengü (Uzurı Hüseyin) , Temel Karamahmut 
(Düşman Subayı) , N urdo�an Oztürk (Durmuş) ;  öteki rol lerde: Semih  
Evi n ,  Necil Ozo n ,  Hüseyin Tuncalı ,  Fahri Güneş ,  A l i  Rıza Şenelf Ya­
pımcı :  Erman Kardeşler (Hü rrem ve Hasan Erman)/ Siyah - beyaz 
1 949. 

Lüküs Hayat 
Yönetm en:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Aka.•.J ve Selahattin Küçük (Ce­
mal Reşit Rey ve Ekrem Reşit Rey Kar-Jeşlarin ayn ı opereti nden)/  Gö­
rüntü Yönetmeni :  Yoak im F i lmeriais/ De::orllr: Sohban Kolo�lu/ Ses: 
Selahattin Erbil/ Orkestra: Karlo Kapoçelli/ Revü: Viyana Stavinyüs 
Revüsü/ Kurg u ·  Lütf i  Akad,  Ferdi Tayfur ve Özen Sermet/ Yapım Yö­
netmeni: Semih  Evin/ Stüdyo: Ipek Fi lm/ Oynayanlar: Sezer Sezin 
(Şadiye ) ,  Settar Körmükçü (Rıza) ,  Muzaffer Hepgüler (Memiş) ,  Halide 
Pişkin (Zeynep ) ,  Yaşar Ozsoy (Fıstık) , Lebibe Çakın (Belkıs) , Muazzez 
Ülker (JI.tıfet) , Re nan Fosforo�lu (Ruhi ) ,  Rasih Er tu� (Zongu ldaklı  Rı­
za) ve Hulusi Kentmenj Yapımcı :  Erman Kardeşler Kuru m u  (Hürrem 
ve Hasan Erman)/ Siyah - beyaz 1 950 

Tahir i le  Zü hre 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Med iha Akad (LL;tfi Akad) (Aynı adl ı  
halk h i k�yesinden e si n lenm iştir)/ Görüntü Yönetmen i :  L�zar Yazıcıo�­
lu/ Musik i :  Sadettin Kaynak/ Şarkı lar :  M üz eyyen Serıar Iş  ı l  ve Dr Al�­
add i n  Yavaşçal Yapım Yönetmeni:  Temel Karam ahmut/ Stüdyo: Stüd­
yo BaQdat, Irak/ Oynayanlar: Sezer Se z in (2'ühre) , K;;ınan Ar tu n (Ta­
h i r) , Settar Körm ükçü (Hüküm dar) , Muazzez Ar çay ( Sultan ) ,  Temel Ka­
ramahmut (Bekir) , Sohban Kolo�lu ,  Hamid Mecid ,  Nedime ibrah im/ 
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Yapımcı :  Erman Kardeşler (Hü rrem Erman) ve Stüdyo Ba�dat for 
Fi lm and Cinema Co. Ltd. ortak yap ımı/ Siyah - beyaz 1 9 5 1 .  

Arzu i l e  Kamber 
Yönetmen : Lütfi Akad/ Senaryo: Mediha Akad ( Lütfi Akad) (Aynı adl ı  
halk h i k�yesinden eşinlenerek)/ Görüntü Yönetme n i :  L�zar Yazıcıo�­
lu/ Dekorlar: Sohban Kolo� lu/  Musiki :  Sadettin Kaynak/ Şarkı lar: Mü­
zeyyen Senar Iş ık ve Dr. Albd din  Ya·•aşçaj Yönetmen Yardımcısı :  
Settar Körmü kçü/ Yapım Yönetm e n i :  Temel Karamahmut/ Stüdyo: 
Stüdyo Ba�dat, Irak/ Oynayıı,nlar: Sezer Sezin (Arzu) , Kenan Artun 
(Kamber) , Settar Körmükçü ( ihtiyar Bey) , Temel Karamahmut (Paşa) ,  
Re nan Fosforo�lu (Sad i ) ,  Muazzez Arçay (Arz u ' n u n  Annesi ) ,  Yakup is­
mail/ Yap ımcı :  Erman Film (Hürrem Erman) ve Ba�dat Stüdie for 
F i lm and Cinema Co. Ltd. Ortak Yap ımı/ Siyah - beyaz 1 95 1 .  

Kanun Na mına 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Osman F. Seden ve Lütfi Akad/ Gö­
rüntü Yönetmeni :  Enver Burçkin/ Ses Mühendisi :  Yorgo ilyadis/ Oyna­
yan lar: Ayhan Iş ık (H�z ım) ,  Gül istan Güzey (Ayten) ,  Neşe Yulaç (Neza­
hat) , Muzaffer Tema (Hal i l ) , Pola Morelli (Perihan ) ,  Settar Körmükçü 
(Mahmut Usta) , Tal�t Artemel (Şevket ) ,  Muazzez Arçay (Zehra) , Nu­
bar Terziyan (K�mil Usta) , Temel Karamahmut (Sivi l  Pol is  Kom i seri ) ,  
Osman Türko� lu ,  (Sivi l  Polis Memuru ) ,  Osman Alyanak, Gülderen 
Ece, Muhterem Nur; Yapımcı :  Kemal Fi lm Kurumu; Siyah - beyaz 
1 952. 

i ngil iz Kemal Lavrens'e Karşı (Atatürk'ün Casusu ingi l iz Kemal) 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Osman F. Sedenj Görüntü Yönetme­
ni: Enver Burçkin/ Müzik Yönetmeni :  Kadri Şençalar / Seslendirme Yö­
netm e n i :  Yorgo l lyadis/ Yönetmen Yard ı mcısı : Sırrı G ültekinf Görüntü 
Yönetmeni Yard ımcıs ı :  Kenan Vural inan/ Stüdyo: Necip Erses Plato­
su/ Oynayanlar :  Ayhan Işık (Ahmet Esat, Ingi l iz  Kemal ) ,  Gül istan Gü­
zey (Lem an) ,  Muzaffer Tema (Bin başı Ward Lavrens) ,  Pola More l l i  (Je­
anette ) ,  Feridun  Çölgeçen (Aibay Cummings) ,  Tal�t Artemel (Rıza Ça­
vuş) , Şad ıman Ayşın (Helene ) ,  Tu rhan Göker (Reşit Rey) ve Muhar­
re m Gürses, Rıza Tüzün,  Bülent Oran, Muazzez Arçay, Nubar Terzi­
yan , Sırr ı  Gültek in ,  Hasan Ceylan, Gazenfer Özcan/ Yapımcı :  Kemal 
Fi lm Ku rumu (Osman F Sed en)/ Siyah - beyaz 1 952. 

ipsala Ci nayeti (Altı Ölü Var) 
Yönetmen : Lütfi Akad/ Senaryo: Ornaıı Hançerl io�lu/ Görüntü Yönet­
men i ·  Aram Hu�osya n /  Ses Mühendıs i :  L�mi K�mi i/  Fon Müzi� i :  Baki 
Çıı.l l ıo� lu/ Stüdyo: Acar F i lm/ Oynayan lar :  Lale Oralo� lu  (Yanola) ,  Ca­
hil lrgat (Ali Rıza) , Turan Seyf io� !u  (Muh itt! n ) ,  Nev in Aypar (Fa tma) , 
Settar Körmükçü (Raşit Usta), Muazzez Arçay (Zeynep) ,  Şevket Artun 
(Kasap) , Fer idun Çölgeçeni Yapımcı :  Duru Film (Naci Duru) / Si­
yah - beyaz , 1 953. 
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Kat i l  
Yönetm en: Lütfi Akad/ Kon u :  Osman F. Seden/ Senaryo: Lütfi Akad/ 
Görüntü Yönetmen_i : Kriton i lyadis/ Ar Direktörü :  Sam i Pand ı r  1 Ses 
Mühendisi :  Yorgo llyadis/ Oynayanlar: Ayhan Işık (Kemal ) ,  Gul istan 
Güzey (Nevin) ,  Neriman Köksal (Süheyla) , Tu ran Seyfio�lu (Muzaf­
fer) , Muazzez Arçay ( Huriye ), Mual la Sürer (Çamaşırhane Yönetic is i ) ,  
Necl� Sertel (Nerm i n ) ,  R ıza Tüzün (Süleym an) ,  Fad ı l  Garan (Tah i r ) ,  
Nubar Terziyan (Nur i ,  s iv i l  komiser) , Sadettin Erb i l  (Emniyet Şube Mü­
d ü rü ) ,  Harndi Şarl ıgi l  (Ham d i ) ,  Kemal Tözem (Hakim )  ve Şevki Artun/ 
And Film Stüdyosu'nda çeki lmiş ,  Ses Film Stüdyosu 'nda kurgusu ya­
p ı lmış  ve seslend i r i lm işt i r  / Yapımcı:  Kemal Fi lm Kurumu (Osman F. 
Seden)/ Siyah - beyaz, 1 953. 

Çalsın Sazlar, Oynasın Kızlar (Oyna Kızım, Oyna! )  
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Osman F. Seden/ Görüntü Yönetme­
ni: Kriton llyadis/ Oynayanlar: Neriman Köksal (Ner iman ) ,  Nimet Alp 
(Nimet) , Settar Körmükçü (Ah met) , Bülent Oran (Bü lent) , Hasan Cey­
l�n (Maskeli Adam) , Sadri Karan (Mavala Palavra) , Feridun Çölgeçen 
(Ferid un) ,  Annie Bali (An nie Bal i ) ,  N u bar Terziyan, Sadettin Erbi l ,  
Hamza (A�abey) Büyü kti mkin)/ Yapımcı :  Kemal F i l m  Kurumu/ Si-
yah - beyaz, 1 953. • 

Ö ld üren Şeh i r  
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo : . Orhan Hançer l io� l u  (Kon u :  Lütfi 
Akad )/ Görüntü Yönetmen i :  Kriton llyadis/ Dekorlar: Lütfi Akad/ Stüd­
yo: And Film Platosu/ Oynayanlar: Ayhan Işık (Al i ) ,  Belg in  Doruk (Sel­
ma) , Settar Körmükçü (Kaptan),  Muazzez Arçay (Hatice) , Turan Seyfi­
o�lu (Şevket) , Kenan Pars (Kenan ) ,  N u bar Terziyan (Osman ) ,  Pola Mo­
rel l i  (Nesrin) , Şevket Artun (Hikmet) , Zekeriya Metino�lu (Ziya Meti n ) ,  
Nuri Beyat/ Yapımcı :  Kemal Fi l m  Kurumu (Osman F .  Sed en)/ Si­
yah - beyaz, 1 954. 

Bulgar Sadık 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo : Qsman F .  Seden (aynı ad l ı  roman­
dan)/ Görüntü Yönetmeni :  Kriton l lyadis/ Dekorlar: Lütfi Akad/ Stüd­
yo: Kemal Fi lm Stüdyosul Oynayanlar: Turan Seyiio�lu (Bulgar Sa­
d ık ,  Boris Daskalof) , Fatma Andaç (Zehra) , Nahid Ozerdem ( Yzb.  Av­
n i ) ,  Eşref Vural (Osman Çavuş) ,  Atıf Kaptan (Sandaneski ) ,  Rııa Tüzün 
(Rüştü Paşa) ve Şevket Art un,  Sadettin Erb i l ,  Semiramis/ Yapımcı :  Ke­
mal Film Kurum u  (Osman F.  Seden)/ Siyah - beyaz, 1 954. 

Vahşi Bir Kız Sevd i m  
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Esat Mahm ut Karakurt (yazarın ayn ı 
adl ı  roman ından)/ Görüntü Yönetmeni :  Kriton llyadis/ Dekor: Lütfi 
Akad/ Stüdyo: Kemal Film Platosu/ Oynayanlar: Ayhan Iş ık (Yzb. 
Adi l ) ,  Altan Hano�lu Karındaş ( Krist ina) , Atıf Kaptan (Nikola) , Turhan 
Göker (Enver ) ,  Kemal Tözem (Aib .  Hüsey in ) ,  Kadir  Savun ,  Hasan Cey­
lan,  Osman Türko�lu/ Yapımcr :  Kemal Fi l m  Kurumu (Osman F. Se­
den)/ Siyah - beyaz, 1 954. 
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Kardeş Kurş u n u  
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Osman F .  Sedenj Görüntü Yönetme­
ni :  Kriton i lyadis/ Dekor: Lütfi Akad/ Stüdyo: Kemal Fi lm Platosuj Oy­
nayanlar:  Ayhan Işık (Orhan) , Pola Morell i  (Aliye ) ,  Neşe Yulaç (Nev i n ) ,  
Tu ran Seyf io� lu  (Muzaffer) , Rıza Tüzün (Hikmet Bey) , Haşim Gülyurt 
( Necdet ) ,  Harndi Şarl ıg i l  (pol is)/ Yapımcı:  Kemal Fi lm Kurumu (Os· 
man F. Seden)/ Siyah - beyaz 1 955. 

Görün meyen Adam istanbul 'da 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmen i :  Kri­
ton i lyadis/ Trükler :  Lütfi Akad/ Dekor: Lütfi  Akad/ Stüdyo :  Kemal 
Film Platosuj Oynayanlar: Turan Seyf io� lu  (Al i ) ,  Neşe Y ulaç (Ze h ra) ,  
Abdurrahman Palay (Se l i m ) ,  Atıf Kaptan (Cem i l ) ,  Muazzez Arçay (Be· 
h ice) , Settar Körmükçü ( Haydar Efendi ) ,  Rıza Tüzün (Emn iyet Am ir i ) ,  
Feridun  Karakaya ( işportacı ) /  Yapımcı :  Kemal F i lm Ku rumu (Osman 
F .  Seden)/ Siyah - beyaz , 1 955. 

Beyaz Mendil  
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Eser ·  Yaşar Kemal/ Senaryo : Lütfi Akad/ Gö· 
rü ntü Yönetmen i :  Turgut Ören; Kurg u:  izak Di lmanj Ses: Esat Toro�­
lu/ M u sik i :  Muzaffer Sarısözeni Saz Ekibi: Ahmet Yamacı, Osman Öz· 
d enkçi,  Nida Tüfekçi/ Yönetmen Yard ımcısı :  Feridun Karakaya, Fikret 
Hakan ( Hasan ) ,  Ruth El izabeth (Zel iha) ,  Ahmet Tarık Tekçe ( Remzi ) , 
Settar Körm ü kçü (Kör) , Kadir Savun (Murat) , Nur i  Genç (Halim Dayı ) ,  
icl�l Genç (Hasan' ın anası ) .  Osman Tü rko� l u  (Zel iha'n ın babası Rüs­
tem A� a) , Osman Türkdo�an (Rece p) ,  Danyal Topatan (Remzi 'n in  fe· 
daisi ) ,  Hasan Ceylan (Acur Al i ) ,  Mehdi Yeşi ldeniz (Gani Çavuş) , Hayri 
Esen (Aşı k) , Fer idun Karakaya (Köyün de l is i ) ,  Semih Sezerl i ' ( Berber)/ 
Dış çekim ler :  Kand ı ra/ Yapımcı: Duru Fi l m  (Naci Duru)/ Siyah - be· 
yaz , 1 955. 

Meç hul  Kadın 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo : Dr .  Arşavir Alyanak/ Görüntü Yönet· 
men i :  Turgut Ören/ Stüdyo: Kemal Film Platosuj Oynayanlar: L�le 
Oralo� lu  ( Necla) , Deniz Tanyeli ( N iça) (Aynur ) ,  Hayri Ese.n (Suat ) ,  Ke­
mal Edige (Şevket) , Muazzez Arçay (Müzeyye n) ,  Vahi Oz (Sadett in ) ,  
Hasan Ceylan (Bekir) , Osman Alyanak (Hakkı)/ Yapımcı :  E rm an F i lm 
Kurumu (Hürrem Erman)/ Siyah - beyaz, 1 955. 

Kalbimin Şarkısı  
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Sad ı k  Şendi l/ Görüntü Yönetmeni :  i l­
han Arakonj Musi k i :  Hulki  San er 1 Stüdyo: Lale Fi lm Platosuj Oyna­
yan l ar: Sezer Sezrn (Peri han ) ,  Münir Özkul  ( Mü nir) , Kenan Art un (Ke­
nan) ,  Altan Karındaş (Hicran ) ,  Den iz  Tanyeli (Nevin)/ Yap ımcı :  Lale 
Film Kuru mu; Siyah - beyaz, 1 955. 

A k  Altın 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  Mi­
ke Rafaelyan/ Oynayanlar: Fikret Hakan (Mehmet) , Çelpan i l han (Hali· 
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me) ,  Hayri Esen (Yakup ) ,  Turgut Özatay ( idr is) , Settar Körmükçü 
(Veysel) , Hasan Ceylan (Kasım) ve· Osman Alyanak (Fettah)/ Yapım­
c ı :  Erman Fil m Kurumu (Hürrem Erman)/ Siyah - beyaz, 1 957. 

Kara Tal ih 
Yönetme n :  Lütfi Akad/ Cevat Akg önül  (Lütfi Akad) (Jean Gio no'nun 
Un de Baumugne ad l ı  romanından uyarlama)/ Görüntü Yönetmeni :  
Turgut Ören/ Kurgu :  Ert  em Göreçj Oynayan lar :  Turgut Öz atay (Rıza) , 
Ömer Hayyam (Mehmet) . L�le Oralo{llu ( Emin e) ,  Osman Alyanak (Me­
mik) , Atıf  Kaptan (Kadir A"a) , Mualla Sürer (Fatma) ,  Muazzeı Arçay 
(Dora) , Hasan Ceylan (Hüseyi n )/  Yapımcı:  Dar F i lm Kurumu (Sıtkı 
Şumnulu)/  Siyah - beyaz, 1 957 

Meyhanecinin Kızı (Mapushane Çeşmesi) 
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Senaryo: Atıf  Tengiz (Lütfi Akad )/ Kon u :  Or­
han Kemal/ Görüntü Yönet meni :  Yovakim Fi lmeridis/ Musiki :  Abd ul­
lah Yüce ve Rauf Tözüm/ Yapım Yönetmen i :  Asaf Tengizj Stüdyo: 
And Fi l m  Platosu/ Oynayanlar: Sezer Sez in  (Zehra) , Osman Alyanak 
(Viran K�zı m ) ,  Turan Seyfio{llu (Al i ) ,  Ahmet Tarık Tekçe (Çamur Süley­
man) ,  Üftade Kimi (Şadiye) , Suph i  Kan er (Çı{lırtkan) ,  Kadir Savun 
(mahal lel i )/ Yapımcı :  Güven Film K•. ı rumu (Yovakim Fi lmer id is)/ Si­
yah - beyaz, 1 958 . 

Zü mrüt (Siyah Yıldızlar) 
Ycinetmen:  Lütfi Akadj Senaryo: Sadık Şendil ( ihsan Koza ipekçi ' n i n  
aynı a d l ı  romanından uyarlama)/ Görüntü Yönetme ni :  i lhan Arakonj 
Musiki: Yalçın Tura/ Oynayanlar: Çelpan ilhan (Feride) ,  Fikret Hakan 
(Se l im) ,  Sadri Al ış ık (Fuat) ,  Kamu ran Yücel (Nejat) , Ulvı Uraz (Ziya)/ 
Yapımcı: Ipek Film Kurumu/ Siyah - beyaz, 1 959. 

Ana Kuca�ı 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo : Harnd i  De{lirme:.c io{jiL:/ Görüntü Yb­
netme n i :  Şevket Kıymazj Oynayan lar: Sezer Sezin (Se lm in ) ,  Kenan Ar­
lun (Sal i m ) ,  Hayri Esen (Nuri ) ,  Mual la Kav ur (Gö n ü l ) ,  Alev Özgü r  (Gür­
zap) (Zehra) ve Yavuz Yal ı nkd ıç/ Yapımcı :  Umit F i l m  Kurumu (Tu{lrul 
Kayadel en,  Selçuk Kaska n)/ Işletme: Kemal Fi l m  Kurum u /  Siyah ·· be­
yaz, 1 959. 

Yaln ızlar R ı htımı 
Yönetmen:  Lütfi fl!ı<acj Eser:  f\l i  Kaptano{llu (Atti la i ıhan)/ Senaryo: 
Lütfi Akad/ Göru ntü Yönetmerıi :  Yovakim Filmer id is/ Ar Direktör :  Soh­
ban Kolo{llu/ Dekor: Lütfi Akadj Kurg u :  Hüsarnctt in/ Yönetmen Y;ır­
d ı mcıları :  Türker lnarıoi;j l u ,  Yavuz Yal ı nk: l ıç ,  Burhan Rola•ı; Mü: ı k  DC·­
zenl erne�i :  H ulki 3anarj Beste ler  (Yalnıziar Rılıt· n ı ı  D ın le Sevg ; ! i  D in­
le) :  Necdet !<oyut Jrk/ Şarkı lar ı  okuyan: Yase m i n  E:;rr,ergü l/  Oynayan­
lar: Çolpa;ı l lhan (Güner) , Sadri Al ış ık (Rıdvan l<aptan) ,  Tc1 rgut Oz�öttay 
(Al i ) ,  Kemal EC: ige (Telsizci Hamd i ) ,  rı/lel rıhat içli (Melahat) , Kumuran 
Yüce (Sar ı) , Yavuz Yalçı n kı l ıç  (Sabr i ) ,  Saadetlin Erbi l  ( Kı l  Şük,u ) ,  Aiı­
met Tarık Tekçe (Rifa(ı ,  Osm an 4:yanak  (Feyzul lah) ,  Rıza Tüıün (Si-
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mon) ,  Harndi Şar l ıg i l  (Pol is) ve Ahmet Bi lgin/ Yapımcı:  ipek Film Ku­
rumu (ihsan ipekçi) / Siyah - beyaz, 1 959) . 

Cila l ı  ibe'nun Çi lesi  
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetm eni :  Mi­
ke Rafaelyanj Oynayan lar :  Fer idun  Karakaya ( ibo) ,  Peri - Ha n  (�yten) ,  
Efkan Efekan (Ah met)/ Yapımcı: Be - Ya F i lm Kurumu (N usret lkbal) /  
Siyah - beyaz , 1 96 0. 

Yangın Var (Eski i stanbul Kabadayıları) 
Yön etmen: Lütfi Akad/ Eser: Necip . Fazıl Kısakürek/ Senaryo: Lütfi 
Akad/ Görüntü Yönetmeni:  T urgut üren/ Musiki : Nez ih i  Gülçir.ıo�lu/ 
Oynayanlar :  Ayh an Iş ık (Murat) , Leyla Sayar (Müjglln ) ,  Turgut  Ozatay 
(Yalaza Nur i ) ,  Hulusi Kentmen (Hi lmi Bey) , Efkan Efekarı (N ihat) , Üfta­
de Kimi (Belkıs) , Melahat içli (Safinaz) , Osman Alyanak ( Haybeci) ,  
Asım N ipton , Vahi Ö z ,  Osman Türko�lu/ Yapımcı: Kaynak Fi l m  Pro­
düksiyo nu Kurumu/ Siyah - beyaz, 1 96 0. 

Dişi  Kurt 
Yönetmen :  Lütf i  Akad/ Senaryo: Ali Kaptano�lu (Att i la i lhan ) ,  Bülent 
Oran/ Görüntü Yönetmeni :  Mike Rafaelyanj Oynayan lar: Ulvi Uraz 
(Deli  Haydar Reis) , Sezer Sezin (Zeynep) ,  Müşfik Kenter ( Tüysüz Ce­
m i l ) ,  Sad ri A: ı ş ı k  ( Kudret Reis) , Osman Alyanak (Topal Haco) , Sen i h  
Orkan (D i laver) , E ro l  T a ş  (Teorik Neci m ) ,  Eme l  Y ı ld ı z  (Papatya ) .  Ren­
g i n  Arda (Kudret' in metresi ) .  Faik Coşkun (Atölyede işçi ) ,  Semih Se­
zerl i ,  Necdet Tosun (tayfalar)/ Yapımcı: Duru Film Kurumu ( Naci Du­
ru)/ Siyah - beyaz, 1 960. 

Sessiz Harp 
Yönetmen:  Lütfi Akadj Senaryo: Bülent Oran; Eser: Ümit Deniz/ Gö­
rüntü Yönetmeni :  Mahmut Demir/ Müzik :  Yalçın T ura/ Oynayanlar: 
Müşfik Kenter (Mu rat Davm2.rı) , Peri - Han (!';adya Serpov, Yı ldız) , Ay­
sel Tanju (Selda) , Atıf Kap tar. (Paşa ) ,  Hayri Esen (Hüseyin Bey) , Talat 
Gazbak (Necdet) , Ali Seyhan (Yaşar) ,  Gülbin Eray (Aysel i ) ,  Osman Al­
yanak, Bülent Oran , Sami Hazinsesi Yapımcı :  Duru Fi lm Kurumu (Na­
ci Duru)/ Siyah - beyaz, 1 96 1 .  

Ü ç  Tekerlekli  B i s i klet _ 
Yönetmen:  Lütfi Akad ve Memduh Un/ Senaryo: Hüsamettin Gönenl i  
(Vedat Türkal i )/ Eser: Orhan Kemal/ Görüntü Yönetmen i :  Çet i n  Gür­
top ve Mustafa Y ı lmaz/ Dekor: Lütfi Akad/ Kurg u :  Memduh Un/ Oyna­
yanlar :  Ayhan Işık (Al i ) .  Sezer Sez in  (Hacer) , Küçük Kenan (Hasan) ,  
Nur i  Genç (Hamd i ) ,  Saa.dettin Erb i l  (Yakup) . Reha Yurdakul (Reşat) , 
Osman Alyanak (Göçmen Şaban)/ Yap ımcı :  Be - Ya Fi l m  Kurumu 
(Nusret ikbaı )/ Siyah - beyaz, 1 962. 

Sı rat Köprüsü 
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Seneryo : Lütfi Akad/ Gcirüntü Yönetm eni :  Al i 
U� ur/ Stü dyo: Hal i l  Kami l  Platosu,l Oynayan lar: Orhan Günşiray (Nu-
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r i) , Sezer Sezin (Saadet) , Turgut Özatay (Ziya), Hüseyi n Saradan 
(SöylemezoQ iu ) ,  Senih Orkan (Erbaşlı) , Tuncer NecmioQiu (Yakup)/ 
Yapımcı :  Aslı Film Kurumu (Orhan Günşiray)/ Siyah - beyaz, sinemas­
kop, 1 966. 

2. I kinci Dönem Filmleri 

Hudutların Kanunu 
Yönetmen: Lütf i  Akad/ Konu :  Yı lmaz Güney/ Senaryo: Lütfi Akad/ Gö­
rüntü Yönetm eni :  Ali U Qur/ Müzik Düzenlemesi:  Lütfi Akadf Stüdyo: 
Y ı ld ız  Film/ Oynayanl ar :  Yı lmaz Güney (H ıd ı r ) ,  Pervin Par. (OQretmen 
Ayşe( .  Muharrem Gürses (Du ran AQa) , H ikmet O!g u n  (Yusuf) , Tuncel 
Kurtiz (Bekir) , Erol Taş (Ali Cel lo ) ,  Ati l l a  Erg ü n  (UstQ m .  Zeki) , Osman 
Alyanak (Hasan Derviş ) ,  Ayd emi� Akbaş (Abuzer) , Tuncer Necmio Qiu 
(Aziz) , Ferhat GözoQiu (Gaffar) ,  lhsan Bayraktar (Çavuş) , Enver Dön­
mez (Mayınc ı ) ,  Danyal Topatan, Necati Er, Nusret Ozkaya (Cel lo'nun 
arkadaşları) ve Gonca Alyanak/ Yap ımc ı :  Dadaş Film Kurumıı. (Kadri 
Kesem en)/ Siyah - beyaz, 1 967 

Ana 
Yönetm en:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  Cen­
giz Tacer/ Müzik Düzenlemesi :  Abd ullah Bayşu ,  Orhan Genceba.J'/ 
S.tüdyo: Pesen Film/ Oynayanlar :  Türkan Şoray (Döndü) , Y ı l maz Duru 
(Uzeyir) , Erol Taş (Şevket ) ,  Kad ir  Sav un (Musa) , Sırrı El itaş (Te mel) ,  
Osman Alyanak (Selman ) ,  Selahattin Içsel (Murat Dayı) ,  Hakkı  Haktan 
(Kasabada esnaf) , Asım Niptonj Yapımci: Şah i n ler  Film Kuru m u  (Na­
mi Di lbaz)/ Siyah -- beyaz, 1 967. 

Kızılırma k - Karakoyun 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo : Lütfi Akad/ Eser: Ercümer.t Er ( Na­
z ım Hikmet Ran) ( Ik i  Anadolu Efsanesi Uzer ine)/ Görüntü Yönetmeni :  
Ali .UQur / Kurg u :  Diamandi F i lmer id is/ Seslendi rme:  Yorgo llyadis, l l­
ya llyadis/ Mu si ki : Abd u l lah N ai ll Bayşu/ Türküler i  okuyan ve sazla ça­
lan:  Orhan Gencebay ve izzet Akay, Özen TürkmenoQ iu/ Yönetmen 
Yardımcısı :  Ali Uzun isa (Dilber)/ Yapım Yönetmen i :  Abdullah Ataçj 
Stüdyo: Erman Fi lm/ Oynayanlar:  Yı lmaz Güney (Çoban Ali Haydar) , 
N i l üfer KoçyiQit (Hatice) ,  Kad i r  Sav un (Hüseyin Nıa) , Derya Tanyel i  
(Zehra) ,  Tümer  Özer (Ah met) , Tuncer Necm ioQiu  (Şaban) ,  Osman Al- , 
yanak (Ferhat) , Senih Orkan (Fettah) ,  Haluk Orçun (Abdi AQa) . Murat 
Tok (Dedecan ) ,  Osman TürkoQiu (Sarıcal ı )/ Yap ımcı :  Dadaş Fi lm Ku­
rumu (Kadri Kesemen)/ Siyah - beyaz, 1 967 

Kurban lık Katil 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Orhan Aksoy (Lütfi Akad )/ Görüntü 
Yönetmen i :  Ali UQur / Oynayan lar: Yılmaz Güney (lpsiz Mustafa) , Hü l ­
y a  Darcan ( Melahat) , Hayati HamzaoOiu (Niyazi ) , Cahit lrgat (Şefik 
Bey) , Asım Nipton (Remzi Bey) , Muammer Gözalan ( Muammer Bey) , 
Lütfi Engin (Yusuf)/ Yapımcı :  Şeref Film Kurumu (Şeref Gür)/ Si­
yah - beyaz, 1 967. 
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Yesikah Yirim 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Safa Önal/ Kon u :  Sait Faik Abasıya­
n ık ' ın  " Menekşeli Vadi" adl ı  öyküsündenj Görü ntü Yönetmen i :  Ali 
UOur/ Seslendirme: Yorgo ilyadis/ Musiki: Metin Bükey / Oynayanlar :  
izzet Günay (Hal i l ) , Türkan Şoray (Sabiha) , Ayfer Feray (Müjg�n) ,  Se­
mih Sezerli ve Aydemir  Balkan (Hal i l ' in  arkadaşları ) ,  Hakkı Haktan 
(Garson ) ,  Behçet Nacar (Şöför) , Selehattin içsel ( Hal i l ' i n  babası) /  Ya­
pımcı :  Şeref Film Kurumu (Şeref Gür)/ Siyah - beyaz, 1 968. 

Kader Böyle istedi 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Seneryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmen i :  Mi­
ke Rafaelyanj Oynayanlar: N ilüfer KoçyiOit (Ni lüfer TorlakoOiu) ,  izzet 
Günay (Ah met Ayd ın ) ,  Turgut Boralı  (Enişte) ,  Al iye Rona (Hala) , Cahit 
lrgat (Fer it  Bey) , Hakkı Haktan (Ahmet' in şöför arkadaş ı )/ Yap ımcı : 
Şeref Fi lm Kurumu (Şeref Gür)/Siyah - beyaz, 1 968. 

Seninle Ölmek istiyorum 
Yönetmen: Lütfi Akadj Senaryo: Safa Önal/ Görüntü Yönetm eni :  Gani 
Turanlı/ Ses: Yorgo l lyadis/ Musiki :  Metin Bükey / Kurgu: Diamandi 
Fi lmeridis/ Oynayan lar :  Türkan Ş o ray (Selma) , iz zet Gü nay (N i hat) , 
Cahit lrgat (Rıza) , Ayd ın Tezel (Naci) , Meltem Mete (Melte m ) ,  Gülsen 
Erten (Nesri n ) ,  Haydar Karaer (Nihat' ın arkadaşı ) ,  Reşit Çıdam l ı  (U­
şak) , Gülgun Erdem, Muammer Gözalan , i lhan Hemşerif Yapımcı :  Şe­
ref Film Kurumu (Şeref Gür)/ Renk l i ,  1 969. 

Anneler ve Kızları 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Konu :  Fannie  Hurst 'ün  
Imitatian o f  Life a d l ı  romanından)/ Görüntü Yönetmeni :  Mike Rafael­
yani Ren k  uzmanları : Turgut ve Zi h n iye Ören; Iş ık:  Rıdvan Varelf La­
le Film Stüdyosu'nda seslend i r i lm iş ,  üren Film Stüdyosu'nda renklen­
d i r i lm iştir / Laboratuar: Mustafa Buvan, Yı lmaz Topuz/ Yapı m Yönet­
meni :  Avni Tu ran/ Yönetmen Yardı mcısı: Avni Turan , ErdoOan Er; Iş ık 
Asistanı :  ErdoOan Avcıj Oynayanlar: Yı ldız Kenter (Fatma Kad ı n ) ,  Ne­
şe Karaböcek (Neşe) , lzzet Günay (Ayd ın) ,  Leyla Kenter (Iraz , Suzan ) ,  
Tu rgut Boralı ( U ciı  Rasi m ) ,  Engin Tora (Orhan) ,  Yonca Koray (Ayşe­
g ü l ) ,  Ekrem Dı.imer (Gazinocu Bekir) , Bahri Beyat (Ace nta Cemal )/  Ya­
pımcı :  Erman Film Kurumu (Hürrem Erman)/ Renkl i ,  sinemaskop, 
1 971 . 

Rüya Gibi  
Yöoetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Safa Önal/ Görüntü Yönetmen i :  Al i  
Ya ver/ Oynayan lar: Zeki M üren (Zek i ) ,  Esen Püskül lü (Füsu n ) ,  Arzu 
Ok ay (Fa tma) , Eng in  Ta ra (Ah met) Kad i r  Sav un (Demirci Kad i r  Usta) , 
Turgut Boral ı ,  Ekrem Dümer,  ihsan Baysal, Leman Akçatepe, Hüseyin 
Sal ıcı/ Yapımcı :  Er Fi l m  Kurumu (Berker inanoOiu)/ Ren kl i ,  1 971 . 
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Bir Teselli  Ver 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni:  Mi­
ke Rafaelyan ve Ali UO ur/ Yönetmen Yardımcısı: Erol Keskin/ Stüdyo: 
Kemal Film Platosuj Oynayanlar: Orhan Gencebay (Orhan) ,  Tü l in  Or· 
sek (Nermin ) ,  Kadir  Savun (Kadir  Usta) , Aydın Tezer (Vedat) , Güzin 
Özipek (Ferhunde) ,  Feridun Çölgeçen (Nermin ' in  amcası ) ,  Osman Al­
yanak, Danyal Topatan (mahal le l i ) ,  Turgut Boral ı ,  Ekrem D ümer/ Ya­
pımc ı :  Saltuk Film (Kadir Kesemen)/ Renkl i ,  1 97 1 .  

Mahşere Kadar 
Yönetmen:  Lütfi Akad, Osman Nuri  Ergün/ Senaryo: Safa Önal/ Gö­
rüntü Yönetme n i :  Ali Ya ver/ Çekim Yeri: Feriköy, Yüksei Tamer Plato­
sıJ/ Oynayan lar: Karta! Tibet (Murat) , Fatma Girik (Fatma) , Muzaffer 
Tema (Muzaffer Bey) , Fi l iz  Bozkurt, Tanju Şarman, Niyazi Gökderej 
Yapımcı: Er Fi lm (Berker inanoO iu)/ Renk l i ,  1 9 7 1 .  

V a h ş i  Çiçek 
Yönetmen : Lütfi Akad/ Senaryo: Safa Önal ve ErdoOan Tünaş/ Görün­
tü Yönetmen i :  i lhan Ara.konj Işık: Rıdvan Varol/ Ses: Yorgo ilyadis/ 
Yapım Yönetmeni: Avni Tura/ Stüdyo: Erman Film Platosuj Oynayan­
lar: Cüneyt Arkın (Fikret ) ,  Leyla Kenter (Sema Soyer), Yı ld ır ım ünal 
(Enver Bey) , Kuzey Varg ın (Vedat) , Ceyda Karahan (Tülay) , Akın Tu­
ran (Hasan) ,  Hüseyin Kulman (Nami) , Cevat Kurtu luş,  Muammer Gö­
zalanj Yapımcı: Erman Fi l m  Kurumu (Hürrem Erman)/ Renk l i ,  s ine­
maskop, 1 97 1 .  

Irma k 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmen i :  Ali 
UOur / Musik i :  Arif SaO/ Yönetmen Yard ımcıs ı :  Erol Keskin/  Oynayan­
lar: Serdar Gökhan (Nur i ) ,  Aysun Güven (Zeynep) , ihsan Baysal (Mus­
tafa ) ,  Kadir  Sav un (Mahmut) , Ali Şen (Recep AOa) , Muazzez Kurt (Zeli­
ha) , Osman Alyanak (Çerçi ) ,  Sırrı Elitaş (Dural i )  ve Danyal Topa tan/ 
Yapımcı : Saltuk Film (Kadri Kesemen)/ Renkl i ,  1 972. 

Yaralı Kurt 
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Senaryo: Selim ileri/ Kon u:  Graham Greene' in 
A Gun For Hire ad l ı  romanından/ Görüntü Yönetmeni :  Gani Turanl ı/  
Seslendiren:  Yorgo ilyadis/ Renklendiren:  Ören F i lm Stüdyosul Oyna­
yanlar: Cüneyt Arkın (Al i ) ,  Ahmet Mekin (Komiser irfan) , Şü kran Yama­
koOlu (Gül) ,  Osman Alyanak (Kahveci ibrah im) , Arif Eriş (Dondu rmacı 
Hasan) ,  Güzin Özipek (Hasan ' ın  karısı ) ,  ismail Hakkı Şen (Feridun) ,  
Yı ldır ım Önal (Şakir) ,  Süha DoOan (Hi lmi) , Mahmure Handan (Gül 'ün 
babaannesi) , Kerem Yılmazer (Pol is memuru ) ,  Turgut Savaş (Polis 
memuru)/ Yapımcı:  Erman Fi lm Kurumu (Hürrem Erman)/ Renkl i ,  
1 972. 
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Esir Hayat 
Yönetm en:  Lütfi Akad/ Konu: Erol Keskin/ Senaryo: Lütfi Akad/ Gö­
rüntü Yönetmeni :  Ca h it Engin/ Musik i :  Metin Bükey / Oynayanlar: Ta­
rık Akan (Ayd ı n ) ,  Perihan Savaş (Ayşe) , Güner  Sümer (Must'lfa Niya­
z i ) ,  Suna Selen (Kamer) , Turg ut Boralı (Turgut Baba) , Hulus i  Kent­
men (DaQdeviren Hüsey in ) ,  Süha DoQan (Ali Tevf ik) , Kamuran Usluer 
(Al i  Rıza)/ Yapımcı :  Erman Fi lm Ku rumu ( Hürrem Erman ) /  Renkl i ,  
1 974. 

Gökçeçiçek 
Yönetme n :  Lütfi Akad/ Eser :  Erol Keskin/ Senaryo : Lütf i  Akad ve Erol 
Keskin/ Görüntü Yönetm en i :  Gani Turanl ı/ Sanat Yönetmen i :  Erol Kes­
kin/ Musik i :  Noray Demi rcil Oynayanlar: Hülya KoçyiQit (Gökçeçiçek) , 
Serdar Gökhan (Selman Al i ) ,  Osman Alyanak (Mem i d i k) ,  ihsan Baysal 
(Ahmet) , Tuncer NecmioQiu (Kat ırcıoQ iu ) ,  Mu rat Tok (Saltuk Bey) , Ne­
z ihe Güler  (Bacı Bey) , Turgut Savaş (Şaman ) .  Hasan Ceylan (Kopuk 
Çoban) ,  Yunus Yakışıklı (Bozalak Çakı r ) ,  Kerem Y ı l mazer (Kozluca Hü­
seyin ) ,  Kamuran Usluer ,  Sırrı E l i taş ,  ErdoQan Serenj Yapımcı :  Erman 
Fi l m  Ku rumu (Hü rrem Erman)/ Renkli , 1 973. 

Gelin 
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetm eni :  Gani  
Turan l ı/  Musik i :  Yalç ın  Tura/ Oynayanlar:  Hülya KoçyiQit (Meryem ) .  
Kerem Yı lmazer (Vel i ) ,  Kahraman Kıral (Osman) ,  A l i  Şen (Hacı ilyas) , 
Aliye Rona (Ana) , Kamuran Usluer (H ıd ı r ) ,  Nazan Adalı  (Naciye ) ,  Se­
den Kızı ltunç (Güler)/ Yapımcı :  Erman Film Kurumu (Hü rrem Erman)/ 
Renkl i ,  1 973. 

Dü�ün 
Yönetm en:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni:  Gani 
Turani ı /  Musiki :  Meti n Bük ey 1 Oynayanlar :  Hülya KoçyiQit (Zel ha) , Ka­
mu ran Usluer (Hal i l ) ,  Turg ut Boralı (Bekir) , Ahmet Mekin (Ferhat) , 
Erol Günayd ı n  ( ibrah im) ,  Altan Gün bay (Cabbar) , Hü lya Şengü l  (Ce­
mi le ) ,  i lknur  YaQ ı z  (Habi be) ,  Sırrı El itaş (Kasap Raşit)/ Yapımcı :  Er­
man Film Kuru m u  (Hü rrem Erman)/ Renkl i ,  1 973. 

Diyet 
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  Gani 
Turan l ı/  Oynayanlar: Hü lya KoçyiQit (Hacer) ,  Hakan Balamir  (Hasan) , 
Erol Günaydı n  (Mevl üt) , Güner Sümer (Sa l im Bey) , Atıf Kaptan (Fabri­
ka Sah ib i ) ,  Turgut Savaş (Yu nus) ,  Güney Güner (Mustafa) , Yaşar Şe­
ner (Muhsin Usta) , Murat Tok ( imam ) ,  Osman Alyanak (Börekçi ) ,  
U Q u r  Kıv ı lc ım (Şerife)/ Yap ımcı :  Erman F i l m  Kurumu (Hürrem Er­
man ) /  Renk l i ,  1 974. 
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B. Belgesel Filmleri 
Tanrının Ba�ışı  Orman 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Kon u :  Zekai Bayer/ Senaryo: Orhan Asenaj 
Teknik Yönetmen: ilhan Arakonj Görüntü Yönetmeni :  Mah mut Dem i r/ 
Yönetmen Yrd . Muzaffer Hiçd u rmazj Kurg u :  Vej d i  Çel ikkani Ses: Or­
han Köksoyj Musiki d üzenlemesi:  Rauf Tözüm/ Kon uşan : Sadettin Er­
bi l/ Yap ım Yönetmeni :  Semih Giz/ Yaptırırncı Kuru m :  Orman Genel 
Müdür l üQü/ Stüdyo: A. D.S ./  Siyah - beyaz, 1 964. 

Bir Gazet enin H i kayesi 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi  Akad/ Görüntü Yönetm en i :  i l­
han Arakonj Kurg u :  Lütfi  Akad/ Yapt ır ırncı Ku rum:  Hürriyet Gazetesi/ 
Yapımcı: A.D.S. Kuru m u  (adına Zeyyat Gören)/ Laboratuar: Keys La­
boratories, Londra - ingi ltere/ Siyah - beyaz, 1 964. 

U nilever 
Yönetmen:  Lütf i  Akad/ Senaryo: Lutfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  i l ­
han Arakonj Kurg u :  Lütfi Akad/ Yapt ır ırncı Kurum: Unilever Ticaret ve 
Sanayi Türk Ltd . Şirketi/ Siyah - beyaz, 1 964. 

Ormancıl ı�ımızda Dün ve Bugün 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetm en i :  i l ­
han Arakon ve Gani Turanlı/ Kurg u :  Lütfi Akad/ ik inci  Yönetmen:  Erol 
Keskin/ Yaptır ırncı Kurum: Orman Genel Müdür lüQü/ 1 6m m . , 1 saat 
20 dk./ Renk l i ,  1 973. 

Ormanları  Koruma 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütf i  Akad/ Görüntü Yönetmeni:  i l ­
h an Arakon ve Gani Turanl ı/ Kurg u :  Lütfi Akad/ ik inci Yönetmen: Erol 
Keskin/ Yaptırırncı Ku rum:  Orman Genel Müdür lüQü/ 16 m m .  30 dk ./  
Siyah - beyaz, 1 973. 

Ormanların Ekonomik De�eri 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni:  il­
han Arakon ve Gani Turanlı/ Kurgu: Lütfi Akad/ ik inc i  Yönetmen: Erol 
Keskin/ Yapt ır ırncı Kuru m: Orman Genel Müdürl üQü/ 16 mm. 30 d k ./ 
Siyah - beyaz, 1 973. 

Orman Yetiştirme, A�açl a n dırma 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo : Lütf i  Akad/ Görüntü Yönetme n i :  i l ­
han Arakon ve Gani Turanl ı/ Kurgu: Lütfi Akad/ ik inci Yönetmen:  Erol 
Keskin/ Yaptırırncı Kurum:  Orman Genel Müdür lüQü/ 16 mm. 30 dk ./  
Siyah - beyaz, 1 973. 

Or ma n- Köy i l işkileri 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  i l ­
han Arakon ve Gani Turan l ı/  Kurgu: Lütfi Akad/ ik inci Yönetmen :  Erol 

226 



Keskin/ Yaptırırncı Ku rum:  Orman Genel Müdür lü�ü/ 1 6  m m .  1 5  dk ./  
Siyah - beyaz, 1 973. 

Orman Endüstrisi  
Yönetmen:  Lütf i  Akad/ Senaryo : Lütfi  Akad/ Görüntü Yönetme n i :  i l ­
han Arakon ve Gani Turan l ı/  Kurg u :  Lütf i  Akad/ ik inci  Yönetmen:  Erol 
Keskin/ Yaptırırncı Kurum: Orman Genel Müdür lü�ü/ 16 mm. 30 dk ./  
Siyah - beyaz , 1 973. 

Ormsnın R u hsal  Sağ l ık la  ! lg is i  
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmen i :  i l ­
han  Arakon ve Gan i  Turan l ı /  Kurgu:  Lütfi Akad/ ikinci Yönetm en :  Erol 
Keskin/ Yapt ır ırncı Kuru m :  Orman Genel Müdür lü�ü/ 16 mm. 30 dk ./  
Siyah - beyaz , 1 973. 

C. Televizyon Filmleri 
Topuz 
Yönetm en :  Lütfi Ak ad/ Senaryo : Lütfi Ak ad (Ömer Seyfett in ' in  aynı ad­
lı öyküsü nden)/ Görüntü Yönetm en i :  Gani Turanl ı/  ik inci  Yönetm en :  
Erol Keskin/ Yap ım Yard ımcı lar ı :  Yusuf  Ça�atay, Fevzi Barlasj Giysi­
ler: Faruk Demiraif Işık: Erol Bat ıbeki/ Kurg u :  ismail Kalkan; Oynayan­
lar: Bora Ayano�lu (E lç i ). D inçer  Çekmez ( Ferruh A�a) , Turg ut Savaş 
( Pietr Bogdanu ) ,  Ersan Unsal (Prens) ,  Ayd ı n  Tezel (Yaşlı Subay) , Ha­
di Çarnan (Komutan) , Senih Orkan (Saray Muhafız ı ) ,  Giray Alpan (A­
vusturyalı Su bay) , Sırrı Elitaş (Serdengeçt i ) ,  Meral Kurtu luş (Sarhoş 
Kad ı n ) ,  Kayhan Yıldızo� lu  (Piskopos) , Yaşar Şener, Necdet Yakın,  Do­
� an Taner Nur i  Tı� . ibrahim U�url u ,  Osman Han , Hüseyin Zanj Ya­
pımcı T . R.T .  Kurumu adına yetki l i  Emin Gerçekeri Renkli çeki lmiş, si­
yah - beyaz göster i lmişt i r/ TV' de i lk  gösteri m: 3 1 .3 . 1 975. 

Ferman 
Yönetme n :  Lütf i  Akad/ Senaryo : Lütfi Akad (Ömer Seyfett in ' in  ayn ı ad­
l ı  öyküsünden)/ Görüntü Yönetm en i :  Gani Tu ranlı/ ik inci Yönetmen:  
Erol Keskin/ Yönetmen Yard ımcıs ı :  Korhan Yurtsever/ Çevre Mimarı : 
Arto Berberyanj Yapım Yardımcı ları : Yusuf Ça�atay, Fevzi Barlasj Çe­
kim Sorumlusu :  Necdet Buvanj Görüntü Yönetmeni Yard ı mcısı :  Sel­
çuk Turanl ı/ Iş ık :  Erol Batıbeki/ Kurg u :  ismail Kalkan; Giysiler: Niyazi 
Er/ Düzgünler :  Ehad d i n  Al inçej Oynayanlar: Hakan Balamir (Tosun 
Bey) , Dinçer Çekmez (Kazasker ) ,  i lhan Hemşeri (Nişancı ) ,  Mümtaz Al­
parslan (Sadrazam) ,  Mümtaz Ener (Paşa ) ,  Sırrı Elitaş (Yeniçeri ) ,  Os­
man Han (Yeniçeri Çavuşu ) ,  Ersun Kazançel (Kethüda) , Niyazi Er, 
Güngör Ertürk (Konakçı lar)/ Yap ımcı :  T . R.T. Kurumu adına yetk i l i  
Emin Gerçeker / Renkl i  çeki lmiş,  siyah - beyaz gösterilmişt ir/ TV'de i lk  
göster im:  7 .6 . 1 975. 
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Pembe inei l i  Kaftan 
Yönetmen: Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad (Ömer Seyfettin' in ayn ı  ad­
l ı  öyküsünden)/ Görüntü Yönetmeni :  Gani Turanl ı/ ikinci Yönetmen: 
Erol  Keskin/ Yöneten Yardımcısı :  Korhan Yurtsever/ Yapım Yard ımcı­
lar ı :  Yusuf Ça�atay, Fevzi  Barlasj Musik i :  Ar i f  Erkan/ Ses Uzman: N.  
Sarıcıo�lu/ Çevre Düzeni :  Erol Keskin/ Giysi :  Niyazi Er/ Iş ık :  Erol Batı­
b eki/ Kurg u :  ismail Kalkan/ Oynayanlar: Fikret Hakan (Muhsin Çele­
bi) ,  Atıf Kaptan (Sadrazam ) ,  Turgut Savaş ( 1 .  Vez i r) , Türker Tekin 
(Şah ismai l ) ,  Abd ullah Ataç (Toro� lu ) ,  ihsan Baysal (Şan Subayı) /  Ya­
pımcı: T . R.T.  Kurumu ad ına yetki l i  Emin Gerçeker / Renk l i  çeki lmiş ,  si­
yah - beyaz göster i lmiştir/ TV' de ilk gösteri m: 1 4 .6 . 1 975. 

Diyet 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Senaryo: Lütfi Akad (Ömer Seyfett in ' in  aynı ad­
l ı  öyküsü nden)/ Görü ntü Yönetmeni :  Gani Turan l ı /  i kinci Yönetmen:  
Erol Keskin/ Yönetmen Yard ı mcısı : Korhan Yurtsever; Görüntü Yönet­
men Yardımcısı :  Selçuk Turanl ı/  Sanat Danışman ı ,  Çevre Düzeni  ve 
Giysi ler :  Erol Keskin/ Giysi ler i  sa� laya.n :  N iyazi Er/ Giysi Denet imi :  Fa­
ruk Demirel/ Giysi Yardımcısı :  Tal i p  Okçu l/ Çevre Mimarı : Arto Berber­
yanj Çevre Kurucuları :  Necip Koçak, Erbil Demira�/ Çekim Alanı So­
rumluları : Necdet Pan , Necmettin Çolpano�lu ,  Dursun Sa� lamj Işık 
Sorumlusu:  Erol Batıbeki/ Işık Yardımcıları: Orhan Temel Hüseyin Dur­
gun ,  Ömer Ekmekçif Kurgu: ismail Kalkan; Sürek l i l i k  Uzmanı :  Müm­
taz Ar ıkan; Ses Uzman ı :  Nec ip Sarıcıo�lu/  Özg ün Musik i :  Ar i f  Erkin/ 
Yapım Yardımcı lar ı :  Yusuf Ça�atay, Fevzi Barlasj Yeni Stüdyo'da ha­
z ı r lanmış ve seslend i r i lm iştir i Oynayanlar: Kadir  Savun (Koca Al i ) ,  Ay­
demir  Akbaş (Hacı Memed) ,  Mete Sezer (Çorbac ı ) ,  Yılmaz Gruda 
(Yaşl ı  Sipahi ) , Osman Ça� lar (Genç Sipah i ) ,  Murat Tok (Kad ı ) ,  Hakkı 
Kıvanç (Subaş ı ) ,  Alpay lzer (Ve l i  Çeleb i ) ,  Mehmet Özekit (Subaşı Ça­
vuşu), Reşit Çıldam (Çoban)/ Yapımcı :  T . R.T.  Kurumu ad ına yetk i l i  
Emin Gerçeker / Renkl i  çeki lmiş ,  siyah - beyaz göster i lm iştir/ TV'de i lk  
göster imi :  2 1 .6. 1 975. 

Emekli Başkan 
Yönetmen :  Lütfi Akad/ Eser:  Prof. Dr. Faruk Erem ' i n  Bir Ceza Avukati­
mn Anilafi adlı kitabı/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  Gani 
Turan l ı/  Kurgu: Cela.l Köse/ Negatif Kurgu :  Ahmet Ergürsel/ Işık: Erol 
Batıbek i ,  Süleyman Çekiç, Bülent Eryılmazj Seslendirme Yönetmeni :  
Sacide Keskin, Taylur Ersözlü/ Ses Düzen i :  Ati l la Ergunj Müz ik :  Sar­
per Özsan (Ankara Devlet Opera ve Balesi Orkestrası , şef: Orhan Tan­
r ıkulu)/ Yapım Görevl isi :  Sabri Arslankaya, Fazlı Do�anay, Suzi iş lek,  
Şevket Avcı/ Yönetmen Yardımcısı: Çet in Öner/ Görüntü Yönetmeni  
Yardımcısı :  A l i  Güvencil Yapımcı : Serpi l  Akı l l ıo�lu (TRT Kurulu adı­
na)/ Yapım Yardımcısı : H üseyin Taşkın/ Stüdyo: Mimar Sinan Ün iver­
sitesi, Sinem a - TV Enstitüsü/ Oynayan lar: Kerim Afşar (Sunucu) ,  Müş­
f ik  Kenter (Emekli A�ır  Ceza Başkanı ) ,  Ka.mu ran Usluer, Ali Şen, Hik-
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met Çel ik ,  H ü seyin Er, Zafer Önen ,  Lütfi Kopan, Muhteşem Durukan , 
Fikret Erg in/  Yapı m tari h i :  1 979 - 1 980/TV'de Gösteri m :  9 . 5 .1 989. 

Çekiç ve Titreşim 
Yönetme n :  Lütfi Akad/ Eser: Prof .  Dr Faruk Ere m ' i n  "B ir  Ceza Avu katı ­
n ın  Anı lar ı "  a d l ı  kitabı/ Senaryo : Ziya Öztan/ Görüntü Yönetmeni :  Ga­
ni Tu ran l ı/  Kurg u :  Celal Köse; Negatif Kurg u :  Ahmet Eryüksel/ Iş ık :  
Ero l  Batıbeki ,  Süleyman Çekiç,  Bülent Eryı lmaz/ Seslend i rme Yönet­
men i :  Sacide Keskin, Taylur Ersözlü/ Ses Düze n i :  Ati l l a  Ergun/  Müzik :  
Sarper Özsan (Ankara Devlet Opera ve Balesi Orkestrası, şe f :  Orhan 
Tanrı ku lu )/  Yap ı m  Görevl is i :  Selahattin Koca, Fazl ı  Do�anay, Şevket 
Avcı/ Çevre Mimar ı :  Erol Keskin/ Yönetmen Yard ı mcısı :  Ziya Oztanj 
Görüntü Yönetmeni Yard ımcıs ı :  Ali Güvencil Yap ımcı :  Serpil Akı l l ı o� lu  
(TRT Kurumu ad ına)/  Yap ım Yard ımcıs ı :  Hüseyin Taşkın/ Stüdyo: M i ­
m a r  Sinan Üniversitesi, Sinema - T V  Enstitüsü/ Oynayan lar :  Kerim Af­
şar (Sunucu ) ,  Erkan Yücel (Kaporta Tamirc is i ) ,  Orhan Ça�man,  Os­
man Alyanak, Yü ksel Gözen ,  Suna Keskin ,  Gülşen Girginkoç, Nefrin 
Tokyay, Ayd ı n  Y ı lmaz,  Hali l  Şeker, Kemal Doruk, Haluk Karaca, Ad­
nan Karabacak/ Yapım Tar ih i :  1 979 - 1 980/ TV'de Göste r im i :  
1 6 .5 . 1 989. 

Kuma 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Ese r :  Prof. Dr .  Faruk Erem' in  Bir Ceza Avukatl­
nm Anilan ad l ı  kitabı/ Senaryo: Serpil Akı l l ıo�lu/ Görüntü Yönetm en i :  
Gan i  Turanl ı/ Kurg u :  Celal Köse/ Negatif Kurg u :  Ahmet Eryü ksel/ 
Iş ık :  Erol Bat ıbek i ,  Koray Hersek, Cevat Gezen/ Seslendirme Yönetme­
ni: Semih Yalçın/ Ses Düze n i :  Ati l la  Ergun/  Müzik: Sarper Özsan (An­
kara Devlet Opera ve Balesi Orkestrası, şef: Örhan Tanr ıkulu)/ Sanat 
Yönetmen i :  Artun Köksaif Yapım Görevl isi :  Sabri Arslankaya, Fazlı Do­
� anay, Suzi iş lek,  Şevket Avcı/ Yönetmen Yard ımcıs ı :  Serpil Akı l l ıo�­
lu/  Görüntü Yönetmeni Yard ımcıs ı :  Al i  Güvenci ,  Selçuk Turan l ı/  Ya­
p ımcı :  Serpi l  Akı l l ıo� lu  (TRT Kurumu adına)/ Yapım Yard ımcısı :  Hüse­
yin Taşkın/ Stü dyo: Mimar Sinan Ün iversitesi, Sinema - TV Enstitüsü/ 
Oynayanlar:  Kerim Afşar (Sunucu ) ,  Hali l  Erg ü n  (Koca) , Mel ike Zobu 
(Kuma) , Suzan Roziter, Nermin Özses, Reşat Ateşeri , Mustafa Yaz ıc ı ,  
Sabahat izg ü ,  Sevim Becer/ Yapım Tarih i :  1 979 - 1 980/-TV'de Göste­
rim: 23 .5 . 1 989. 

Isı 
Yönetmen:  Lütfi Akad/ Eser :  Prof. Dr. Faruk Erem ' in Bir Ceza Avukati­
mn Anilan adl ı  kitabı/ Senaryo: Lütfi Akad/ Görüntü Yönetmeni :  Gani 
Turanlı/ Kurg u :  Cel�l Köse/ Negatif Kurgu :  Ah met Eryüksel/ Işık: Erol 
Bat ıbeki ,  Koray Herkes, Cevat Gezen/ Seslendirme Yönetmen i :  S emi h 
Yalçın/ Ses Düze n i :  Atilla Erg un/ Müzik:  Sarper Özsan (Türküler :  Kır­
şehirl i  Al i  Çekiç)/ Çevre Mimarı: Artin Berberyanj Yapım Görev lisi :  
Sabri  Arslankaya, Faz l ı  Do�anay, Suzi iş lek, Şevket Avcı/ Yönetmen 
Yardımcısı :  Zafer Arıkan; Görüntü Yönetmeni Yard ımcıs ı :  Al i Güvencil 
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Yap ımcı :  Serpil Akı l l ıo� l u  (TAT Kuru m u  adına)/ Yapım Yard ı mcısı :  Hü­
seyin Taşkın/ Stüdyo: Mimar Sinan Un iversilesi Sinem a - TV Enstitü­
sü/ Oynayanlar :  Ker im Avşar (Su.rı ucu ) ,  Çetin Öner (Idam Mahku m u ) ,  
K�m u ran Yüce, Hüseyin Er işen,  Unal Gürel ,  Sait Korur ,  Sal ih Acar, ls­
mail Avc ı ,  Mehmet Özekit, Mehmet Akdi l ,  Seyfett in Karadayı, Erdo�an 
Sere n, Osman Bardakç ı ,  Abdi Akgü l ,  Yusuf Dem i rci o� lu ,  Avni Bahar/ 
Yapım Tari h i :  1 979 - 1 980/ TV'de g öster im:  1 989. 

2. Senaryolar 

A. Filme Çekilen Senaryolar 
Da�ları  Delen Ferhat 
" Karayol ları Şöförleri" adl ı  özgün tasarı m ı ndanj Yaşar Kemal , Hal d u n  
Taner v e  Halil Ref i� ' le  b i r l ikte/ Yönet men:  Şadan K�mil/ Yapt ır ırncı 
Ku rum:  Basın - Yayın Genel Müdür lü�ü, 1 957 

Avare Mustafa 
Qrhan Kemal' in Devlet Kuşu ad l ı  r_omanından uyarlama / Memduh 
Un ' le  bir l ikte/ Yönetmen: Memduh Un/ U�ur F i lm Kurumu,  1 962. 

B i re On Vardı 
Will iam lrish ' in  bir  .roman ından uyarlamaj Memduh Ün'le b i r l ikte/ Yö­
netmen:  Memduh Un/ U�ur Film Ku rumu,  1 963. 

Vi �it Varalı Olur  
Yönetmen:  Ertem Göreçj Metin Fi l m  Kuru m u ,  1 966. 

Hazır Efe 
Yönetmen:  Meh met Aslan; Alfan Ticaret Ku rumu,  1 966. 

A�rı Da�ı Efsanesi 
Eser: Yaşar Kemal/ Senary9: Duygu Sa� ıro�lu ve Memduh Ün' le b i r­
l ikte/ Yönetmen: Memduh Un/ U�ur  F i lm Kuru m u ,  1 975. 

Yalnız Efe 
Ömer Seyiett in ' in  aynı adlı öyküsünden 

B. Filme Çekilmemiş Senaryolar 

Derecikl i  Al i  
Adanalı  

Bu Toprak Bizimdir  

ince Memed 
Yaşar Kemal ' in ince Memed 2 adlı romanından uyar lama. 
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İçindekiler 

Sunuş 5 

I. Bölüm (1916-1962) 7 
1. Yaşam Öyüküsü; 2. Tiyatro Çalışmaları; 
3. Sinema Yaşamına Giriş: Sema Film, Lale Film, 
Erman Film; 4. Kemal Film Dönemi; 5. Yeniden 
Erman Filmdeki Çalışmaları; 6. İpek Film ve 
Dig-er Kuruluşlardaki Çalışmaları. 

II. Bölüm (1964-1974) 1 09 
ı. Tanrının Bağışı Orman Belgeseli ve Önemi, 
Öteki Belgeseller; 2. Anadolu İnsanının Sinemaya 
Getirilmesi: Anadolu Üçlemesi ve devamı; 
3. İmkansız Aşklar ya da Şehir Üçlemesi; 
4. Fotoroman Çalışmaları; 5. Şarkıcı Filmleri ve 
Dilter Filmler; 6. Göç Üçlemesi. 

III. Bölüm (1975-1989) 167 
1.  İ lk Televizyon Filmleri: Eski Kahramanlar: 
Topuz, Ferman, Pembe İncili Kaftan ve Diyet; 
2. Bir Ceza Avukatının Anıları: Emekli Başkan, 

Kuma, Çekiç ve Titreşim ve Isı; :i. Son Senaryo 
Çalışmaları; 4. İstanbul'un Dört Mevsimi. 

IV. Bölüm: Sinema ile ilişkili Görüşleri 187 
1 .  Sinema Üstüne Genel Görüşleri; 2. Etkilenmelcr 
ve Etkilemeler; 3. Sinema - Edebiyat İlişkileri; 
4. Eğitimle İlgili Görüşleri; 5. Aldıg-ı Ödüller. 
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